
Detergente manual para loiça com sabão de Marselha

FICHA DE DADOS DE SEGURANÇA

Nome do Produto

Detergente manual para loiça com sabão de Marselha

:

1.1 Identificador do produto

1.3 Identificação do fornecedor da ficha de dados de segurança

1.2 Utilizações identificadas relevantes da substância ou mistura e utilizações desaconselhadas

Número da CE :

PCC Consumer Products Kosmet Sp. z o.o., ul. Sienkiewicza 4, 56-120 Brzeg Dolny, Poland
 Telefone: +48 71 794 2741; Fax: +48 71 794 2879
 Endereço electrónico da pessoa responsável por este SDS: msds@kosmet.com.pl

Detergente manual para loiça

SECÇÃO 1: Identificação da substância/mistura e da sociedade/empresa

Nome químico : Mistura.

Mistura.

2022-07-11:Data de lançamento

0.03Versão :

:Data da revisão 2022-07-28

1.4 Número de telefone de emergência

 Órgão consultor nacional/Centro Antivenenos

:Número de telefone

 Fornecedor

Número de telefone : Orange Creatives/Orchard EU
Gooimeer 14
1411 DE Naarden - NL 
Tel +31 (0)850190512

CIAV - Centro de Informação Antivenenos (Portuguese Poison Centre)
Instituto Nacional de Emergência Médica
Rua Almirante Barroso, 36 
1000-013 Lisboa 
Tlf (Secretariado): + 351 213 303 271 
CIAV - Centro de Informação Antivenenos: 800 250 250 
Se não conseguir ligar para o CIAV ligue 112 ou dirija se ao hospital mais próximo.

UFI : QPC0-S0T4-A00W-S2QX

Consulte a Secção 11 para obter informações pormenorizadas sobre sintomas e efeitos na saúde.

SECÇÃO 2: Identificação dos perigos

2.1 Classificação da substância ou mistura

Definição do produto : Mistura

Consultar a Secção 16 para obter o texto integral das declarações H acima referidas.

2.2 Elementos do rótulo

Pictogramas de perigo :

Palavra-sinal :

Advertências de perigo :

Atenção

Eye Irrit. 2, H319

H319 - Provoca irritação ocular grave.
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Prevenção :

 Recomendações de prudência

Resposta :

:

Eliminação :

Usar protecção ocular ou facial.

SE ENTRAR EM CONTACTO COM OS OLHOS: Enxaguar cuidadosamente com água 
durante vários minutos. Se usar lentes de contacto, retire-as, se tal lhe for possível. Continue a 
enxaguar. Caso a irritação ocular persista: Consulte um médico.

Não é aplicável.

Eliminar o conteúdo/recipiente de acordo com os regulamentos locais.

Elementos de etiquetagem 
suplementares

: Contém mistura de: 5-cloro-2-metil-2H-isotiazole-3-ona [N. CE 247-500-7] and 2-metil-2H-
isotiazole-3-ona [N. CE 220-239-6] (3:1). Pode provocar uma reacção alérgica.

Ingredientes perigosos : Não é aplicável.

2.3 Outros perigos

Ler o rótulo antes da utilização.
Manter fora do alcance das crianças.

:Geral

Anexo XVII - Restrições 
aplicáveis ao fabrico, à 
colocação no mercado e à 
utilização de determinadas 
substâncias perigosas,
misturas e artigos

: Não é aplicável.

:Outros perigos que não 
resultam em classificação

Nenhuma conhecida.

O produto cumpre os critérios 
para PBT ou vPvB de acordo 
com o Regulamento (EC) No.
1907/2006, Anexo XIII

: Esta mistura não contém qualquer substância que seja avaliada como sendo PBT ou vPvB.

Armazenamento

3.1 Substância :

SECÇÃO 3: Composição/informação sobre os componentes

3.2 Mistura

Não é aplicável.

Não há nenhum ingrediente adicional presente que, dentro do conhecimento actual do fornecedor e nas concentrações aplicáveis, seja 
classificado como perigoso para a saúde ou para o ambiente, sejam os tereftalatos de polibutilenos ou as substâncias muito persistentes 
e biocumulativas ou que tenha sido atribuído um limite de exposição e que, consequentemente, requeira detalhes nesta secção.

 Tipo

Nome do Produto/Ingrediente

Alcohols, C12-14, ethoxylated, sulfates,
sodium salts

REACH #: 01-2119488639-16
CE (Comunidade Europeia):
500-234-8
CAS: 68891-38-3

≤5 Skin Irrit. 2, H315
Eye Dam. 1, H318
Aquatic Chronic 3, H412

[1]

1-propanamínio, 3-amino-N-
(carboximetil)-N,N-dimetil-, derivados 
N-C8-18-acilo, hidróxidos, sais internos

REACH #: 01-2119488533-30
CE (Comunidade Europeia):
308-107-7
CAS: 97862-59-4

<3 Eye Dam. 1, H318
Aquatic Chronic 3, H412

[1]

mistura de: 5-cloro-2-metil-2H-
isotiazole-3-ona [N. CE 247-500-7] and 
2-metil-2H-isotiazole-3-ona [N. CE 
220-239-6] (3:1)

REACH #: 01-2120764691-48
CAS: 55965-84-9
Índice: 613-167-00-5

<0.0015 Acute Tox. 3, H301
Acute Tox. 3, H311
Acute Tox. 3, H331
Skin Corr. 1B, H314
Eye Dam. 1, H318
Skin Sens. 1, H317
Aquatic Acute 1, H400 
(M=100)
Aquatic Chronic 1, H410 
(M=100)

[1]

Identificadores % TipoClassificação GHS

Consultar a Secção 16 
para obter o texto 
integral das declarações 
H acima referidas.
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O(s) limite(s) de exposição ocupacional, se disponíveis, encontram-se indicados na secção 8.

Não há nenhum ingrediente adicional presente que, dentro do conhecimento actual do fornecedor e nas concentrações aplicáveis, seja 
classificado como perigoso para saúde ou para o ambiente e que, consequentemente, requeira menção especial nesta secção.

Lave a boca com água.  Remover a dentadura, se houver.  Retirar a vítima para uma zona ao ar 
livre e mantê-la em repouso numa posição que não dificulte a respiração.  Não provocar o 
vômito exceptuando o caso de haver diretrizes do pessoal médico.  Se o vómito ocorrer, a 
cabeça deverá ser mantida baixa de forma que vómito não entre nos pulmões.  Procure ajuda 
médica se os efeitos adversos persistirem ou forem graves.  Nunca dar nada por via oral a uma 
pessoa inconsciente.  Se a pessoa estiver inconsciente, coloque-a em posição de recuperação e 
procure ajuda médica imediatamente.  Manter aberta uma saída de ar.  Desapertar partes 
ajustadas à roupa, como colarinho, gravata, cinto ou cinturão.

Contacto com a pele

Lavar imediatamente os olhos com água em abundância, levantando para cima e para baixo as 
pálpebras ocasionalmente.  Verificar se estão a ser usadas lentes de contacto e nesse caso 
remove-las.  Continue enxaguando durante pelo menos 10 minutos.  Consulte um médico.

Lavar a pele contaminada com muita água.  Remova roupas e calçados contaminados.  Procure 
tratamento médico se ocorrem sintomas.  Lavar as roupas antes de reutilizá-las.  Limpe 
cuidadosamente os sapatos antes de os reutilizar.

4.1 Descrição das medidas de primeiros socorros

Retirar a vítima para uma zona ao ar livre e mantê-la em repouso numa posição que não 
dificulte a respiração.  Se ocorrer falta de respiração, respiração irregular ou paragem 
respiratória, fazer respiração artificial ou fornecer oxigénio por pessoal treinado.  Pode ser 
perigoso à pessoa que provê ajuda durante a ressuscitação boca-para-boca.  Procure ajuda 
médica se os efeitos adversos persistirem ou forem graves.  Se a pessoa estiver inconsciente,
coloque-a em posição de recuperação e procure ajuda médica imediatamente.  Manter aberta 
uma saída de ar.  Desapertar partes ajustadas à roupa, como colarinho, gravata, cinto ou 
cinturão.

Anotações para o médico Tratar sintomaticamente.  Contacte um especialista em tratamento de veneno se grandes 
quantidades foram ingeridas ou inaladas.

Ingestão

Via inalatória

Contacto com os olhos

:

:

:

:

:

Tratamentos específicos

Proteção das pessoas que 
prestam primeiros socorros

: Não será tomada nenhuma acção que envolva um risco pessoal ou sem formação adequada.
Pode ser perigoso à pessoa que provê ajuda durante a ressuscitação boca-para-boca.

SECÇÃO 4: Medidas de primeiros socorros

4.2 Sintomas e efeitos mais importantes, tanto agudos como retardados

 Efeitos Potenciais Agudos na Saúde

Via inalatória : Não apresentou efeitos significativos ou riscos críticos.

Não apresentou efeitos significativos ou riscos críticos.:Ingestão

Contacto com a pele : Não apresentou efeitos significativos ou riscos críticos.

Provoca irritação ocular grave.:Contacto com os olhos

 Sinais/sintomas de exposição excessiva

Contacto com a pele

Ingestão

Via inalatória Não há dados específicos.

Não há dados específicos.

Não há dados específicos.

:

:

:

Contacto com os olhos : Os sintomas adversos podem incluir os seguintes:
dor ou irritação
lacrimejar
vermelhidão

4.3 Indicações sobre cuidados médicos urgentes e tratamentos especiais necessários

Não requer um tratamento específico.:
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Isolar prontamente o local removendo todas as pessoas da vizinhança do acidente, se houver 
fogo.  Não será tomada nenhuma acção que envolva um risco pessoal ou sem formação 
adequada.

Produtos de combustão 
perigosos

Perigos provenientes da 
substância ou mistura

Não há dados específicos.

Em caso de incêndio ou de aquecimento, ocorrerá um aumento da pressão e o contentor 
poderá rebentar.

Os bombeiros devem usar equipamentos de protecção adequados e usar um aparelho 
respiratório autónomo (SCBA) com uma máscara completa operado em modo de pressão 
positiva.  O vestuário para as pessoas envolvidas no combate a incêndios (incluindo capacetes,
botas protectoras e luvas) em conformidade com a Norma Europeia EN 469 proporciona um 
nível básico de protecção no caso de incidentes químicos.

Equipamento especial de 
protecção para o pessoal 
destacado para o combate a 
incêndios

Usar um agente extintor adequado para o fogo das áreas em redor.

5.1 Meios de extinção

:

:

:

Nenhuma conhecida.

Meios de extinção adequados :

Meios de extinção 
inadequados

:

SECÇÃO 5: Medidas de combate a incêndios

5.2 Perigos especiais decorrentes da substância ou mistura

5.3 Recomendações para o pessoal de combate a incêndios

Precauções especiais para 
bombeiros

:

6.2 Precauções a nível 
ambiental

Evite a dispersão do produto derramado e do escoamento em contacto com o solo, cursos de 
água, fossas e esgoto.  Informe as autoridades competentes se o produto causar poluição 
ambiental (esgotos, vias fluviais, solo ou ar).

SECÇÃO 6: Medidas a tomar em caso de fugas acidentais

6.1 Precauções individuais, equipamento de proteção e procedimentos de emergência

Para o pessoal não envolvido 
na resposta à emergência

:

Para o pessoal responsável 
pela resposta à emergência

:

6.4 Remissão para outras 
secções

Consultar a Secção 1 para informações sobre contactos de emergência.
Consultar a Secção 8 para informações sobre o equipamento de protecção individual apropriado.
Consultar a Secção 13 para mais informações sobre tratamento de resíduos.

Não será tomada nenhuma acção que envolva um risco pessoal ou sem formação adequada.
Evacuar áreas circundantes.  Não deixar entrar pessoal desnecessário e não protegido.  NÃO 
tocar ou caminhar sobre produto derramado.  Evite inalar vapor ou névoa.  Fornecer ventilação 
adequada.  Utilizar máscara de respiração apropriada quando a ventilação for inadequada.
Vestir equipamento de protecção individual apropriado.

Caso seja necessário vestuário especializado para lidar com o derrame, anotar todas as 
informações indicadas na Secção 8 sobre materiais adequados e não adequados.  Consultar 
também as informações no ponto "Para o pessoal não envolvido na resposta à emergência".

:

:

Interromper o vazamento se não houver riscos.  Remover os recipientes da área de 
derramamento.  Liberação a favor do vento.  Impeça a entrada em esgotos, cursos de água,
caves ou espaços reduzidos.  Lave o produto derramado e elimine-o através de uma estação de 
tratamento de efluentes ou proceda da seguinte forma:  Os derrames devem ser contidos e 
recolhidos por meio de materiais absorventes não combustíveis, como por exemplo areia, terra,
vermiculite ou terra diatomáceas, e colocados no recipiente para eliminação de acordo com a 
regulamentação local.  Elimine através de uma empresa de eliminação de resíduos autorizada.
O material absorvente contaminado pode causar o mesmo perigo que o produto derramado.

Derramamento de grande 
escala

:

Interromper o vazamento se não houver riscos.  Remover os recipientes da área de 
derramamento.  Diluir com água e limpar se solúvel em água.  Alternativamente, ou se solúvel 
em água, absorver com um material inerte seco e colocar em um recipiente adequado de 
eliminação dos resíduos.  Elimine através de uma empresa de eliminação de resíduos autorizada.

Derramamento de pequenas 
proporções

:

6.3 Métodos e materiais de confinamento e limpeza
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SECÇÃO 7: Manuseamento e armazenagem

7.1 Precauções para um manuseamento seguro

Medidas de proteção :

Recomendações gerais sobre 
higiene ocupacional

:

7.3 Utilização(ões) final(is) específica(s)

Recomendações :

:Soluções específicas para o 
sector industrial

Não disponível.

Não disponível.

Utilizar equipamento de proteção pessoal adequado (consulte a Secção 8).  Não ingerir.  Evitar 
contacto com os olhos, pele e roupas.  Evite inalar vapor ou névoa.  Manter no recipiente 
original ou num recipiente alternativo aprovado, feito com material compatível; manter 
firmemente fechado quando não estiver em uso.  Os recipientes vazios retêm resíduos do 
produto e podem ser perigosos.  Não reutilizar o recipiente.

Comer, beber e fumar deve ser proibido na área onde o produto é manuseado, armazenado e 
processado.  Os trabalhadores devem lavar as mãos e a cara antes de comer, beber ou fumar.
Retirar o vestuário contaminado e o equipamento de protecção antes de entrar em áreas 
destinadas à alimentação.  Consultar também a Secção 8 para mais informações sobre medidas 
de higiene.

As informações constantes nesta secção contêm conselhos e orientações genéricos.

Armazenar em conformidade com a regulamentação local.  Armazene no recipiente original protegido da luz do sol, em área seca, fria 
e bem ventilada, distante de materiais incompatíveis (veja Secção 10) e alimentos e bebidas.  Manter o recipiente bem fechado e 
vedado até que esteja pronto para uso.  Os recipientes abertos devem ser selados cuidadosamente e mantidos em posição vertical para 
evitar fugas.  Não armazene em recipientes sem rótulos.  Utilizar um recipiente adequado para evitar a contaminação do ambiente.
Ver a secção 10 para obter os materiais incompatíveis antes de manusear ou usar.

7.2 Condições de armazenagem segura, incluindo eventuais incompatibilidades

Procedimentos de 
monitorização recomendados

Se este produto contiver ingredientes com limites de exposição, pode ser necessário monitorizar 
o pessoal, a atmosfera do local de trabalho ou a monitorização biológica para determinar a 
eficácia da ventilação ou outras medidas de controlo, e/ou a necessidade de utilizar 
equipamento de protecção respiratória.  Deve ser feita menção às normas de monitorização,
como as seguintes:  Norma Europeia EN 689 (Atmosferas dos locais de trabalho - Guia para a 
apreciação da exposição por inalação a agentes químicos por comparação com valores-limite e 
estratégia de medição)  Norma Europeia EN 14042 (Atmosferas dos locais de trabalho - Guia 
para a aplicação e utilização de procedimentos para a apreciação da exposição a agentes 
químicos e biológicos)  Norma Europeia EN 482 (Atmosferas dos locais de trabalho -
Requisitos gerais do desempenho dos procedimentos de medição de agentes químicos)  Será 
ainda necessária a referência a documentos nacionais de orientação para a determinação de 
substâncias perigosas.

:

Controlos técnicos adequados : Uma boa ventilação deve ser suficiente para controlar a exposição dos trabalhadores aos 
contaminantes do ar.

8.2 Controlo da exposição

DELs não disponíveis.

SECÇÃO 8: Controlo da exposição/Proteção individual

8.1 Parâmetros de controlo

 DNELs/DMELs

As informações constantes nesta secção contêm conselhos e orientações genéricos.  As informações são prestadas com base nas 
utilizações previstas típicas do produto.  Podem ser necessárias medidas adicionais para o manuseamento a granel ou outras utilizações 
que possam aumentar significativamente a exposição dos trabalhadores ou as emissões/libertações para o ambiente.

 Limites de exposição ocupacional

Não é conhecido o valor limite de exposição.

 PNEC

PNECs não disponíveis.
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Proteção das mãos

Com base no perigo e potencial de exposição, selecione um aparelho de respiração que cumpra 
a norma ou certificação apropriados.  Os aparelhos de respiração devem ser usados de acordo 
com um programa de proteção respiratória a fim de assegurar a colocação adequada, a 
formação e outros aspetos importantes da utilização.

Luvas resistentes a substâncias químicas, grossas ou impermeáveis e que obedeçam a um 
padrão de aprovação, deveriam ser usadas sempre que sejam manipulados produtos químicos e 
quando a determinação da taxa de risco indicar que isto é necessário.  Utilizar luvas adequadas 
testadas segundo a norma EN374.

Óculos de segurança que obedecem a um padrão de aprovação deveriam ser usados quando o 
risco da determinação de taxa indicar que isto é necessário para evitar a exposição de líquidos 
salpicados, pulverizados, gases ou poeiras.  Se o contacto for possível, deve utilizar-se a 
seguinte protecção, a não ser que a avaliação indique um maior grau de protecção:  òculos de 
proteção contra respingos químicos.

Proteção ocular/facial

Proteção respiratória :

:

:

 Proteção da pele

O equipamento de proteção pessoal para o corpo deveria ser selecionado de acordo com a 
tarefa executada e os riscos envolvidos e antes da manipulação do produto um especialista 
deveria aprovar.

:

Controlo da exposição 
ambiental

: As emissões provindas da ventilação ou do equipamento de trabalho devem ser verificadas 
para garantir que estão conforme as exigências da legislação de protecção ambiental.  Nalguns 
casos, serão necessários purificadores de fumos, filtros ou modificações de engenharia ao 
equipamento para reduzir as emissões para níveis aceitáveis.

Lave muito bem as mãos, antebraços e rosto após manusear os produtos químicos, antes de 
usar o lavatório, comer, fumar e ao término do período de trabalho.  Técnicas apropriadas 
podem ser usadas para remover roupas potencialmente contaminadas.  Lavar as roupas 
contaminadas antes de reutilizá-las.  Assegurar que os locais de lavagem de olhos e os 
chuveiros de segurança estão próximos dos locais de trabalho.

Medidas de Higiene :

 Medidas de proteção individual

Protecção do corpo :

Outra protecção da pele O calçado adequado e quaisquer outras medidas de protecção da pele adequadas devem ser 
seleccionados com base na tarefa a realizar e nos riscos envolvidos, devendo ser aprovados por 
um especialista antes do manuseamento deste produto.

Não existem resultados.

Estado físico

Ponto de fusão/ponto de 
congelação

Ponto de ebulição inicial e 
intervalo de ebulição

Pressão de vapor

Densidade relativa

Densidade de vapor

Solubilidade(s)

Líquido.

Não existem resultados.

Não existem resultados.

Não existem resultados.

Não existem resultados.

Facilmente solúvel nos seguintes materiais: água fria e água quente.

Caracterísitico.Odor

pH

Verde. to green-blueCor

Taxa de evaporação Não existem resultados.

Ponto de inflamação Não existem resultados.

Não existem resultados.

6 - 9  [Product]

Não existem resultados.Limiar olfativo

Limite superior/inferior de 
inflamabilidade ou de 
explosividade

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

9.1 Informações sobre propriedades físicas e químicas de base

 Aspeto

SECÇÃO 9: Propriedades físico-químicas

Inflamabilidade (sólido, gás) : Não se considera inflamável.

1,02 g/cm³ [20°C]:Densidade

:Solubilidade em água à 
temperatura ambiente (g / l)

Não existem resultados.
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Temperatura de autoignição Não existem resultados.

Não é aplicável.

Não existem resultados.

Viscosidade Não existem resultados.

Coeficiente de partição: n-
octanol/água

Propriedades explosivas

:

:

:

:

Não estão presentes ingredientes oxidantes.Propriedades comburentes :

9.2 Outras informações

Temperatura de decomposição : Não existem resultados.

Não há informações adicionais.

Não é combustível.Informações adicionais :

Nota: Inteiros (ou seja, 3 ou 7) devem ser lidos como números decimais (3,0 ou 7,0).

O produto é estável.10.2 Estabilidade química :

10.3 Possibilidade de reações 
perigosas

: Em condições normais de armazenamento e utilização não ocorrem reacções perigosas.

SECÇÃO 10: Estabilidade e reatividade

Reacts with strong oxidizers

Manter ao abrigo da luz solar. Não armazenar a temperaturas abaixo de 0°C ou acima de 35°C.

Agente oxidante.

óxidos de enxofre monóxido de carbono dióxido de carbono10.6 Produtos de decomposição 
perigosos

:

10.5 Materiais incompatíveis :

10.4 Condições a evitar :

10.1 Reatividade :

 Toxicidade aguda

Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

DL50 Via oral Rato - Sexo 
masculino, Sexo 
feminino

4100 mg/kg -

DL50 Via oral Rato - Sexo 
masculino, Sexo 
feminino

>2500 mg/kg -

DL50 Via oral Rato - Sexo 
masculino, Sexo 
feminino

>2000 mg/kg -

1-propanamínio, 3-amino-N-
(carboximetil)-N,N-dimetil-,
derivados N-C8-18-acilo,
hidróxidos, sais internos

DL50 Via oral Rato 2335 mg/kg -

mistura de: 5-cloro-2-metil-2H-
isotiazole-3-ona [N. CE 
247-500-7] and 2-metil-2H-
isotiazole-3-ona [N. CE 
220-239-6] (3:1)

DL50 Via oral Rato 53 mg/kg -

Nome do Produto/
Ingrediente

Resultado Espécies Dose Exposição

SECÇÃO 11: Informação toxicológica

11.1 Informações sobre os efeitos toxicológicos

 Estimativas da toxicidade aguda
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 Efeitos Potenciais Agudos na Saúde

Via inalatória : Não apresentou efeitos significativos ou riscos críticos.

Não apresentou efeitos significativos ou riscos críticos.:Ingestão

Contacto com a pele : Não apresentou efeitos significativos ou riscos críticos.

Provoca irritação ocular grave.:Contacto com os olhos

 Carcinogenicidade

Conclusão/Resumo : Não apresentou efeitos significativos ou riscos críticos.

 Mutagenicidade

Conclusão/Resumo : Não apresentou efeitos significativos ou riscos críticos.

 Toxicidade reprodutiva

Conclusão/Resumo : Não apresentou efeitos significativos ou riscos críticos.

 Sintomas relacionados com as características físicas, químicas e toxicológicas

Via inalatória Não há dados específicos.:

 Irritação/Corrosão

1-propanamínio, 3-amino-N-
(carboximetil)-N,N-dimetil-,
derivados N-C8-18-acilo,
hidróxidos, sais internos

Olhos - Opacidade córnea Coelho 1 - 21 dias

Olhos - Edema das conjuntivas Coelho 3 - 21 dias
Pele - Edema Coelho 0,33 - -
Pele - Eritema/escara Coelho 0,33 - -
Pele - Eritema/escara Coelho 1,67 - -

mistura de: 5-cloro-2-metil-2H-
isotiazole-3-ona [N. CE 
247-500-7] and 2-metil-2H-
isotiazole-3-ona [N. CE 
220-239-6] (3:1)

Pele - Irritante forte Humano - 0.01 Percent -

Nome do Produto/
Ingrediente

Resultado Pontuação Exposição Observação

Conclusão/Resumo : Não disponível.

 Sensibilização

1-propanamínio, 3-amino-N-
(carboximetil)-N,N-dimetil-,
derivados N-C8-18-acilo,
hidróxidos, sais internos

pele Porquinho da Índia Não sensibilizante

Nome do Produto/
Ingrediente

Via de exposição Espécies Resultado

Conclusão/Resumo : Não apresentou efeitos significativos ou riscos críticos.

Espécies

 Toxicidade para órgãos-alvo específicos (STOT) - exposição única

 Toxicidade para órgãos-alvo específicos (STOT) - exposição repetida

 Perigo de aspiração

Não apresentou efeitos significativos ou riscos críticos.

Não apresentou efeitos significativos ou riscos críticos.

Não apresentou efeitos significativos ou riscos críticos.

Nome do Produto/Ingrediente

Alcohols, C12-14, ethoxylated, sulfates, sodium salts 4100 N/A N/A N/A N/A
1-propanamínio, 3-amino-N-(carboximetil)-N,N-dimetil-,
derivados N-C8-18-acilo, hidróxidos, sais internos

2335 N/A N/A N/A N/A

mistura de: 5-cloro-2-metil-2H-isotiazole-3-ona [N. CE 
247-500-7] and 2-metil-2H-isotiazole-3-ona [N. CE 
220-239-6] (3:1)

53 300 N/A 3 N/A

Via oral 
(mg/kg)

Via 
cutânea 
(mg/kg)

Inalação 
(gases)
(ppm)

Inalação 
(vapores)

(mg/l)

Inalação 
(poeiras e 

névoas)
(mg/l)
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Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

Sub-crónica NOAEL Via oral Rato - Sexo 
masculino, Sexo 
feminino

>225 mg/kg 90 dias

1-propanamínio, 3-amino-N-
(carboximetil)-N,N-dimetil-,
derivados N-C8-18-acilo,
hidróxidos, sais internos

Sub-crónica LOEL Via oral Rato 97 mg/kg -

Sub-crónica NOEL Via oral Rato 300 mg/kg -

Nome do Produto/
Ingrediente

Resultado Espécies Dose Exposição

Contacto com a pele

Ingestão Não há dados específicos.

Não há dados específicos.

:

:

Contacto com os olhos : Os sintomas adversos podem incluir os seguintes:
dor ou irritação
lacrimejar
vermelhidão

 Efeitos imediatos e retardados e efeitos crónicos decorrentes de exposição breve e prolongada

 Exposição de curta duração

 Exposição de longa duração

Efeitos potenciais 
imediatos

Efeitos potenciais 
retardados

:

:

Efeitos potenciais 
imediatos

Efeitos potenciais 
retardados

:

:

Outras informações :

Não disponível.

Não disponível.

Não disponível.

Não disponível.

Não há informações adicionais.

12.1 Toxicidade

Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

Agudo. EC50 2,6 mg/l Água doce Algas - Desmodesmus subspicatus 72 horas

Agudo. EC50 27 mg/l Água doce Algas - Desmodesmus subspicatus 72 horas
Agudo. EC50 7,2 mg/l Água doce Daphnia - Daphnia magna 48 horas
Agudo. CL50 7,1 mg/l Água doce Peixe - Brachydanio rerio 96 horas
Agudo. CL50 10 mg/l Água doce Peixe - Brachydanio rerio 96 horas
Agudo. NOEC 0,18 mg/l Água doce Daphnia - Daphnia magna 21 dias
Agudo. NOEC 0,27 mg/l Água doce Daphnia - Daphnia magna 21 dias
Agudo. NOEC 0,72 mg/l Água doce Daphnia - Daphnia magna 21 dias
Agudo. NOEC 0,1 mg/l Água doce Peixe - Oncorhynchus mykiss 28 dias
Agudo. NOEC 1 mg/l Água doce Peixe - Pimephales promelas 45 dias

1-propanamínio, 3-amino-N-
(carboximetil)-N,N-dimetil-,
derivados N-C8-18-acilo,
hidróxidos, sais internos

Agudo. CL50 1,1 mg/l Água salgada Peixe 96 horas

Nome do Produto/
Ingrediente

EspéciesResultado Exposição

12.2 Persistência e degradabilidade

SECÇÃO 12: Informação ecológica
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Mobilidade Falta de dados.:

LogPow BCF Potencial

12.3 Potencial de bioacumulação

12.6 Outros efeitos adversos Não apresentou efeitos significativos ou riscos críticos.

Nome do Produto/
Ingrediente

Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

0,3 - baixa

Nome do Produto/
Ingrediente

Semi-vida aquática Fotólise Biodegradabilidade

Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

- - Prontamente

1-propanamínio, 3-amino-N-
(carboximetil)-N,N-dimetil-,
derivados N-C8-18-acilo,
hidróxidos, sais internos

- - Prontamente

Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

EU C.4-C 
(Determination of 
the "Ready" 
Bidegradability -
Carbon Dioxide 
Evolution Test)

100 % - Prontamente - 28 dias - -

OECD 301A 
Ready 
Biodegradability -
DOC Die-Away 
Test

96 % - Prontamente - 28 dias - -

OECD 301D 
Ready 
Biodegradability -
Closed Bottle Test

77 para 79 % - Prontamente - 28 
dias

- -

OECD 301D 
Ready 
Biodegradability -
Closed Bottle Test

76 para 81 % - Prontamente - 28 
dias

- -

EU C.4-D 
(Determination of 
thr "Ready" 
Biodegradability -
Manometric 
Respirometry Test)

68 % - 28 dias - -

1-propanamínio, 3-amino-N-
(carboximetil)-N,N-dimetil-,
derivados N-C8-18-acilo,
hidróxidos, sais internos

EU EEC C.4-E 76,3 % - 28 dias - -

Nome do Produto/
Ingrediente

Teste DoseResultado Inoculo

Conclusão/Resumo : Não disponível.

12.4 Mobilidade no solo

Coeficiente de Partição Solo/
Água (KOC)

Falta de dados.:

:

12.5 Resultados da avaliação PBT e mPmB

Esta mistura não contém qualquer substância que seja avaliada como sendo PBT ou vPvB.
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 Catálogo de Resíduos Europeu (EWC)

Sim.Resíduo Perigoso :

A geração de lixo deveria ser evitada ou minimizada onde quer que seja.  A eliminação deste 
produto, soluções e qualquer subproduto deveriam obedecer as exigências de proteção 
ambiental bem como uma legislação para a eliminação de resíduos segundo as exigências das 
autoridades regionais do local.  Elimine o excesso de produtos e os produtos não recicláveis 
através de uma empresa de eliminação de resíduos autorizada.  Os resíduos não devem ser 
eliminados sem tratamentos para o esgoto, a menos que estejam totalmente compatíveis com os 
requisitos das autoridades locais.

:Métodos de eliminação

SECÇÃO 13: Considerações relativas à eliminação

13.1 Métodos de tratamento de resíduos

 Produto

 Embalagem

Código do resíduo Designação do resíduo

Métodos de eliminação :

Tipo de embalagem Catálogo de Resíduos Europeu (EWC)

Precauções especiais :

16 03 05* resíduos orgânicos contendo substâncias perigosas

Garrafa 15 01 10* embalagens contendo ou contaminadas por resíduos de substâncias 
perigosas

A geração de lixo deveria ser evitada ou minimizada onde quer que seja. A embalagem dos 
resíduos deve ser reciclada.

Não se desfazer deste produto e do seu recipiente sem tomar as precauções de segurança 
devidas.  Há que ter cautela no manuseamento de recipientes vazios que não tenham sido 
limpos ou lavados.  Recipientes vazios ou revestimentos podem reter alguns resíduos do 
produto.  Evite a dispersão do produto derramado e do escoamento em contacto com o solo,
cursos de água, fossas e esgoto.

-

-

-

-

-

-

-

Não regulado.

-

-

Não regulado. Não regulado.

SECÇÃO 14: Informações relativas ao transporte

ADR/RID IMDG IATA

14.1 Número ONU

14.2 Designação 
oficial de transporte 
da ONU

14.3 Classes de 
perigo para efeitos 
de transporte

14.4 Grupo de 
embalagem

14.5 Perigos para o 
ambiente

Não. Não. Não.

 Regulamentos internacionais de transporte

14.6 Precauções especiais para 
o utilizador

Transporte no interior das instalações do utilizador: transporte sempre em recipientes 
fechados, seguros e na posição vertical. Assegure-se de que as pessoas que transportam o 
produto sabem o que fazer em caso de acidente ou derrame.

: Não é aplicável.

:

O produto só é regulado como mercadoria perigosa quando é transportado em embarcações-
tanque.

 Informações adicionais

ADN :

14.7 Transporte a granel em 
conformidade com 
instrumentos IMO
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Este produto não está regulamentado para transporte de acordo com ADR/RID, ADN, IMDG, ICAO/IATA.

 Outras regulamentações da UE

Inventário da Europa :

SECÇÃO 15: Informação sobre regulamentação

15.1 Regulamentação/legislação específica para a substância ou mistura em matéria de saúde, segurança e ambiente

Anexo XIV - Lista das substâncias sujeitas a autorização

Acordo europeu acerca do transporte rodoviário internacional de mercadorias perigosas (ADR)

Regulamento internacional de transporte ferroviário de mercadorias perigosas (RID) consistindo no anexo C à convenção 
internacional de transporte ferroviário (COTIF)

Disposições relativas ao transporte de materiais perigosos no transporte aéreo internacional (IATA DGR)

Código marítimo internacional para o transporte de mercadorias perigosas (IMDG CODE)

Resolução do Ministro do Trabalho e Políticas Sociais de 12 de junho de 20148 acerca da concentração e nível de elementos nocivos à 
saúde no ambiente de trabalho (D. O. Nº 2018 ponto 1286).

 Directiva Seveso

Este produto não é controlado pela Directiva Seveso.

Não é aplicável.Anexo XVII - Restrições 
aplicáveis ao fabrico, à 
colocação no mercado e à 
utilização de determinadas 
substâncias perigosas,
misturas e artigos

:

 Substâncias que suscitam elevada preocupação

Nenhum dos componentes está incluído em qualquer lista.

 Anexo XIV

Nenhum dos componentes está incluído em qualquer lista.

Lei de 14 de dezembro de 2012 sobre resíduos (Diário Oficial de 2013, nº 0, ponto 21)

Lei de 13 de junho de 2013 sobre gestão de embalagens e resíduos de embalagens (Diário Oficial de 2013, nº 0, ponto 888)

Lei sobre substâncias químicas e suas misturas de 25 de fevereiro de 2011 (Diário Oficial nº 63, ponto 322)

Regulamento do Ministro do Trabalho e da Política Social de 26 de setembro de 1997, sobre disposições gerais de segurança e saúde 
ocupacionais. (Diário Oficial de 2003 nº 169, ponto 1650, conforme alterado)

 Regulamentos Internacionais

15.2 Avaliação da segurança 
química

Não é aplicável.:

SECÇÃO 16: Outras informações

Abreviaturas e siglas : ADN = Disposições Europeias relativas ao Transporte Internacional de Carga Perigosa por via 
marítima
ADR = Acordo Europeu relativo ao Transporte Internacional de Carga Perigosa por via 
terrestre
ATE = Toxicidade Aguda Estimada 
BCF = Factor de Bioconcentração 
CAS = Chemical Abstracts Service 
CMR = Carcinogénico, Mutagénico e Tóxico para a Reprodução 
CSA = Avaliação de Segurança do Químico 
CSR = Relatório de Segurança do Químico 
DNEL = Nível Derivado sem Efeito 
Número EC = Número EINECS ou ELINCS 
EC50 = Metade da concentração máxima efectiva 
ES = Cenário de Exposição 
EUH declaração = CLP-declaração de perigos específicos 

Recomendações quanto à 
formação profissional

: Garantir que os operadores têm formação para minimizar a exposição.

Changes to the Safety Data 
Sheet

: Não é aplicável.
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EWC = Catálogo Europeu de Resíduos 
GHS = Sistema Harmonizado Globalmente para a Classificação e Rotulagem de Produtos 
Químicos 
H declaração = CLP/GHS Declaração de perigo 
IATA = Associação Internacional de Transporte Aéreo 
IC50 = Metade da concentração máxima inibitória 
IMDG = Transporte Marítimo Internacional de Material Perigoso 
LC50 = Concentração letal mediana 
LD50 = Dose letal mediana 
LogPow = logaritmo do octanol/coeficiente de partição da água 
MARPOL = Convenção Internacional para a Prevenção da poluição por Navios, 1973 alterada 
pelo Protocolo de 1978. ("Marpol" = poluição da marinha)
OECD = Organização para o Desenvolvimento e Cooperação Económica 
PBT = Persistente, Bioacumulável e Tóxico 
PNEC = Concentração previsível sem efeito 
REACH = Registro, Avaliação, Autorização e Restrição de Químicos Regulamentados 
[Regulamentação (EC) No. 1907/2006]
RID = Regulamento relativo ao Transporte Ferroviário Internacional de Material Perigoso 
RRN = REACH Número de Registro
STOT = Toxicidade em órgãos alvos 
SVHC = Substâncias de Grande Preocupação 
VOC = Compostos Orgânicos Voláteis 
mPmB = Muito Persistente e Muito Bioacumulável

 Texto completo das declarações H abreviadas

 Procedimento usado para derivar a classificação

Classificação Justificação

Eye Irrit. 2, H319 Avaliação dos peritos

 Texto completo das classificações [CLP/GHS]

H301 Tóxico por ingestão.
H311 Tóxico em contacto com a pele.
H314 Provoca queimaduras na pele e lesões oculares graves.
H315 Provoca irritação cutânea.
H317 Pode provocar uma reacção alérgica cutânea.
H318 Provoca lesões oculares graves.
H319 Provoca irritação ocular grave.
H331 Tóxico por inalação.
H400 Muito tóxico para os organismos aquáticos.
H410 Muito tóxico para os organismos aquáticos com efeitos duradouros.
H412 Nocivo para os organismos aquáticos com efeitos duradouros.

Acute Tox. 3 TOXICIDADE AGUDA - Categoria 3
Aquatic Acute 1 PERIGO (AGUDO) DE CURTO PRAZO PARA O AMBIENTE AQUÁTICO - Categoria 1
Aquatic Chronic 1 PERIGO (CRÓNICO) DE LONGO PRAZO PARA O AMBIENTE AQUÁTICO - Categoria 1
Aquatic Chronic 3 PERIGO (CRÓNICO) DE LONGO PRAZO PARA O AMBIENTE AQUÁTICO - Categoria 3
Eye Dam. 1 LESÕES OCULARES GRAVES/IRRITAÇÃO OCULAR - Categoria 1
Eye Irrit. 2 LESÕES OCULARES GRAVES/IRRITAÇÃO OCULAR - Categoria 2
Skin Corr. 1B CORROSÃO/IRRITAÇÃO CUTÂNEA - Categoria 1B
Skin Irrit. 2 CORROSÃO/IRRITAÇÃO CUTÂNEA - Categoria 2
Skin Sens. 1 SENSIBILIZAÇÃO CUTÂNEA - Categoria 1

No estado actual do conhecimento, podemos afirmar que as informações aqui contidas são exactas. No entanto, nem o 
fornecedor acima citado, nem nenhum dos seus subsidiários assume qualquer responsabilidade quanto à exactidão e a 
integralidade das informações aqui contidas.
A decisão final da conformidade de qualquer material é da exclusiva responsabilidade do utilizador. Todos os materiais 
podem apresentar perigos desconhecidos e devem ser usados com cuidado. Embora alguns perigos sejam aqui descritos,
não podemos garantir que sejam os únicos perigos existentes.

 Observação ao Leitor
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Your Green Home Washing up liquid

BEZPEČNOSTNÍ LIST

Název výrobku

Your Green Home Washing up liquid

:

1.1 Identifikátor výrobku

1.3 Podrobné údaje o dodavateli bezpečnostního listu

1.2 Příslušná určená použití látky nebo směsi a nedoporučená použití

Číslo ES :

PCC Consumer Products Kosmet Sp. z o.o., ul. Sienkiewicza 4, 56-120 Brzeg Dolny, Poland
 Telefon: +48 71 794 2741; Fax: +48 71 794 2879
 E-mail adresa osoby odpovědné za tento bezpečnostní list: msds@kosmet.com.pl

Mycí prostředek na nádobí s marseillským mýdlem

ODDÍL 1: Identifikace látky/směsi a společnosti/podniku

Chemický název : Směs.

Směs.

11.07.2022:Datum vydání

1.02Verze :

:Datum revize 13.07.2022

1.4 Telefonní číslo pro naléhavé situace

 Národní poradní orgán/toxikologické středisko

:Telefonní číslo

 Dovozce

Telefonní číslo : Orange Creatives/Orchard EU
Gooimeer 14
1411 DE Naarden - NL 
Tel +31 (0)850190512

V ČR poskytuje informace o první pomoci a léčení akutních otrav Toxikologické informační 
středisko.

Toxikologické informační středisko
: Telefon: +420 224 919 293, +420 224 915 402

Na Bojišti 1
120 00 Praha 2, www.tis-cz.cz

Vyhovuje příloha II nařízení (ES) č. 1907/2006 (REACH), ve znění nařízení (EU) č. 2015/830 - Česká republika

UFI : QPC0-S0T4-A00W-S2QX

Podrobnější informace o účincích na zdraví a příznacích - viz kapitola 11.

 Klasifikace v souladu s Nařízením (ES) č.1272/2008 [CLP/GHS]

Nelze použít.

Nelze použít.

ODDÍL 2: Identifikace nebezpečnosti

2.1 Klasifikace látky nebo směsi

Definice produktu : Směs

Viz oddíl 16 pro plné znění H-vět uvedených výše.

Složky s neznámou toxicitou :

Složky s neznámou 
ekotoxicitou

:

Eye Irrit. 2, H319
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:Další nebezpečí, která se 
nepromítají do klasifikace

Nejsou známé.

2.2 Prvky označení

Piktogramy nebezpečnosti :

Signální slovo :

Standardní věty o 
nebezpečnosti

:

Prevence :

 Pokyny pro bezpečné zacházení

Reakce :

Skladování :

Odstraňování :

Varování

Používejte ochranné brýle nebo obličejový štít.

PŘI ZASAŽENÍ OČÍ: Několik minut opatrně oplachujte vodou. Vyjměte kontaktní čočky, jsou-
li nasazeny a pokud je lze vyjmout snadno. Pokračujte ve vyplachování. Přetrvává-li podráždění 
očí: Vyhledejte lékařskou pomoc/ošetření.

Nelze použít.

Odstraňte obsah/obal v místě sběru nebezpečného nebo speciálního odpadu.

Dodatečné údaje na štítku : Obsahuje reakční směs : 5-chlor-2-methylisothiazol-3(2H)-on [číslo ES 247-500-7];
2-methylisothiazol-3(2H)-on [číslo ES 220-239-6] (3:1). Může vyvolat alergickou reakci.

Nebezpečné složky :

2.3 Další nebezpečnost

H319 Způsobuje vážné podráždění očí.

Uchovávejte mimo dosah dětí.  Před použitím si přečtěte údaje na štítku.:Všeobecně

3.1 Látka

Hygienické limity látek v ovzduší pracovišť, pokud jsou dostupné, viz kapitola 8.

:

IdentifikátoryLátka

Na základě současných znalostí dodavatele, ve výrobku nejsou přítomny žádné dodatečné složky v koncentracích, dle kterých by mohl 
být klasifikován jako zdraví škodlivý nebo nebezpečný pro životní prostředí a tudíž by musely být uvedeny v této kapitole.

ODDÍL 3: Složení/informace o složkách

% TypNařízení (ES) č. 1272/2008 [CLP/GHS]

 Klasifikace

Viz oddíl 16 pro plné znění H-vět uvedených výše.

Alcohols, C12-14,
ethoxylated, sulfates,
sodium salts

REACH #:
01-2119488639-16
ES: 500-234-8
CAS: 68891-38-3

≤5 Skin Irrit. 2, H315
Eye Dam. 1, H318
Aquatic Chronic 3, H412

-

1-Propanaminium,
3-amino-N-
(carboxymethyl)-N,N-
dimethyl-, N-C8-18 acyl 
derivs., hydroxides, inner 
salts

REACH #:
01-2119488533-30
ES: 308-107-7
CAS: 97862-59-4

≤3 Eye Dam. 1, H318
Aquatic Chronic 3, H412

-

reakční směs : 5-chlor-
2-methylisothiazol-3(2H)-
on [číslo ES 247-500-7];
2-methylisothiazol-3(2H)-
on [číslo ES 220-239-6] (3:
1)

REACH #:
01-2120764691-48
CAS: 55965-84-9
Index: 613-167-00-5

<0,0015 Acute Tox. 3, H301
Acute Tox. 3, H311
Acute Tox. 3, H331
Skin Corr. 1B, H314
Eye Dam. 1, H318
Skin Sens. 1, H317
Aquatic Acute 1, H400
Aquatic Chronic 1, H410

-

3.2 Směs

Nelze použít.
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Vypláchněte ústa vodou.  Vyjměte případně používané zubní protézy.  Jestliže byl materiál požit 
a postižená osoba je při vědomí, podávejte k pití vodu v malých dávkách.  Přestaňte, když 
postižená osoba pocítí nevolnost, protože zvracení může být nebezpečné.  Nevyvolávejte 
zvracení, pokud to není výslovně doporučeno lékařem.  Jestliže dojde k zvracení, udržujte hlavu 
v takové poloze, aby nedošlo k vniknutí zvratků do plic.  Jestliže nepříznivé zdravotní účinky 
přetrvávají, nebo jsou vážné, vyhledejte lékaře.  Nikdy nepodávejte nic ústy osobě v bezvědomí.
Osoby v bezvědomí uložte do stabilizované polohy a ihned přivolejte lékařskou pomoc.
Dýchací cesty udržujte otevřené.  Uvolněte těsný oděv, tzn. límec, kravatu, opasek nebo pás.

Při styku s kůží

Okamžitě proplachujte oči velkým množstvím vody, občas nadzvedněte horní a spodní víčko.
Vyhledejte a odstraňte kontaktní čočky.  Omývejte vodou po dobu aspoň 10 minut.  Vyhledejte 
lékařskou pomoc.

Zasažené části pokožky důkladně opláchněte vodou.  Odstraňte potřísněný oděv a obuv.
Vyskytnou-li se příznaky, vyhledejte lékařskou pomoc.  Před dalším použitím oděv vyperte.
Před dalším použitím obuv důkladně vyčistěte.

4.1 Popis první pomoci

Přeneste postiženého na čerstvý vzduch a ponechte jej v klidu v poloze usnadňující dýchání.
Pokud postižený nedýchá, dýchání je nepravidelné nebo při zástavě dechu, musí vyškolený 
personál poskytnout umělé dýchání nebo podat kyslík.  V případě poskytování první pomoci 
dýcháním z úst do úst může dojít k ohrožení zachránce.  Jestliže nepříznivé zdravotní účinky 
přetrvávají, nebo jsou vážné, vyhledejte lékaře.  Osoby v bezvědomí uložte do stabilizované 
polohy a ihned přivolejte lékařskou pomoc.  Dýchací cesty udržujte otevřené.  Uvolněte těsný 
oděv, tzn. límec, kravatu, opasek nebo pás.

Poznámky pro lékaře Postupujte podle příznaků.  Okamžitě kontaktujte lékaře s toxikologickou specializací, jestliže 
bylo požito nebo vdechnuto větší množství.

Při požití

Inhalační

Styk s očima

:

:

:

:

:

Specifická opatření

Ochrana pracovníků první 
pomoci

: Nesmí být podnikány žádné akce, které by znamenaly riziko pro osoby, ani akce prováděné bez 
řádného tréninku.  V případě poskytování první pomoci dýcháním z úst do úst může dojít k 
ohrožení zachránce.

ODDÍL 4: Pokyny pro první pomoc

4.2 Nejdůležitější akutní a opožděné symptomy a účinky

 Potenciální akutní účinky na zdraví

Inhalační : Nejsou známy závažné negativní účinky.

Nejsou známy závažné negativní účinky.:Při požití

Při styku s kůží : Nejsou známy závažné negativní účinky.

Způsobuje vážné podráždění očí.:Styk s očima

 Známky a příznaky nadměrné expozice

Při styku s kůží

Při požití

Inhalační Žádné specifické údaje.

Žádné specifické údaje.

Žádné specifické údaje.

:

:

:

Styk s očima : Nepříznivé příznaky mohou být následující:
bolest nebo podráždění
slzení
zrudnutí

4.3 Pokyn týkající se okamžité lékařské pomoci a zvláštního ošetření

Není specifické ošetřování.:

Použijte hasicí prostředek vhodný pro hašení okolí požáru.

5.1 Hasiva

Nejsou známé.

Vhodné hasicí médium :

Nevhodná hasiva :

ODDÍL 5: Opatření pro hašení požáru

5.2 Zvláštní nebezpečnost vyplývající z látky nebo směsi
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Ihned izolujte prostor vykázáním všech osob z okolí nehody, pokud došlo k požáru.  Nesmí být 
podnikány žádné akce, které by znamenaly riziko pro osoby, ani akce prováděné bez řádného 
tréninku.

Nebezpečné hořlavé produkty

Nebezpečí z látky nebo směsi

Žádné specifické údaje.

V ohni nebo při zahřátí dochází ke zvýšení tlaku a obal může prasknout.

Požárníci musí používat vhodné ochranné prostředky a dýchací přístroje s přetlakovou maskou 
na celý obličej.  Oděvy pro hasiče (včetně helem, ochranných bot a rukavic) splňující evropskou 
normu EN 469 poskytnou základní úroveň ochrany pro chemické nehody.

Speciální ochranné prostředky 
pro hasiče

:

:

:

5.3 Pokyny pro hasiče

Zvláštní bezpečnostní 
opatření pro požárníky

:

6.2 Opatření na ochranu 
životního prostředí

Zastavte únik, pokud je to bez rizika.  Přemístěte kontejnery z oblasti rozlití.  K úniku 
přistupujte po větru.  Zabraňte vniknutí do kanalizace, vodních toků, základů budov nebo 
uzavřených prostor.  Oplach rozlité látky vypouštějte přes čistírnu odpadních vod nebo 
postupujte následovně.  Seberte a shromážděte rozptýlený materiál pomocí nevznětlivého 
absorbčního prostředku, např. písku, zeminy, vermikulitu, křemeliny a umístěte jej do 
kontejneru pro likvidaci odpadu v souladu s místními předpisy.  Likvidujte u firmy mající 
autorizaci pro likvidaci odpadů.  Kontaminovaný absorpční materiál představuje stejné 
nebezpečí, jako rozlitý produkt.

Zabraňte rozšíření rozlitého materiálu a kontaminaci půdy, a jeho úniku do vodních toků,
odpadů a kanalizace.  Jestliže výrobek způsobil znečištění životního prostředí (kanalizace, vodní 
toky, zemina nebo vzduch), informujte úřady.

6.3 Metody a materiál pro 
omezení úniku a pro čištění

ODDÍL 6: Opatření v případě náhodného úniku

6.1 Opatření na ochranu osob, ochranné prostředky a nouzové postupy

Pro pracovníky kromě 
pracovníků zasahujících v 
případě nouze

:

Pro pracovníky zasahující v 
případě nouze

:

6.4 Odkaz na jiné oddíly Viz oddíl 1 pro pohotovostní kontaktní informace.
Viz oddíl 8 pro informace o vhodných osobních ochranných prostředcích.
Viz oddíl 13 pro další informace o nakládání s odpadem.

Nesmí být podnikány žádné akce, které by znamenaly riziko pro osoby, ani akce prováděné bez 
řádného tréninku.  Evakuujte sousední oblast.  Zákaz vstupu nepovolaných a nechráněných 
osob.  Nedotýkejte se ani nepřecházejte přes rozlitý materiál.  Vyvarujte se vdechování výparů 
nebo mlhy.  Zajistěte dostatečné větrání.  Pokud je větrání nedostatečné, používejte vhodný 
respirátor.  Používejte požadované osobní ochranné prostředky.

Pokud se vyžaduje speciální oděv pro odstranění úniku, přečtěte si informace v oddíle 8 o 
vhodných a nevhodných materiálech.  Viz také informace v oddíle "Pro pracovníky kromě 
pracovníků zasahujících v případě nouze".

:

:

:

ODDÍL 7: Zacházení a skladování

7.1 Opatření pro bezpečné zacházení

Ochranná opatření :

Doporučení, týkající se 
hygieny práce

:

Použijte vhodné osobní ochranné prostředky (viz kapitola 8).  Zamezte požití.  Vyvarujte se 
styku s očima, kůží a oděvem.  Vyvarujte se vdechování výparů nebo mlhy.  Uchovávejte v 
původním nebo ve schváleném alternativním zásobníku vyrobeném z kompatibilního materiálu,
pevně uzavřeném, když se nepoužívá.  V prázdných kontejnerech zůstávají zbytky produktu, jež 
mohou být nebezpečné.  Nepoužívejte kontejner opakovaně.

Jídlo, pití a kouření je třeba zakázat v místech kde se s tímto materiálem manipuluje, kde je 
skladován a zpracováván.  Pracovníci si před jídlem, pitím a kouřením musí umýt ruce a obličej.
Odložte kontaminovaný oděv a ochranné prostředky před vstupem do jídelních prostorů.  Viz 
také oddíl 8 pro další informace o hygienických opatřeních.

Informace v tomto oddíle obsahují obecné rady a pokyny.
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7.3 Specifické konečné/specifická konečná použití

Doporučení :

:Specifická řešení pro 
průmyslový sektor

Nejsou k dispozici.

Nejsou k dispozici.

Skladujte v souladu s místními předpisy.  Skladujte v originálních obalech chráněných před přímým slunečním zářením v suchých,
chladných a dobře větraných prostorách, odděleně od neslučitelných materiálů (viz Kapitola 10) a jídla a pití.  Do doby, než bude 
připraven k použití, uchovávejte kontejner uzavřený a utěsněný.  Otevřené kontejnery se musí znovu pečlivě utěsnit a udržovat ve 
svislé poloze, aby se zabránilo úniku.  Neskladujte v neoznačených kontejnerech.  Použijte vhodný obal k zamezení kontaminace 
životního prostředí.  Před manipulací nebo použitím si prostudujte informace o neslučitelných materiálech uvedené v oddílu 10.

7.2 Podmínky pro bezpečné skladování látek a směsí včetně neslučitelných látek a směsí

Doporučené procedury 
monitorování

 Hygienické limity látek v ovzduší pracovišt

Obsahuje-li výrobek složky s předepsaným expozičním limitem, může být potřebné sledování 
osob, ovzduší na pracovišti, nebo biologické sledování, aby bylo možné určit účinnost ventilace,
nebo jiných kontrolních opatření a/nebo určit nutnost používání ochranných dýchacích 
prostředků.  Je třeba odkázat na normy monitorování, např:  Evropská norma EN 689 (Ovzduší 
na pracovišti - Pokyny pro stanovení inhalační expozice chemickým látkám pro porovnání s 
limitními hodnotami a strategie měření)  Evropská norma EN 14042 (Ovzduší na pracovišti -
Návod k aplikaci a použití postupů posuzování expozice chemickým a biologickým činitelům)
Evropská norma EN 482 (Ovzduší na pracovišti - Všeobecné požadavky na postupy měření 
chemických látek)  Pro metody stanovení nebezpečných látek je rovněž nutný odkaz na národní 
návody postupu.

Ochrana rukou V případě předpokládaného nebezpečí je třeba při manipulaci s chemickou látkou používat 
schválené a certifikované nepropustné rukavice odolné proti chemikáliím.  Noste vhodné 
rukavice testované podle EN374.

Používejte ochranu očí odpovídající schváleným normám vždy, když hrozí možné nebezpečí,
aby jste zabránili vystavení postříkání kapalinou, aerosoly, plyny nebo prachy.  Pokud je kontakt 
pravděpodobný a hodnocení nenaznačuje vyšší stupeň ochrany, je nutné používat tyto 
ochranné prostředky:  uzavřené chemické brýle.

Ochrana očí a obličeje

:

:

:

Není známá informace o limitní hodnotě.

 Ochrana kůže

V případě možného nebezpečí je třeba, aby příslušný odborník podle typu vykonávané činnosti 
před manipulací s touto látkou zvolil vhodné osobní ochranné pomůcky.

:

Vhodné technické kontroly : Správné celkové větrání by mělo být dostatečné pro regulaci pracovní expozice ve vzduchu 
obsažených nečistot.

Po manipulaci s chemikáliemi a před jídlem, kouřením, použitím toalety nebo na konci směny 
důkladně omyjte ruce, předloktí a tvář.  K odstranění potenciálně kontaminovaných oděvů je 
třeba použít vhodné postupy.  Před dalším použitím znečištěný oděv vyperte.  Zajistěte 
možnost výplachu očí a sprchu v blízkosti pracoviště.

8.2 Omezování expozice

Hygienická opatření :

Hodnoty DEL nejsou dostupné.

 Odhad koncentrace, při které dochází k nepříznivým účinkům

Hodnoty PEC nejsou dostupné.

ODDÍL 8: Omezování expozice/osobní ochranné prostředky

8.1 Kontrolní parametry

 Odvozená úroveň, při které dochází k nepříznivým účinkům

 Individuální ochranná opatření

Ochrana těla :

Jiná ochrana kůže Vhodná obuv a opatření pro ochranu kůže musí být zvoleny podle prováděného úkonu a 
přítomných rizik, a musí být schváleny odborníkem před zahájením práce s tímto produktem.

Informace v tomto oddíle obsahují obecné rady a pokyny.
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Na základě nebezpečí a potenciálu expozice vyberte respirátor, který odpovídá vhodnému 
standardu nebo certifikaci.  Respirátory se musí používat v souladu s programem na ochranu 
dýchacích cest, aby bylo zajištěno správné připevnění, proškolení a další důležité aspekty 
použití.

Ochrana dýchacích cest :

Omezování expozice 
životního prostředí

: Pro zajištění dodržení legislativou stanovených podmínek ochrany životního prostředí je 
potřebné kontrolovat emise z ventilačních a výrobních zařízení.  V některých případech bude 
pro snížení emisí na přijatelnou úroveň potřebné zařadit pračky dýmů, filtry, nebo provést 
úpravy výrobních zařízení.

Výsledky nejsou dostupné.

Skupenství

Bod tání/bod tuhnutí

Počáteční bod varu a rozmezí 
bodu varu

Tlak páry

Relativní hustota

Hustota páry

Rozpustnost

Kapalné.

Výsledky nejsou dostupné.

Výsledky nejsou dostupné.

Výsledky nejsou dostupné.

Výsledky nejsou dostupné.

Snadno rozpustný v následujících materiálech: studená voda a horká voda.

Charakteristická.Zápach

pH

Zelená. to green-blueBarva

Rychlost odpařování Výsledky nejsou dostupné.

Teplota samovznícení

Bod vzplanutí

Výsledky nejsou dostupné.

Výsledky nejsou dostupné.

Výsledky nejsou dostupné.

Nelze použít.

Výsledky nejsou dostupné.

6 - 9  [Produkt]

Viskozita Výsledky nejsou dostupné.

Výsledky nejsou dostupné.Prahová hodnota zápachu

Rozdělovací koeficient: n-oktanol/
voda

Horní/dolní mezní hodnoty 
hořlavosti nebo výbušnosti

Výbušné vlastnosti

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

Neobsahuje oxidační složky.Oxidační vlastnosti :

9.1 Informace o základních fyzikálních a chemických vlastnostech

 Vzhled

9.2 Další informace

Teplota rozkladu : Výsledky nejsou dostupné.

ODDÍL 9: Fyzikální a chemické vlastnosti

Hořlavost (pevné látky, plyny) : Není považován za hořlavý.

Bez dalších informací.

Nevznětlivý.Další informace :

1,02 g/cm³ [20°C]:Hustota

:Rozpustnost ve vodě při pokojové 
teplotě (g / l)

Výsledky nejsou dostupné.

Poznámka: Celá čísla (tj. 3 nebo 7) je třeba číst v desetinných míst jako (3,0 nebo 7,0)

Produkt je stabilní.10.2 Chemická stabilita :

ODDÍL 10: Stálost a reaktivita

Reacts with strong oxidizers10.1 Reaktivita :

6/12



10.3 Možnost nebezpečných 
reakcí

: Za normálních podmínek skladování a používání nedochází k nebezpečným reakcím.

Chraňte před slunečním zářením. Neuchovávejte při teplotách pod 0 °C nebo nad 35 °C.

Oxidační činidlo.

oxidy síry oxid uhelnatý oxid uhličitý10.6 Nebezpečné produkty 
rozkladu

:

10.5 Neslučitelné materiály :

10.4 Podmínky, kterým je třeba 
zabránit

:

 Akutní toxicita

Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

LD50 Orální Krysa - Mužský 
(samčí), Ženský 
(samičí)

4100 mg/kg -

LD50 Orální Krysa - Mužský 
(samčí), Ženský 
(samičí)

>2500 mg/kg -

LD50 Orální Krysa - Mužský 
(samčí), Ženský 
(samičí)

>2000 mg/kg -

1-Propanaminium, 3-amino-N-
(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-,
N-C8-18 acyl derivs.,
hydroxides, inner salts

LD50 Orální Krysa 2335 mg/kg -

reakční směs : 5-chlor-
2-methylisothiazol-3(2H)-on 
[číslo ES 247-500-7];
2-methylisothiazol-3(2H)-on 
[číslo ES 220-239-6] (3:1)

LD50 Orální Krysa 53 mg/kg -

Název výrobku/přípravku Výsledek Druhy Dávka Expozice

 Podráždění/poleptání

1-Propanaminium, 3-amino-N-
(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-,
N-C8-18 acyl derivs., hydroxides,
inner salts

Oči - Neprůhlednost rohovky Králík 1 - 21 dnů

Oči - Edém spojivky Králík 3 - 21 dnů
Kůže - Edém Králík 0,33 - -
Kůže - Erytém/eschar Králík 0,33 - -
Kůže - Erytém/eschar Králík 1,67 - -

reakční směs : 5-chlor-
2-methylisothiazol-3(2H)-on 
[číslo ES 247-500-7];
2-methylisothiazol-3(2H)-on 
[číslo ES 220-239-6] (3:1)

Kůže - Velmi dráždivý Člověk - 0.01 Percent -

Název výrobku/přípravku Výsledek Výsledek Expozice Pozorování

Závěr/shrnutí : Nejsou k dispozici.

 Senzibilizátor

Druhy

ODDÍL 11: Toxikologické informace

11.1 Informace o toxikologických účincích

 Odhady akutní toxicity

Nejsou k dispozici.
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 Potenciální akutní účinky na zdraví

Inhalační : Nejsou známy závažné negativní účinky.

Nejsou známy závažné negativní účinky.:Při požití

Při styku s kůží : Nejsou známy závažné negativní účinky.

Způsobuje vážné podráždění očí.:Styk s očima

Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

Subchronický NOAEL Orální Krysa - Mužský 
(samčí), Ženský 
(samičí)

>225 mg/kg 90 dnů

1-Propanaminium, 3-amino-N-
(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-,
N-C8-18 acyl derivs., hydroxides,
inner salts

Subchronický LOEL Orální Krysa 97 mg/kg -

Subchronický NOEL Orální Krysa 300 mg/kg -

Název výrobku/přípravku Výsledek Druhy Dávka Expozice

 Karcinogenita

Závěr/shrnutí : Nejsou k dispozici.

 Mutagenita

Závěr/shrnutí : Nejsou k dispozici.

 Toxicita pro reprodukci

Závěr/shrnutí : Nejsou k dispozici.

 Příznaky odpovídající fyzikálním, chemickým a toxikologickým vlastnostem

Při styku s kůží

Při požití

Inhalační Žádné specifické údaje.

Žádné specifické údaje.

Žádné specifické údaje.

:

:

:

Styk s očima : Nepříznivé příznaky mohou být následující:
bolest nebo podráždění
slzení
zrudnutí

1-Propanaminium, 3-amino-N-
(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-,
N-C8-18 acyl derivs., hydroxides,
inner salts

kůže Morče Znecitlivělé

Název výrobku/přípravku Způsob expozice Druhy Výsledek

Závěr/shrnutí : Nejsou k dispozici.

 Toxicita pro specifické cílové orgány – jednorázová expozice

 Toxicita pro specifické cílové orgány – opakovaná expozice

 Nebezpečnost při vdechnutí

 Opožděné a okamžité účinky a také chronické účinky krátkodobé a dlouhodobé expozice

 Krátkodobá expozice

 Dlouhodobá expozice

Možné okamžité účinky

Možné opožděné účinky :

:

Možné okamžité účinky

Možné opožděné účinky :

:

Další informace :

Nejsou k dispozici.

Nejsou k dispozici.

Nejsou k dispozici.

Nejsou k dispozici.

Nejsou k dispozici.

Nejsou k dispozici.

Nejsou k dispozici.

Bez dalších informací.
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Název výrobku/přípravku Poločas rozpadu ve vodě Světelný rozklad Biologická odbouratelnost

Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

- - Snadno

1-Propanaminium, 3-amino-N-
(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-,
N-C8-18 acyl derivs., hydroxides,
inner salts

- - Snadno

12.1 Toxicita

Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

Akutní EC50 2,6 mg/l Čerstvá voda Řasy - Desmodesmus subspicatus 72 hodin

Akutní EC50 27 mg/l Čerstvá voda Řasy - Desmodesmus subspicatus 72 hodin
Akutní EC50 7,2 mg/l Čerstvá voda Dafnie - Daphnia magna 48 hodin
Akutní LC50 7,1 mg/l Čerstvá voda Ryba - Brachydanio rerio 96 hodin
Akutní LC50 10 mg/l Čerstvá voda Ryba - Brachydanio rerio 96 hodin
Akutní NOEC 0,18 mg/l Čerstvá voda Dafnie - Daphnia magna 21 dnů
Akutní NOEC 0,27 mg/l Čerstvá voda Dafnie - Daphnia magna 21 dnů
Akutní NOEC 0,72 mg/l Čerstvá voda Dafnie - Daphnia magna 21 dnů
Akutní NOEC 0,1 mg/l Čerstvá voda Ryba - Oncorhynchus mykiss 28 dnů
Akutní NOEC 1 mg/l Čerstvá voda Ryba - Pimephales promelas 45 dnů

1-Propanaminium, 3-amino-N-
(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-,
N-C8-18 acyl derivs., hydroxides,
inner salts

Akutní LC50 1,1 mg/l Mořská voda Ryba 96 hodin

Název výrobku/přípravku DruhyVýsledek Expozice

12.2 Perzistence a rozložitelnost

Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

EU C.4-C 
(Determination of 
the "Ready" 
Bidegradability -
Carbon Dioxide 
Evolution Test)

100 % - Snadno - 28 dnů - -

OECD 301A 
Ready 
Biodegradability -
DOC Die-Away 
Test

96 % - Snadno - 28 dnů - -

OECD 301D 
Ready 
Biodegradability -
Closed Bottle Test

77 do 79 % - Snadno - 28 dnů - -

OECD 301D 
Ready 
Biodegradability -
Closed Bottle Test

76 do 81 % - Snadno - 28 dnů - -

EU C.4-D 
(Determination of 
thr "Ready" 
Biodegradability -
Manometric 
Respirometry Test)

68 % - 28 dnů - -

1-Propanaminium, 3-amino-N-
(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-,
N-C8-18 acyl derivs., hydroxides,
inner salts

EU EEC C.4-E 76,3 % - 28 dnů - -

Název výrobku/přípravku Test DávkaVýsledek Očkovací látka

Závěr/shrnutí : Nejsou k dispozici.

ODDÍL 12: Ekologické informace
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Mobilita Nedostatek údajů.:

LogPow BCF Potenciální

12.3 Bioakumulační potenciál

12.6 Jiné nepříznivé účinky Nejsou známy závažné negativní účinky.

Název výrobku/přípravku

Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

0,3 - nízký

12.4 Mobilita v půdě

Rozdělovací koeficient půda/
voda (KOC)

Nedostatek údajů.:

:

12.5 Výsledky posouzení PBT a vPvB

Tato směs neobsahuje žádné látky, které jsou hodnoceny jako PBT nebo vPvB.

 Katalog odpadů EU (EWC)

Ano.Nebezpečný odpad :

Je třeba maximálně zabránit tvoření odpadu.  Likvidace tohoto výrobku, roztoků a veškerých 
vedlejších produktů musí za všech okolností splňovat podmínky ochrany životního prostředí,
legislativě o odpadech a všem požadavkům místních úřadů.  Svěřte likvidaci přebytečného a 
nerecyklovatelného materiálu autorizované firmě.  Odpad nesmí být vypouštěn do kanalizace 
neupravený, pokud není zcela v souladu s požadavky všech příslušných orgánů.

:Metody odstraňování

ODDÍL 13: Pokyny pro odstraňování

13.1 Metody nakládání s odpady

 Produkt

 Balení

Kód odpadu Označení odpadu

Metody odstraňování :

Typ balení Katalog odpadů EU (EWC)

Speciální opatření :

16 03 05* Organické odpady obsahující nebezpečné látky

Láhev 15 01 10* Obaly obsahující zbytky nebezpečných látek nebo obaly těmito 
látkami znečištěné

Je třeba maximálně zabránit tvoření odpadu. Obaly z odpadu by měly být recyklovány.

Tento materiál a jeho obal musí být zneškodněny bezpečným způsobem.  S prázdnými 
nádobami, které nebyly vyčištěny nebo vypláchnuty, zacházejte opatrně.  V prázdných 
kontejnerech nebo cisternách mohou zůstávat zbytky produktů.  Zabraňte rozšíření rozlitého 
materiálu a kontaminaci půdy, a jeho úniku do vodních toků, odpadů a kanalizace.

ODDÍL 14: Informace pro přepravu

 Mezinárodní předpisy pro přepravu

Tento produkt není regulován ohledně dopravy, v souladu s ADR/RID, ADN, IMDG, ICAO/IATA.

ODDÍL 15: Informace o předpisech

15.1 Předpisy týkající se bezpečnosti, zdraví a životního prostředí/specifické právní předpisy týkající se látky nebo směsi

NAŘÍZENÍ (ES) Č. 1907/2006 EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY ze dne 18.prosince 2006 ve věci registrace, hodnocení,
poskytování povolení a používaných omezení ohledně chemikálií (REACH) a zřízení Evropské Agentury Chemikálií

Nařízení Evropského Parlamentu a Rady (ES) č. 1272/2008 ze dne 16.prosince 2008 ve věci klasifikace, označení a balení látek a 
směsí, které mění a ruší direktivy 67/548/EWG a 1999/45/WE a mění nařízení (ES) č. 1907/2006

Evropská smlouva týkající se mezinárodní silniční přepravy nebezpečného zboží (ADR)

Pravidla mezinárodní železniční přepravy nebezpečného zboží (RID) tvořící přílohu C konvence o mezinárodní železniční přepravě 
(COTIF)

Předpisy pro přepravu nebezpečných materiálů v mezinárodní letecké přepravě (IATA DGR)

Mezinárodní námořní kodex nebezpečných věcí (IMDG CODE)
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 Ostatní předpisy EU

Evropský katalog :

Příloha XIV - Seznam látek podléhajících povolení

Nařízení Ministra Práce a Sociální Politiky ze dne 12.června 2018 ve věci nejvyšších přípustných koncentrací a intenzit zdraví 
závadných činitelů v pracovním prostředí (Č. 2018, pol 1286 Sb.).

 Směrnice Seveso

Tento výrobek není kontrolován podle směrnice Seveso.

15.2 Posouzení chemické 
bezpečnosti

Nelze použít.:

Nelze použít.Příloha XVI - Omezování 
výroby, uvádění na trh a 
používání některých 
nebezpečných látek, směsí a 
předmětů

:

 Látky vzbuzující mimořádné obavy

V seznamu není uvedena žádná z těchto složek.

 Příloha XIV

V seznamu není uvedena žádná z těchto složek.

Zákon ze dne 14. prosince 2012 o odpadech (Sb. Polské republiky č. 0/2013, pol. 21)

Zákon ze dne 13. června 2013 o nakládání s obaly a obalovými odpady (Sb. Polské republiky č. 0/2013, pol. 888)

Zákon o chemických látkách a jejich směsích ze dne 25. února 2011 (Sb. Polské republiky č. 63/2011, pol. 322)

Vyhláška ministra práce a sociální politiky ze dne 26. září 1997, kterou se stanoví obecné předpisy bezpečnosti a ochrany zdraví při 
práci (Sb. Polské republiky č. 169/2003, pol. 1650, ve znění pozdějších předpisů)

ODDÍL 16: Další informace

Zkratky : ADN = Mezinárodní předpisy pro přepravu nebezpečných věcí na vnitrozemských vodních 
cestách
ADR = Evropská dohoda týkající se silniční přepravy nebezpečných věcí
ATE = odhad akutní toxicity 
BCF = biokoncentrační faktor 
CAS = CAS registr 
CLP = Nařízení o klasifikaci, označování a balení látek a směsí [nařízení (ES) 1272/2008]
CMR = karcinogeny, mutageny a látky toxické pro reprodukci 
CSA = posouzení chemické bezpečnosti 
CSR = zpráva o chemické bezpečnosti 
DNEL = odvozená úroveň, při které nedochází k nepříznivým účinkům 
EC číslo = EINECS nebo ELINCS číslo 
EC50 = střední efektivní koncentrace 
ES = scénář expozice 
H nařízení Evropské unie = CLP - specifické nařízení nebezpečnosti 
EWC = Evropský katalog odpadů 
GHS = Globálně harmonizovaný systém klasifikace a označování chemických látek a směsí 
H nařízení = CLP/GHS nařízení 
IATA = Asociace pro mezinárodní leteckou dopravu 
IC50 = střední inhibiční koncentrace 
IMDG = námořní přeprava nebezpečných věcí dle IMDG 
LC50 = střední letální koncentrace 
LD50 = střední letální dávka 
LogPow = logaritmus rozdělovacího koeficientu oktanol/voda 
MARPOL = Mezinárodní úmluva o zabránění znečištění z lodí z roku 1973 ve znění protokolu 
z roku 1978. ("MARPOL" = znečištění moří)
OECD = Organizace pro ekonomickou spolupráci a rozvoj 
PBT = perzistentní, bioakumulativní a toxická/é 
PNEC = odhad koncentrace, při níž nedochází k nepříznivým účinkům 
REACH = Registrace, hodnocení, povolování a omezování chemických látek [nařízení (ES)

Pokyny pro trénink : Zajistěte školení obsluhy o minimalizaci expozice.

Změny v bezpečnostním listu :
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Podle našeho nejlepšího vědomí jsou zde uvedené informace přesné. Výše uvedený dodavatel ani žádná z jeho poboček však 
nepřejímá naprosto žádnou zodpovědnost za přesnost nebo úplnost zde uvedených informací.
Konečné stanovení použitelnosti jakéhokoliv materiálu je výhradně na zodpovědnosti uživatele. Všechny materiály mohou 
představovat nepoznaná nebezpečí a je třeba s nimi zacházet s opatrností. I když jsou zde některá nebezpečí popsána,
nemůžeme zaručit, že se jedná o jediná nebezpečí, která existují.

 Poznámka pro čtenáře

Plně znění zkrácených H-vět :

1907/2006]
RID = Nařízení o mezinárodní přepravě nebezpečného zboží po železnici 
RRN = Registrační číslo REACH
STOT = specifický cílový orgán toxicity 
SVHC = látky vyvolávající velmi velké obavy 
VOC = těkavé organické látky 
vPvB = vysoce perzistentní a vysoce bioakumulativní

 Postup používaný k odvození klasifikace podle nařízení (ES) č. 1272/2008 [CLP/GHS]

Klasifikace Odůvodnění

Eye Irrit. 2, H319 Odborný posudek

Plné znění klasifikací [CLP/
GHS]

:

H301 Toxický při požití.
H311 Toxický při styku s kůží.
H314 Způsobuje těžké poleptání kůže a poškození očí.
H315 Dráždí kůži.
H317 Může vyvolat alergickou kožní reakci.
H318 Způsobuje vážné poškození očí.
H319 Způsobuje vážné podráždění očí.
H331 Toxický při vdechování.
H400 Vysoce toxický pro vodní organismy.
H410 Vysoce toxický pro vodní organismy, s dlouhodobými účinky.
H412 Škodlivý pro vodní organismy, s dlouhodobými účinky.

Acute Tox. 3 AKUTNÍ TOXICITA - Kategorie 3
Aquatic Acute 1 KRÁTKODOBÁ (AKUTNÍ) NEBEZPEČNOST PRO VODNÍ 

PROSTŘEDÍ - Kategorie 1
Aquatic Chronic 1 DLOUHODOBÁ (CHRONICKÁ) NEBEZPEČNOST PRO 

VODNÍ PROSTŘEDÍ - Kategorie 1
Aquatic Chronic 3 DLOUHODOBÁ (CHRONICKÁ) NEBEZPEČNOST PRO 

VODNÍ PROSTŘEDÍ - Kategorie 3
Eye Dam. 1 VÁŽNÉ POŠKOZENÍ OČÍ / PODRÁŽDĚNÍ OČÍ -

Kategorie 1
Eye Irrit. 2 VÁŽNÉ POŠKOZENÍ OČÍ / PODRÁŽDĚNÍ OČÍ -

Kategorie 2
Skin Corr. 1B ŽÍRAVOST/DRÁŽDIVOST PRO KŮŽI - Kategorie 1B
Skin Irrit. 2 ŽÍRAVOST/DRÁŽDIVOST PRO KŮŽI - Kategorie 2
Skin Sens. 1 SENZIBILIZACE KŮŽE - Kategorie 1
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Your Green Home Washing up liquid

SICHERHEITSDATENBLATT

Produktname

Your Green Home Washing up liquid

:

1.1 Produktidentifikator

1.3 Einzelheiten zum Lieferanten, der das Sicherheitsdatenblatt bereitstellt

1.2 Relevante identifizierte Verwendungen des Stoffs oder Gemischs und Verwendungen, von denen abgeraten wird

EG-Nummer :

PCC Consumer Products Kosmet Sp. z o.o., ul. Sienkiewicza 4, 56-120 Brzeg Dolny, Poland
 Telefon: +48 71 794 2741; Fax: +48 71 794 2879
 E-Mail-Adresse der verantwortlichen Person für dieses SDB: msds@kosmet.com.pl

Geschirrspülmittel mit Marseille

ABSCHNITT 1: Bezeichnung des Stoffs beziehungsweise des Gemischs und des 
Unternehmens

Chemische Bezeichnung : Gemisch.

Gemisch.

11.07.2022:Ausgabedatum

1.02Version :

:Überarbeitungsdatum 13.07.2022

1.4 Notrufnummer

 Nationale Beratungsstelle/Giftzentrum

:Telefonnummer

 Lieferant

Telefonnummer : Orange Creatives/Orchard EU
Gooimeer 14
1411 DE Naarden - NL 
Tel +31 (0)850190512

Nicht verfügbar.

Erfüllt Verordnung (EG) Nr. 1907/2006 (REACH), Anhang II, abgeändert gemäß Verordnung (EU) 2015/830 - Deutschland

UFI : QPC0-S0T4-A00W-S2QX

Siehe Abschnitt 11 für detailiertere Informationen zu gesundheitlichen Auswirkungen und Symptomen.

 Einstufung gemäß der Verordnung (EG) Nr. 1272/2008 [CLP/GHS]

Nicht anwendbar.

Nicht anwendbar.

ABSCHNITT 2: Mögliche Gefahren

2.1 Einstufung des Stoffs oder Gemischs

Produktdefinition : Gemisch

Siehe Abschnitt 16 für den vollständigen Wortlaut der oben angegebenen H-Sätze.

Inhaltsstoffe mit nicht 
bekannter Toxizität

:

Inhaltsstoffe mit nicht 
bekannter Ökotoxizität

:

2.2 Kennzeichnungselemente

Gefahrenpiktogramme :

Eye Irrit. 2, H319
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:Andere Gefahren, die zu 
keiner Einstufung führen

Keine bekannt.

Signalwort :

Gefahrenhinweise :

Prävention :

 Sicherheitshinweise

Reaktion :

Lagerung :

Entsorgung :

Achtung

Augenschutz oder Gesichtsschutz tragen.

BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam mit Wasser ausspülen.
Eventuell Vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter ausspülen. Bei 
anhaltender Augenreizung: Ärztlichen Rat einholen/ärztliche Hilfe hinzuziehen.

Nicht anwendbar.

Inhalt/Behälter der Sonderabfallsammlung / Problemstoffsammelstelle zuführen.

Ergänzende 
Kennzeichnungselemente

: Enthält Reaction mass aus: 5-Chlor-2-methyl-2H-isothiazol-3-on [EG nr. 247-500-7] und 
2-Methyl-2H-isothiazol-3-on [EG nr. 220-239-6] (3:1). Kann allergische Reaktionen hervorrufen.

Gefährliche Inhaltsstoffe :

2.3 Sonstige Gefahren

H319 Verursacht schwere Augenreizung.

Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen.  Vor Gebrauch Kennzeichnungsetikett lesen.:Allgemein

3.1 Stoff

Die Grenzwerte für die Exposition am Arbeitsplatz sind, wenn verfügbar, in Abschnitt 8 wiedergegeben.

:

IdentifikatorenStoff

Es sind keine zusätzliche Inhaltsstoffe vorhanden, die nach dem aktuellen Wissenstand des Lieferanten in den zutreffenden 
Konzentrationen als gesundheits- oder umweltschädlich eingestuft sind und daher in diesem Abschnitt angegeben werden müssten.

ABSCHNITT 3: Zusammensetzung/Angaben zu Bestandteilen

% TypVerordnung (EG) Nr. 1272/2008 [CLP/GHS]

 Einstufung

Siehe Abschnitt 16 für den vollständigen Wortlaut 
der oben angegebenen H-Sätze.

Alcohols, C12-14,
ethoxylated, sulfates,
sodium salts

REACH #:
01-2119488639-16
EG: 500-234-8
CAS: 68891-38-3

≤5 Skin Irrit. 2, H315
Eye Dam. 1, H318
Aquatic Chronic 3, H412

-

1-Propanaminium,
3-Amino-N-
(carboxymethyl)-N,N-
dimethyl-, N-
C8-18-Acylderivate,
Hydroxide, Innere Salze

REACH #:
01-2119488533-30
EG: 308-107-7
CAS: 97862-59-4

≤3 Eye Dam. 1, H318
Aquatic Chronic 3, H412

-

Reaction mass aus:
5-Chlor-2-methyl-2H-
isothiazol-3-on [EG nr.
247-500-7] und 2-Methyl-
2H-isothiazol-3-on [EG 
nr. 220-239-6] (3:1)

REACH #:
01-2120764691-48
CAS: 55965-84-9
Verzeichnis: 613-167-00-5

<0,0015 Acute Tox. 3, H301
Acute Tox. 3, H311
Acute Tox. 3, H331
Skin Corr. 1B, H314
Eye Dam. 1, H318
Skin Sens. 1, H317
Aquatic Acute 1, H400
Aquatic Chronic 1, H410

-

3.2 Gemisch

Nicht anwendbar.

Augen sofort mit reichlich Wasser spülen und gelegentlich die oberen und unteren Augenlider 
anheben.  Auf Kontaktlinsen prüfen und falls vorhanden entfernen.  Mindestens 10 Minuten 
lang ständig spülen.  Einen Arzt verständigen.

4.1 Beschreibung der Erste-Hilfe-Maßnahmen

Augenkontakt :

ABSCHNITT 4: Erste-Hilfe-Maßnahmen
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Den Mund mit Wasser ausspülen.  Gebissprothese falls vorhanden entfernen.  Wurde der Stoff 
verschluckt und ist die betroffene Person bei Bewusstsein, kleine Mengen Wasser zu trinken 
geben.  Bei Übelkeit nicht weiter trinken lassen, da Erbrechen gefährlich sein kann.  Kein 
Erbrechen herbeiführen außer bei ausdrücklicher Anweisung durch medizinisches Personal.
Sollte Erbrechen eintreten, den Kopf tief halten, damit das Erbrochene nicht in die Lungen 
eindringt.  Ärztliche Hilfe hinzuziehen, wenn die gesundheitlichen Beeinträchtigungen anhalten 
oder schwerwiegend sind.  Niemals einer bewusstlosen Person etwas durch den Mund 
verabreichen.  Bei Bewusstlosigkeit in stabile Seitenlage bringen und sofort ärztliche Hilfe 
hinzuziehen.  Atemwege offen halten.  Eng anliegende Kleidungsstücke (z. B. Kragen, Krawatte,
Gürtel oder Bund) lockern.

Hautkontakt Kontaminierte Haut mit reichlich Wasser abspülen.  Verschmutzte Kleidung und Schuhe 
ausziehen.  Beim Auftreten von Symptomen einen Arzt aufsuchen.  Kleidung vor erneutem 
Tragen waschen.  Schuhe vor der Wiederverwendung gründlich reinigen.

Die betroffene Person an die frische Luft bringen und in einer Position ruhigstellen, die das 
Atmen erleichtert.  Bei nicht vorhandener oder unregelmäßiger Atmung oder beim Auftreten 
eines Atemstillstands ist durch ausgebildetes Personal eine künstliche Beatmung oder 
Sauerstoffgabe einzuleiten.  Für die Erste Hilfe leistende Person kann es gefährlich sein, eine 
Mund-zu-Mund-Beatmung durchzuführen.  Ärztliche Hilfe hinzuziehen, wenn die 
gesundheitlichen Beeinträchtigungen anhalten oder schwerwiegend sind.  Bei Bewusstlosigkeit 
in stabile Seitenlage bringen und sofort ärztliche Hilfe hinzuziehen.  Atemwege offen halten.
Eng anliegende Kleidungsstücke (z. B. Kragen, Krawatte, Gürtel oder Bund) lockern.

Hinweise für den Arzt Symptomatisch behandeln.  Bei Verschlucken oder Inhalieren größerer Mengen sofort den 
Spezialisten der Giftinformationszentrale kontaktieren.

Verschlucken

Inhalativ :

:

:

:

Besondere Behandlungen

Schutz der Ersthelfer : Es sollen keine Maßnahmen ergriffen werden, die mit persönlichem Risiko einhergehen oder 
nicht ausreichend trainiert wurden.  Für die Erste Hilfe leistende Person kann es gefährlich sein,
eine Mund-zu-Mund-Beatmung durchzuführen.

4.2 Wichtigste akute und verzögert auftretende Symptome und Wirkungen

 Mögliche akute Auswirkungen auf die Gesundheit

Inhalativ : Keine besonderen Wirkungen oder Gefahren bekannt.

Keine besonderen Wirkungen oder Gefahren bekannt.:Verschlucken

Hautkontakt : Keine besonderen Wirkungen oder Gefahren bekannt.

Verursacht schwere Augenreizung.:Augenkontakt

 Zeichen/Symptome von Überexposition

Hautkontakt

Verschlucken

Inhalativ Keine spezifischen Daten.

Keine spezifischen Daten.

Keine spezifischen Daten.

:

:

:

Augenkontakt : Zu den Symptomen können gehören:
Schmerzen oder Reizung
Tränenfluss
Rötung

4.3 Hinweise auf ärztliche Soforthilfe oder Spezialbehandlung

Keine besondere Behandlung.:

Gefahren, die von dem Stoff 
oder der Mischung ausgehen

Bei Erwärmung oder Feuer tritt ein Druckanstieg auf, und der Behälter kann platzen.

Ein Löschmittel verwenden, welches auch für angrenzende Feuer geeignet ist.

5.1 Löschmittel

:

Keine bekannt.

Geeignete Löschmittel :

Ungeeignete Löschmittel :

ABSCHNITT 5: Maßnahmen zur Brandbekämpfung

5.2 Besondere vom Stoff oder Gemisch ausgehende Gefahren
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Im Brandfall den Ort des Geschehens umgehend abriegeln und alle Personen aus dem 
Gefahrenbereich evakuieren.  Es sollen keine Maßnahmen ergriffen werden, die mit 
persönlichem Risiko einhergehen oder nicht ausreichend trainiert wurden.

Gefährliche 
Verbrennungsprodukte

Keine spezifischen Daten.

Feuerwehrleute sollten angemessene Schutzkleidung und umluftunabhängige Atemgeräte mit 
vollem Gesichtsschutz tragen, die im Überdruckmodus betrieben werden.  Kleidung für 
Feuerwehrleute (einschließlich Helm, Schutzstiefel und Schutzhandschuhe), die die Europäische 
Norm EN 469 einhält, gibt einen Grundschutz bei Unfällen mit Chemikalien.

Besondere Schutzausrüstung 
bei der Brandbekämpfung

:

:

5.3 Hinweise für die Brandbekämpfung

Besondere 
Vorsichtsmaßnahmen für 
Feuerwehrpersonal

:

6.2 Umweltschutzmaßnahmen

Undichtigkeit beseitigen, wenn gefahrlos möglich.  Behälter aus dem Austrittsbereich entfernen.
Sich der Freisetzung mit dem Wind nähern.  Eintritt in Kanalisation, Gewässer, Keller oder 
geschlossene Bereiche vermeiden.  Ausgetretenes Material in eine Abwasserbehandlungsanlage 
spülen oder folgendermaßen vorgehen.  Ausgetretenes Material mit unbrennbarem 
Aufsaugmittel (z.B. Sand, Erde, Vermiculite, Kieselgur) eingrenzen und zur Entsorgung nach 
den örtlichen Bestimmungen in einen dafür vorgesehenen Behälter geben.  Über ein 
anerkanntes Abfallbeseitigungsunternehmen entsorgen.  Verschmutzte Absorptionsmittel 
können genauso gefährlich sein, wie das freigesetzte Material.

Vermeiden Sie die Verbreitung und das Abfließen von freigesetztem Material sowie den 
Kontakt mit dem Erdreich, Gewässern, Abflüssen und Abwasserleitungen.  Die zuständigen 
Stellen benachrichtigen, wenn durch das Produkt Umweltbelastung verursacht wurde 
(Abwassersysteme, Oberflächengewässer, Boden oder Luft).

6.3 Methoden und Material für 
Rückhaltung und Reinigung

ABSCHNITT 6: Maßnahmen bei unbeabsichtigter Freisetzung

6.1 Personenbezogene Vorsichtsmaßnahmen, Schutzausrüstungen und in Notfällen anzuwendende Verfahren

Nicht für Notfälle geschultes 
Personal

:

Einsatzkräfte :

6.4 Verweis auf andere 
Abschnitte

Siehe Abschnitt 1 für Kontaktinformationen im Notfall.
Siehe Abschnitt 8 für Informationen bezüglich geeigneter persönlicher Schutzausrüstung.
Siehe Abschnitt 13 für weitere Angaben zur Abfallbehandlung.

Es sollen keine Maßnahmen ergriffen werden, die mit persönlichem Risiko einhergehen oder 
nicht ausreichend trainiert wurden.  Umgebung evakuieren.  Nicht benötigtem und 
ungeschütztem Personal den Zugang verwehren.  Verschüttete Substanz nicht berühren oder 
betreten.  Einatmen von Dampf oder Nebel vermeiden.  Für ausreichende Lüftung sorgen.  Bei 
unzureichender Lüftung Atemschutzgerät tragen.  Geeignete persönliche Schutzausrüstung 
anlegen.

Falls für den Umgang mit der Verschüttung Spezialkleidung benötigt wird, ist Abschnitt 8 zu 
geeigneten und ungeeigneten Materialien zu beachten.  Siehe auch Informationen in "Nicht für 
Notfälle geschultes Personal".

:

:

:

ABSCHNITT 7: Handhabung und Lagerung

7.1 Schutzmaßnahmen zur sicheren Handhabung

Schutzmaßnahmen : Geeignete Schutzausrüstung anlegen (siehe Abschnitt 8).  Nicht verschlucken.  Kontakt mit 
Augen, Haut und Kleidung vermeiden.  Einatmen von Dampf oder Nebel vermeiden.  Im 
Originalbehälter oder einem zugelassenen Ersatzbehälter aufbewahren, der aus einem 
kompatiblen Material gefertigt wurde. Bei Nichtgebrauch fest geschlossen halten.  Leere 
Behälter enthalten Produktrückstände und können gefährlich sein.  Behälter nicht 
wiederverwenden.

Die Informationen in diesem Abschnitt enthalten allgemeine Ratschläge und Anleitungen.
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Ratschlag zur allgemeinen 
Arbeitshygiene

:

7.3 Spezifische Endanwendungen

Empfehlungen :

:Spezifische Lösungen für den 
Industriesektor

Nicht verfügbar.

Nicht verfügbar.

Das Essen, Trinken und Rauchen ist in Bereichen, in denen diese Substanz verwendet, gelagert 
oder verarbeitet wird, zu verbieten.  Die mit der Substanz umgehenden Personen müssen sich 
vor dem Essen, Trinken oder Rauchen die Hände und das Gesicht waschen.  Kontaminierte 
Kleidung und Schutzausrüstung vor dem Betreten des Essbereichs entfernen.  Siehe Abschnitt 
8 für weitere Angaben zu Hygienemaßnahmen.

Aufbewahren gemäß den örtlichen Bestimmungen.  Nur im Originalbehälter aufbewahren. Vor direktem Sonnenlicht schützen. Nur 
in trockenen, kühlen und gut belüfteten Bereichen aufbewahren. Nicht zusammen mit unverträglichen Stoffen (siehe Abschnitt 10)
und nicht mit Nahrungsmitteln und Getränken lagern.  Behälter bis zur Verwendung dicht verschlossen und versiegelt halten.
Behälter, welche geöffnet wurden, sorgfältig verschließen und aufrecht lagern, um das Auslaufen zu verhindern.  Nicht in 
unbeschrifteten Behältern aufbewahren.  Zur Vermeidung einer Kontamination der Umwelt geeigneten Behälter verwenden.  Siehe 
vor Umgang oder Gebrauch Abschnitt 10 zu unverträglichen Materialien.

7.2 Bedingungen zur sicheren Lagerung unter Berücksichtigung von Unverträglichkeiten

Es ist kein Expositionsgrenzwert bekannt.

Empfohlene 
Überwachungsverfahren

 Arbeitsplatz-Grenzwerte

Falls dieses Produkt Inhaltsstoffe mit Expositionsgrenzen enthält, kann eine persönliche,
atmosphärische (bezogen auf den Arbeitsplatz) oder biologische Überwachung erforderlich sein,
um die Wirksamkeit der Belüftung oder anderer Kontrollmaßnahmen und/oder die 
Notwendigkeit der Verwendung von Atemschutzgeräten zu ermitteln.  Es sollte ein Hinweis auf 
Überprüfungsnormen erfolgen, wie beispielsweise der Folgende:  Europäische Norm DIN EN 
689 (Arbeitsplatzatmosphären - Anleitung zur Ermittlung der inhalativen Exposition gegenüber 
chemischen Stoffen zum Vergleich mit Grenzwerten und Messstrategie)  Europäische Norm 
DIN EN 14042 (Arbeitsplatzatmosphären - Leitfaden für die Anwendung und den Einsatz von 
Verfahren und Geräten zur Ermittlung chemischer und biologischer Arbeitsstoffe)
Europäische Norm DIN EN 482 (Arbeitsplatzatmosphären - Allgemeine Anforderungen an die 
Leistungsfähigkeit von Verfahren zur Messung chemischer Arbeitsstoffe)  Hinweis auf nationale 
Anleitungsdokumente für Methoden zur Bestimmung gefährlicher Stoffe wird ebenfalls 
gefordert.

:

Geeignete technische 
Steuerungseinrichtungen

: Gute übliche Raumlüftung sollte zur Begrenzung der Exposition der Arbeiter gegenüber 
Luftschadstoffen ausreichen.

Waschen Sie nach dem Umgang mit chemischen Produkten und am Ende des Arbeitstages 
ebenso wie vor dem Essen, Rauchen und einem Toilettenbesuch gründlich Hände, Unterarme 
und Gesicht.  Geeignete Methoden zur Beseitigung kontaminierter Kleidung wählen.
Kontaminierte Kleidung vor der erneuten Verwendung waschen.  Stellen Sie sicher, dass in der 
Nähe des Arbeitsbereichs Augenspülstationen und Sicherheitsduschen vorhanden sind.

8.2 Begrenzung und Überwachung der Exposition

Hygienische Maßnahmen :

Es liegen keine DEL-Werte vor.

 Vorhergesagte Effektkonzentrationen

Es liegen keine PEC-Werte vor.

ABSCHNITT 8: Begrenzung und Überwachung der Exposition/Persönliche 
Schutzausrüstungen

8.1 Zu überwachende Parameter

 Abgeleitete Effektkonzentrationen

 Individuelle Schutzmaßnahmen

Die Informationen in diesem Abschnitt enthalten allgemeine Ratschläge und Anleitungen.
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Handschutz

Wählen Sie – basierend auf der Gefahr und dem Risiko einer Exposition – die 
Atemschutzmaske aus, die die entsprechenden Standards erfüllt und über die entsprechenden 
Zertifikationen verfügt.  Atemschutzmasken müssen gemäß dem Atemschutzprogramm 
benutzt werden, um einen richtigen Sitz, eine adäquate Schulung und andere wichtige 
Verwendungsaspekte sicherstellen zu können.

Beim Umgang mit chemischen Produkten müssen immer chemikalienbeständige,
undurchlässige und einer anerkannten Norm entsprechende Handschuhe getragen werden,
wenn eine Risikobeurteilung dies erfordert.  Geeignete nach EN374 geprüfte 
Schutzhandschuhe tragen.

Wenn die Risikobeurteilung dies erfordert, sollten Schutzbrillen getragen werden, die einer 
anerkannten Norm entsprechen, um die Exposition gegenüber Flüssigkeitsspritzern, Nebeln,
Gasen oder Stäuben zu vermeiden.  Wenn ein Kontakt möglich ist, dann muss folgende 
Schutzausrüstung getragen werden, es sei denn, die Beurteilung erfordert einen höheren 
Schutzgrad:  Chemikalienresistente Schutzbrille.

Augen-/Gesichtsschutz

Atemschutz :

:

:

 Hautschutz

Vor dem Umgang mit diesem Produkt sollte die persönliche Schutzausrüstung auf der Basis 
der durchzuführenden Aufgabe und den damit verbundenen Risiken ausgewählt und von 
einem Spezialisten genehmigt werden.

:

Begrenzung und 
Überwachung der 
Umweltexposition

: Emissionen von Belüftungs- und Prozessgeräten sollten überprüft werden, um sicherzugehen,
dass sie den Anforderungen der Umweltschutzgesetze genügen.  In einigen Fällen werden 
Abluftwäscher, Filter oder technische Änderungen an den Prozessanlagen erforderlich sein, um 
die Emissionen auf akzeptable Werte herabzusetzen.

Körperschutz :

Anderer Hautschutz Geeignetes Schuhwerk und zusätzliche Hautschutzmaßnahmen auf Basis der 
durchzuführenden Aufgabe und der damit verbundenen Gefahren wählen, und vorgängig 
durch einen Fachmann genehmigen lassen.

Keine Ergebnisse verfügbar.

Physikalischer Zustand

Schmelzpunkt/Gefrierpunkt

Siedebeginn und Siedebereich

Dampfdruck

Relative Dichte

Dampfdichte

Löslichkeit(en)

Flüssigkeit.

Keine Ergebnisse verfügbar.

Keine Ergebnisse verfügbar.

Keine Ergebnisse verfügbar.

Keine Ergebnisse verfügbar.

In den folgenden Materialien leicht löslich: kaltes Wasser und heißem Wasser.

Charakteristisch.Geruch

pH-Wert

Grün. to green-blueFarbe

Verdampfungsgeschwindigkeit Keine Ergebnisse verfügbar.

Selbstentzündungstemperatur

Flammpunkt

Keine Ergebnisse verfügbar.

Keine Ergebnisse verfügbar.

Keine Ergebnisse verfügbar.

Nicht anwendbar.

Keine Ergebnisse verfügbar.

6 - 9  [Product]

Viskosität Keine Ergebnisse verfügbar.

Keine Ergebnisse verfügbar.Geruchsschwelle

Verteilungskoeffizient: n-Octanol/
Wasser

Obere/untere Entzündbarkeits-
oder Explosionsgrenzen

Explosive Eigenschaften

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

9.1 Angaben zu den grundlegenden physikalischen und chemischen Eigenschaften

 Aussehen

Zersetzungstemperatur : Keine Ergebnisse verfügbar.

ABSCHNITT 9: Physikalische und chemische Eigenschaften

Entzündbarkeit (fest, gasförmig) : Wird nicht als entzündbar angesehen.

1,02 g/cm³ [20°C]:Dichte

:Löslichkeit in Wasser bei 
Zimmertemperatur (g/l):

Keine Ergebnisse verfügbar.
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Keine oxidierenden Inhaltsstoffe vorhanden.Oxidierende Eigenschaften :

9.2 Sonstige Angaben

Keine weiteren Informationen.

Nicht brennbar.zusätzliche Angaben :

Anmerkung: Ganze Zahlen (zum Beispiel 3 oder 7) sollten als "N,0" (3,0 oder 7,0) gelesen werden.

Das Produkt ist stabil.10.2 Chemische Stabilität :

10.3 Möglichkeit gefährlicher 
Reaktionen

: Unter normalen Lagerbedingungen und bei normalem Gebrauch treten keine gefährlichen 
Reaktionen auf.

ABSCHNITT 10: Stabilität und Reaktivität

Reagiert mit starken Oxidationsmitteln

Vor Sonnenbestrahlung schützen. Nicht unter 0°C oder über 35°C lagern.

Oxidationsmittel.

Schwefeloxide Kohlenmonoxid Kohlendioxid10.6 Gefährliche 
Zersetzungsprodukte

:

10.5 Unverträgliche Materialien :

10.4 Zu vermeidende 
Bedingungen

:

10.1 Reaktivität :

 Akute Toxizität

Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

LD50 Oral Ratte -
Männlich,
Weiblich

4100 mg/kg -

LD50 Oral Ratte -
Männlich,
Weiblich

>2500 mg/kg -

LD50 Oral Ratte -
Männlich,
Weiblich

>2000 mg/kg -

1-Propanaminium, 3-Amino-N-
(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-,
N-C8-18-Acylderivate,
Hydroxide, Innere Salze

LD50 Oral Ratte 2335 mg/kg -

Reaction mass aus: 5-Chlor-
2-methyl-2H-isothiazol-3-on 
[EG nr. 247-500-7] und 
2-Methyl-2H-isothiazol-3-on 
[EG nr. 220-239-6] (3:1)

LD50 Oral Ratte 53 mg/kg -

Name des Produkts /
Inhaltsstoffs

Resultat Spezies Dosis Exposition

 Reizung/Verätzung

ABSCHNITT 11: Toxikologische Angaben

11.1 Angaben zu toxikologischen Wirkungen

 Schätzungen akuter Toxizität

Nicht verfügbar.
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 Mögliche akute Auswirkungen auf die Gesundheit

Inhalativ : Keine besonderen Wirkungen oder Gefahren bekannt.

Keine besonderen Wirkungen oder Gefahren bekannt.:Verschlucken

Hautkontakt : Keine besonderen Wirkungen oder Gefahren bekannt.

Verursacht schwere Augenreizung.:Augenkontakt

 Karzinogenität

Schlussfolgerung /
Zusammenfassung

: Nicht verfügbar.

 Mutagenität

Schlussfolgerung /
Zusammenfassung

: Nicht verfügbar.

 Reproduktionstoxizität

Schlussfolgerung /
Zusammenfassung

: Nicht verfügbar.

 Symptome im Zusammenhang mit den physikalischen, chemischen und toxikologischen Eigenschaften

Hautkontakt

Verschlucken

Inhalativ Keine spezifischen Daten.

Keine spezifischen Daten.

Keine spezifischen Daten.

:

:

:

Augenkontakt : Zu den Symptomen können gehören:
Schmerzen oder Reizung
Tränenfluss
Rötung

1-Propanaminium, 3-Amino-N-
(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-,
N-C8-18-Acylderivate,
Hydroxide, Innere Salze

Augen - Hornhauttrübung Kaninchen 1 - 21 Tage

Augen - Ödem der Bindehäute Kaninchen 3 - 21 Tage
Haut - Ödem Kaninchen 0,33 - -
Haut - Erythem/Schorf Kaninchen 0,33 - -
Haut - Erythem/Schorf Kaninchen 1,67 - -

Reaction mass aus: 5-Chlor-
2-methyl-2H-isothiazol-3-on 
[EG nr. 247-500-7] und 
2-Methyl-2H-isothiazol-3-on 
[EG nr. 220-239-6] (3:1)

Haut - Stark reizend Mensch - 0.01 Percent -

Name des Produkts /
Inhaltsstoffs

Resultat Punktzahl Exposition Beobachtung

Schlussfolgerung /
Zusammenfassung

: Nicht verfügbar.

 Sensibilisierender Stoff

1-Propanaminium, 3-Amino-N-
(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-,
N-C8-18-Acylderivate,
Hydroxide, Innere Salze

Haut Meerschweinchen Nicht sensibilisierend

Name des Produkts /
Inhaltsstoffs

Expositionsweg Spezies Resultat

Schlussfolgerung /
Zusammenfassung

: Nicht verfügbar.

Spezies

 Spezifische Zielorgan-Toxizität bei einmaliger Exposition

 Spezifische Zielorgan-Toxizität bei wiederholter Exposition

 Aspirationsgefahr

Nicht verfügbar.

Nicht verfügbar.

Nicht verfügbar.
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Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

Subchronisch NOAEL Oral Ratte - Männlich,
Weiblich

>225 mg/kg 90 Tage

1-Propanaminium, 3-Amino-N-
(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-,
N-C8-18-Acylderivate,
Hydroxide, Innere Salze

Subchronisch LOEL Oral Ratte 97 mg/kg -

Subchronisch NOEL Oral Ratte 300 mg/kg -

Name des Produkts /
Inhaltsstoffs

Resultat Spezies Dosis Exposition

 Verzögert und sofort auftretende Wirkungen sowie chronische Wirkungen nach kurzer oder lang anhaltender Exposition

 Kurzzeitexposition

 Langzeitexposition

Mögliche sofortige 
Auswirkungen

Mögliche verzögerte 
Auswirkungen

:

:

Mögliche sofortige 
Auswirkungen

Mögliche verzögerte 
Auswirkungen

:

:

Sonstige Angaben :

Nicht verfügbar.

Nicht verfügbar.

Nicht verfügbar.

Nicht verfügbar.

Keine weiteren Informationen.

12.1 Toxizität

Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

Akut EC50 2,6 mg/l Frischwasser Algen - Desmodesmus subspicatus 72 Stunden

Akut EC50 27 mg/l Frischwasser Algen - Desmodesmus subspicatus 72 Stunden
Akut EC50 7,2 mg/l Frischwasser Daphnie - Daphnia magna 48 Stunden
Akut LC50 7,1 mg/l Frischwasser Fisch - Brachydanio rerio 96 Stunden
Akut LC50 10 mg/l Frischwasser Fisch - Brachydanio rerio 96 Stunden
Akut NOEC 0,18 mg/l Frischwasser Daphnie - Daphnia magna 21 Tage
Akut NOEC 0,27 mg/l Frischwasser Daphnie - Daphnia magna 21 Tage
Akut NOEC 0,72 mg/l Frischwasser Daphnie - Daphnia magna 21 Tage
Akut NOEC 0,1 mg/l Frischwasser Fisch - Oncorhynchus mykiss 28 Tage
Akut NOEC 1 mg/l Frischwasser Fisch - Pimephales promelas 45 Tage

1-Propanaminium, 3-Amino-N-
(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-,
N-C8-18-Acylderivate,
Hydroxide, Innere Salze

Akut LC50 1,1 mg/l Meerwasser Fisch 96 Stunden

Name des Produkts /
Inhaltsstoffs

SpeziesResultat Exposition

12.2 Persistenz und Abbaubarkeit

Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

EU C.4-C 
(Determination of 
the "Ready" 
Bidegradability -
Carbon Dioxide 
Evolution Test)

100 % - Leicht - 28 Tage - -

OECD 301A 
Ready 
Biodegradability -
DOC Die-Away 
Test

96 % - Leicht - 28 Tage - -

OECD 301D 
Ready 

77 bis 79 % - Leicht - 28 Tage - -

Name des Produkts /
Inhaltsstoffs

Test DosisResultat Inokulum

ABSCHNITT 12: Umweltbezogene Angaben
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Mobilität Fehlende Daten.:

LogPow BCF Potential

12.3 Bioakkumulationspotenzial

12.6 Andere schädliche 
Wirkungen

Keine besonderen Wirkungen oder Gefahren bekannt.

Name des Produkts /
Inhaltsstoffs

Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

0,3 - niedrig

Name des Produkts /
Inhaltsstoffs

Aquatische Halbwertszeit Photolyse Biologische Abbaubarkeit

Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

- - Leicht

1-Propanaminium, 3-Amino-N-
(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-,
N-C8-18-Acylderivate,
Hydroxide, Innere Salze

- - Leicht

Biodegradability -
Closed Bottle Test
OECD 301D 
Ready 
Biodegradability -
Closed Bottle Test

76 bis 81 % - Leicht - 28 Tage - -

EU C.4-D 
(Determination of 
thr "Ready" 
Biodegradability -
Manometric 
Respirometry Test)

68 % - 28 Tage - -

1-Propanaminium, 3-Amino-N-
(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-,
N-C8-18-Acylderivate,
Hydroxide, Innere Salze

EU EEC C.4-E 76,3 % - 28 Tage - -

Schlussfolgerung /
Zusammenfassung

: Nicht verfügbar.

12.4 Mobilität im Boden

Verteilungskoeffizient Boden/
Wasser (KOC)

Fehlende Daten.:

:

12.5 Ergebnisse der PBT- und vPvB-Beurteilung

Diese Mischung enthält keine Substanzen, die als PBT- oder vPvB-Stoffe eingestuft werden.

 Europäischer Abfallkatalog (EAK)

Ja.Gefährliche Abfälle :

Die Abfallerzeugung sollte nach Möglichkeit vermieden oder minimiert werden.  Die 
Entsorgung dieses Produkts sowie seiner Lösungen und Nebenprodukte muss jederzeit unter 
Einhaltung der Umweltschutzanforderungen und Abfallbeseitigungsgesetze sowie den 
Anforderungen der örtlichen Behörden erfolgen.  Überschüsse und nicht zum Recyceln 
geeignete Produkte über ein anerkanntes Abfallbeseitigungsunternehmen entsorgen.  Abfall 
nicht unbehandelt in die Kanalisation einleiten, außer wenn alle anwendbaren Vorschriften der 
Behörden eingehalten werden.

:Entsorgungsmethoden

ABSCHNITT 13: Hinweise zur Entsorgung

13.1 Verfahren der Abfallbehandlung

 Produkt
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 Verpackung

Abfallschlüssel Abfallbezeichnung

Entsorgungsmethoden :

Verpackungsart Europäischer Abfallkatalog (EAK)

Besondere 
Vorsichtsmaßnahmen

:

16 03 05* organische Abfälle, die gefährliche Stoffe enthalten

Flasche 15 01 10* Verpackungen, die Rückstände gefährlicher Stoffe enthalten oder 
durch gefährliche Stoffe verunreinigt sind

Die Abfallerzeugung sollte nach Möglichkeit vermieden oder minimiert werden.
Verpackungsabfall sollte wiederverwertet werden.

Abfälle und Behälter müssen in gesicherter Weise beseitigt werden.  Vorsicht beim Umgang 
mit leeren Behältern, die nicht gereinigt oder ausgespült wurden.  Leere Behälter und 
Auskleidungen können Produktrückstände enthalten.  Vermeiden Sie die Verbreitung und das 
Abfließen von freigesetztem Material sowie den Kontakt mit dem Erdreich, Gewässern,
Abflüssen und Abwasserleitungen.

ABSCHNITT 14: Angaben zum Transport

 Internationale Transportvorschriften

Das Produkt ist gemäß ADR/RID, ADN, IMDG, ICAO/IATA nicht reguliert.

 Sonstige EU-Bestimmungen

Europäisches Inventar :

ABSCHNITT 15: Rechtsvorschriften

15.1 Vorschriften zu Sicherheit, Gesundheits- und Umweltschutz/spezifische Rechtsvorschriften für den Stoff oder das 
Gemisch

VERORDNUNG (EG) NR. 1907/2006 DES EUROPÄISCHEN PARLAMENTS UND DES RATES vom 18. Dezember 2006 zur 
Registrierung, Bewertung, Zulassung und Beschränkung chemischer Stoffe (REACH) und zur Schaffung einer Europäischen 
Chemikalienagentur 

Anhang XIV - Verzeichnis der zulassungspflichtigen Stoffe

Verordnung (EG) Nr. 1272/2008 des Europäischen Parlaments und des Rates vom 16. Dezember 2008 über die Einstufung,
Kennzeichnung und Verpackung von Stoffen und Gemischen, zur Änderung und Aufhebung der Richtlinien 67/548/EWG und 
1999/45/EG und zur Änderung der Verordnung (EG) Nr. 1907/2006

Europäisches Übereinkommen über die internationale Beförderung gefährlicher Güter auf der Straße (ADR)

Ordnung für die internationale Eisenbahnbeförderung gefährlicher Güter (RID) - Anhang C zum Übereinkommen über den 
internationalen Eisenbahnverkehr (COTIF)

Vorschriften über den Transport von Gefahrstoffen im internationalen Luftverkehr (ICAO/IATA DGR)

Internationaler Code für die Beförderung gefährlicher Güter mit Seeschiffen (IMDG CODE)

Verordnung des Ministers für Arbeit und Sozialpolitik vom 12. Juni 2018 über die höchstzulässige Konzentration und Intensität 
gesundheitsschädlicher Faktoren am Arbeitsplatz (GBl. Nr. 2018, Pos. 1286).

Nicht anwendbar.Anhang XVII -
Beschränkung der 
Herstellung, des 
Inverkehrbringens und der 
Verwendung bestimmter 
gefährlicher Stoffe,
Mischungen und 
Erzeugnisse

:

 Besonders besorgniserregende Stoffe

Keine der Komponenten ist gelistet.

 Anhang XIV

Keine der Komponenten ist gelistet.

Abfallgesetz vom 14. Dezember 2012 (pol. GBl. 2013. Nr. 0, Ziff. 21).

Gesetz über die Bewirtschaftung von Verpackungen und Verpackungsabfällen (pol. GBl. 2013, Nr. 0, Ziff. 888)

Gesetz über chemische Stoffe und ihre Gemische vom 25. Februar 2011 (pol. GBl. Nr. 63, Ziff. 322)

Verordnung des Ministers für Arbeit und Sozialpolitik über allgemeine Arbeitsschutzvorschriften vom 26. September 1997 (pol. GBl.
2003 Nr. 169, Ziff. 1650 m. spät. Änderungen)
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 Nationale Vorschriften

1Wassergefährdungsklasse :

Technische Anleitung Luft : TA-Luft Nummer 5.2.5: 6%

Lagerklasse : 12

AOX : Das Produkt enthält organisch gebundene Halogene und kann zum AOX-Wert im Abwasser 
beitragen.

 Seveso-Richtlinie

Dieses Produkt wird nicht unter der Seveso-Richtlinie kontrolliert.

15.2 Stoffsicherheitsbeurteilung Nicht anwendbar.:

ABSCHNITT 16: Sonstige Angaben

Abkürzungen und Akronyme : ADN = Europäisches Übereinkommen über die internationale Beförderung von gefährlichen 
Gütern auf Binnenwasserstrassen
ADR = Europäisches Übereinkommen über die internationale Beförderung gefährlicher Güter 
auf der Strasse
ATE = Schätzwert akute Toxizität 
BCF = Biokonzentrationsfaktor 
CAS = Chemical Abstracts Service 
CLP =Verordnung über die Einstufung, Kennzeichnung und Verpackung [Verordnung (EG)
Nr. 1272/2008]
CMR = Krebserzeugende, erbgutverändernde oder fortpflanzungsgefährdende Stoffe 
CSA = Stoffsicherheitsbeurteilung 
CSR = Stoffsicherheitsbericht 
DNEL = Abgeleiteter Nicht-Effekt-Grenzwert 
EC Nummer = EINECS oder ELINCS Nummer 
EC50 = Mittlere effektive Konzentration 
ES = Expositionsszenario 
EUH-Satz = CLP-spezifischer Gefahrenhinweis 
EAK = Europäischer Abfallkatalog 
GHS = Global harmonisiertes System zur Einstufung und Kennzeichnung von Chemikalien 
H-Satz = CLP/GHS Gefahrenhinweis 
IATA = Internationale Flug-Transport-Vereinigung 
IC5 = Mittlere inhibitorische Konzentration 
IMDG = Gefährliche Güter im internationalen Seeschiffsverkehr 
LC50 = Mittlere letale Konzentration 
LD50 = Mittlere letale Dosis 
LogPow = Dekadischer Logarithmus des Oktanol-Wasser-Verteilungskoeffizienten 
MARPOL  = Internationales Übereinkommen von 1973 zur Verhütung der 
Meeresverschmutzung durch Schiffe in der Fassung des Protokolls von 1978. ("Marpol" = 
marine pollution)
OECD = Organisation für wirtschaftliche Zusammenarbeit und Entwicklung 
PBT = Persistent, bioakkumulierbar und toxisch 
PNEC = Abgeschätzte Nicht-Effekt-Konzentration 
REACH = Verordnung zur Registrierung, Bewertung, Zulassung und Beschränkung 
chemischer Stoffe [Verordnung (EG) Nr. 1907/2006]
RID = Regelung zur internationalen Eisenbahnbeförderung gefährlicher Güter 
RRN = REACH Registriernummer
STOT = Spezifische Zielorgan-Toxizität 
SVHC = Besonders besorgnisserregende Substanzen 
VOC = Flüchtige organische Verbindungen 
vPvB = Sehr persistent und sehr bioakkumulierbar

 Verfahren zur Ableitung der Einstufung gemäß der Verordnung (EG) 1272/2008 (CLP/GHS)

Schulungshinweise : Unterweisung des Arbeitspersonals zur Minimierung der Exposition gewährleisten.

Änderungen an der 
Sicherheitsdatenblätter

:
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Nach unserem Wissensstand sind die hierin enthaltenen Informationen korrekt. Weder der obengenannte Hersteller noch 
seine Tochtergesellschaften übernehmen jedoch jegliche Haftung hinsichtlich der Korrektheit oder Vollständigkeit der 
angegebenen Informationen.
Eine endgültige Feststellung der Eignung der einzelnen Materialien obliegt allein der Verantwortung des Anwenders. Alle 
Materialien können unbekannte Risiken beinhalten und sind daher mit Vorsicht anzuwenden. Es sind hierin zwar 
bestimmte Risiken beschrieben, jedoch können wir nicht garantieren, daß es sich dabei um die einzigen möglichen Risiken 
handelt.

 Hinweis für den Leser

:Volltext der abgekürzten H-
Sätze

Einstufung Begründung

Eye Irrit. 2, H319 Expertenbeurteilung

Volltext der Einstufungen 
[CLP/GHS]

:

H301 Giftig bei Verschlucken.
H311 Giftig bei Hautkontakt.
H314 Verursacht schwere Verätzungen der Haut und schwere 

Augenschäden.
H315 Verursacht Hautreizungen.
H317 Kann allergische Hautreaktionen verursachen.
H318 Verursacht schwere Augenschäden.
H319 Verursacht schwere Augenreizung.
H331 Giftig bei Einatmen.
H400 Sehr giftig für Wasserorganismen.
H410 Sehr giftig für Wasserorganismen mit langfristiger Wirkung.
H412 Schädlich für Wasserorganismen, mit langfristiger Wirkung.

Acute Tox. 3 AKUTE TOXIZITÄT - Kategorie 3
Aquatic Acute 1 KURZFRISTIG (AKUT) GEWÄSSERGEFÄHRDEND -

Kategorie 1
Aquatic Chronic 1 LANGFRISTIG (CHRONISCH)

GEWÄSSERGEFÄHRDEND - Kategorie 1
Aquatic Chronic 3 LANGFRISTIG (CHRONISCH)

GEWÄSSERGEFÄHRDEND - Kategorie 3
Eye Dam. 1 SCHWERE AUGENSCHÄDIGUNG/AUGENREIZUNG -

Kategorie 1
Eye Irrit. 2 SCHWERE AUGENSCHÄDIGUNG/AUGENREIZUNG -

Kategorie 2
Skin Corr. 1B ÄTZ-/REIZWIRKUNG AUF DIE HAUT - Kategorie 1B
Skin Irrit. 2 ÄTZ-/REIZWIRKUNG AUF DIE HAUT - Kategorie 2
Skin Sens. 1 SENSIBILISIERUNG DER HAUT - Kategorie 1
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Your Green Home Washing up liquid

FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD

Nombre del producto

Your Green Home Washing up liquid

:

1.1 Identificador del producto

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos desaconsejados

Número CE :

PCC Consumer Products Kosmet Sp. z o.o., ul. Sienkiewicza 4, 56-120 Brzeg Dolny, Poland
 Teléfono: +48 71 794 2741; Fax: +48 71 794 2879
 Dirección de e-mail de la persona responsable de esta FDS: msds@kosmet.com.pl

Lavavajillas líquido con jabón de Marsella 

SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa

Nombre químico : Mezcla.

Mezcla.

11.07.2022:Fecha de emisión

1.02Versión :

:Fecha de revisión 13.07.2022

1.4 Teléfono de emergencia

 Centro de información toxicológica/organismo asesor nacional

:Número de teléfono

 Proveedor

Número de teléfono : Orange Creatives/Orchard EU
Gooimeer 14
1411 DE Naarden - NL 
Tel +31 (0)850190512

Servicio de Información Toxicológica
Teléfono: + 34 91 562 04 20 (solo emergencias toxicológicas)
Información en español (24h/365 días)

En cumplimiento del Reglamento (CE) n.º 1907/2006 (REACH), Anexo II, modificado por el Reglamento (UE) n.º 2015/830 -
España

UFI : QPC0-S0T4-A00W-S2QX

En caso de requerir información más detallada relativa a los síntomas y efectos sobre la salud, consulte en la Sección 11.

 Clasificación de acuerdo con el Reglamento (CE) nº. 1272/2008 [CLP/GHS]

No aplicable.

No aplicable.

SECCIÓN 2. Identificación de los peligros

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla

Definición del producto : Mezcla

Consultar en la Sección 16 el texto completo de las frases H arriba declaradas.

Componentes de toxicidad 
desconocida

:

Componentes de ecotoxicidad 
desconocida

:

2.2 Elementos de la etiqueta

Eye Irrit. 2, H319
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:Otros peligros que no 
conducen a una clasificación

No se conoce ninguno.

Pictogramas de peligro :

Palabra de advertencia :

Indicaciones de peligro :

Prevención :

 Consejos de prudencia

Respuesta :

Almacenamiento :

Eliminación :

Atención

Llevar gafas o máscara de protección.

EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Aclarar cuidadosamente con agua durante 
varios minutos. Quitar las lentes de contacto, si lleva y resulta fácil. Seguir aclarando. Si persiste 
la irritación ocular: Consultar a un médico.

No aplicable.

Eliminar el contenido/el recipiente en un punto de recogida de residuos especiales o peligrosos.

Elementos suplementarios 
que deben figurar en las 
etiquetas

: Contiene mezcla de: 5-cloro-2-metil-2H-isotiazol-3-ona [EC no. 247-500-7]; 2-metil-2H-
isotiazol-3-ona [EC no. 220-239-6] (3:1). Puede provocar una reacción alérgica.

Ingredientes peligrosos :

2.3 Otros peligros

H319 Provoca irritación ocular grave.

Mantener fuera del alcance de los niños.  Leer la etiqueta antes del uso.:General

3.1 Sustancia

Los límites de exposición laboral, en caso de existir, figuran en la sección 8.

:

IdentificadoresSustancia

No hay ningún ingrediente adicional presente que, bajo el conocimiento actual del proveedor y en las concentraciones aplicables, sea 
clasificado como de riesgo para la salud o el medio ambiente y por lo tanto deban ser reportados en esta sección.

SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes

Alcohols, C12-14,
ethoxylated, sulfates,
sodium salts

REACH #:
01-2119488639-16
CE: 500-234-8
CAS: 68891-38-3

≤5 Skin Irrit. 2, H315
Eye Dam. 1, H318
Aquatic Chronic 3, H412

-

1-propanaminio, 3-amino-
N-(carboximetil)-N,N-
dimetil-, N-C8-18 acil 
derivados, hidróxidos,
sales internas

REACH #:
01-2119488533-30
CE: 308-107-7
CAS: 97862-59-4

≤3 Eye Dam. 1, H318
Aquatic Chronic 3, H412

-

mezcla de: 5-cloro-2-metil-
2H-isotiazol-3-ona [EC 
no. 247-500-7]; 2-metil-
2H-isotiazol-3-ona [EC 
no. 220-239-6] (3:1)

REACH #:
01-2120764691-48
CAS: 55965-84-9
Índice: 613-167-00-5

<0,0015 Acute Tox. 3, H301
Acute Tox. 3, H311
Acute Tox. 3, H331
Skin Corr. 1B, H314
Eye Dam. 1, H318
Skin Sens. 1, H317
Aquatic Acute 1, H400
Aquatic Chronic 1, H410

-

% TipoReglamento (CE) nº. 1272/2008 [CLP/GHS]

 Clasificación

Consultar en la Sección 16 el texto completo de las 
frases H arriba declaradas.

3.2 Mezcla

No aplicable.
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Lave la boca con agua.  Retirar las prótesis dentales si es posible.  Si se ha ingerido material y la 
persona expuesta está consciente, suminístrele pequeñas cantidades de agua para beber.  Deje 
de proporcionarle agua si la persona expuesta se encuentra mal ya que los vómitos pueden ser 
peligrosos.  No inducir al vómito a menos que lo indique expresamente el personal médico.  Si 
vomita, mantener la cabeza baja de manera que el vómito no entre en los pulmones.  Consiga 
atención médica si persisten los efectos de salud adversos o son severos.  No suministrar nada 
por vía oral a una persona inconsciente.  Si está inconsciente, coloque en posición de 
recuperación y consiga atención médica inmediatamente.  Asegure una buena circulación de aire.
Aflojar todo lo que pudiera estar apretado, como el cuello de una camisa, una corbata, un 
cinturón.

Contacto con la piel

Enjuaguar los ojos inmediatamente con mucha agua, levantando de vez en cuando los párpados 
superior e inferior.  Verificar si la víctima lleva lentes de contacto y en este caso, retirárselas.
Continúe enjuagando por lo menos durante 10 minutos.  Procurar atención médica.

Lave con agua abundante la piel contaminada.  Quítese la ropa y calzado contaminados.
Busque atención médica si se presentan síntomas.  Lavar la ropa antes de volver a usarla.
Limpiar completamente el calzado antes de volver a usarlo.

4.1 Descripción de los primeros auxilios

Transportar a la víctima al exterior y mantenerla en reposo en una posición confortable para 
respirar.  Si no hay respiración, ésta es irregular u ocurre un paro respiratorio, el personal 
capacitado debe proporcionar respiración artificial u oxígeno.  Puede ser peligroso para la 
persona que proporcione ayuda al dar respiración boca a boca.  Consiga atención médica si 
persisten los efectos de salud adversos o son severos.  Si está inconsciente, coloque en posición 
de recuperación y consiga atención médica inmediatamente.  Asegure una buena circulación de 
aire.  Aflojar todo lo que pudiera estar apretado, como el cuello de una camisa, una corbata, un 
cinturón.

Notas para el médico Tratar sintomáticamente.  Contactar un especialista en tratamientos de envenenamientos 
inmediatamente si se ha ingerido o inhalado una gran cantidad.

Ingestión

Por inhalación

Contacto con los ojos

:

:

:

:

:

Tratamientos específicos

Protección del personal de 
primeros auxilios

: No se debe realizar ninguna acción que suponga un riesgo personal o sin formación adecuada.
Puede ser peligroso para la persona que proporcione ayuda al dar respiración boca a boca.

SECCIÓN 4. Primeros auxilios

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados

 Efectos agudos potenciales para la salud

Por inhalación : No se conocen efectos significativos o riesgos críticos.

No se conocen efectos significativos o riesgos críticos.:Ingestión

Contacto con la piel : No se conocen efectos significativos o riesgos críticos.

Provoca irritación ocular grave.:Contacto con los ojos

 Signos/síntomas de sobreexposición

Contacto con la piel

Ingestión

Por inhalación Ningún dato específico.

Ningún dato específico.

Ningún dato específico.

:

:

:

Contacto con los ojos : Los síntomas adversos pueden incluir los siguientes:
dolor o irritación
lagrimeo
rojez

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban dispensarse inmediatamente

No hay un tratamiento específico.:

Usar un agente de extinción adecuado para el incendio circundante.

5.1 Medios de extinción

No se conoce ninguno.

Medios de extinción 
adecuados

:

Medios de extinción no 
apropiados

:

SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios
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En caso de incendio, aislar rápidamente la zona, evacuando a todas las personas de las 
proximidades del lugar del incidente.  No se debe realizar ninguna acción que suponga un riesgo 
personal o sin formación adecuada.

Productos peligrosos de la 
combustión

Peligros derivados de la 
sustancia o mezcla

Ningún dato específico.

La presión puede aumentar y el contenedor puede explotar en caso de calentamiento o incendio.

Los bomberos deben llevar equipo de protección apropiado y un equipo de respiración 
autónomo con una máscara facial completa que opere en modo de presión positiva.  Las 
prendas para bomberos (incluidos cascos, guantes y botas de protección) conformes a la norma 
europea EN 469 proporcionan un nivel básico de protección en caso de incidente químico.

Equipo de protección 
especial para el personal de 
lucha contra incendios

:

:

:

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios

Precauciones especiales para 
los bomberos

:

6.2 Precauciones relativas al 
medio ambiente

Detener la fuga si esto no presenta ningún riesgo.  Retire los envases del área del derrame.
Aproximarse al vertido en el sentido del viento.  Evite que se introduzca en alcantarillas, canales 
de agua, sótanos o áreas reducidas.  Lave los vertidos hacia una planta de tratamiento de 
efluentes o proceda como se indica a continuación.  Detener y recoger los derrames con 
materiales absorbentes no combustibles, como arena, tierra, vermiculita o tierra de diatomeas, y 
colocar el material en un envase para desecharlo de acuerdo con las normativas locales.  Elimine 
por medio de un contratista autorizado para la eliminación.  El material absorbente 
contaminado puede presentar el mismo riesgo que el producto derramado.

Evitar la dispersión del material derramado, su contacto con el suelo, las vias fluviales, las 
tuberías de desagüe y las alcantarillas.  Informar a las autoridades pertinentes si el producto ha 
causado contaminación medioambiental (alcantarillas, vias fluviales, suelo o aire).

6.3 Métodos y material de 
contención y de limpieza

SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia

Para el personal que no forma 
parte de los servicios de 
emergencia

:

Para el personal de 
emergencia

:

6.4 Referencia a otras secciones Consultar en la Sección 1 la información de contacto en caso de emergencia.
Consultar en la Sección 8 la información relativa a equipos de protección personal apropiados.
Consulte en la Sección 13 la información adicional relativa al tratamiento de residuos.

No se debe realizar ninguna acción que suponga un riesgo personal o sin formación adecuada.
Evacuar los alrededores.  No deje que entre el personal innecesario y sin protección.  No toque 
o camine sobre el material derramado.  Evite respirar vapor o neblina.  Proporcione ventilación 
adecuada.  Llevar un aparato de respiración apropiado cuando el sistema de ventilación sea 
inadecuado.  Llevar puesto un equipo de protección individual adecuado.

Si se necesitan prendas especiales para gestionar el vertido, tomar en cuenta las informaciones 
recogidas en la Sección 8 en relación a los materiales adecuados y no adecuados.  Consultar 
también la información mencionada en “Para el personal que no forma parte de los servicios de 
emergencia”.

:

:

:

SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento

7.1 Precauciones para una manipulación segura

Medidas de protección : Usar un equipo de proteccion personal adecuado (Consultar Sección 8).  No ingerir.  Evite el 
contacto con los ojos, la piel y la ropa.  Evite respirar vapor o neblina.  Consérvese en su envase 
original o en uno alternativo aprobado fabricado en un material compatible, manteniéndose 
bien cerrado cuando no esté en uso.  Los envases vacíos retienen resíduos del producto y 
pueden ser peligrosos.  No vuelva a usar el envase.

La información recogida en este apartado contiene datos y orientación de naturaleza genérica.
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Información relativa a higiene 
en el trabajo de forma general

:

7.3 Usos específicos finales

Recomendaciones :

:Soluciones específicas del 
sector industrial

No disponible.

No disponible.

Deberá prohibirse comer, beber o fumar en los lugares donde se manipula, almacena o trata 
este producto.  Los trabajadores deberan lavarse las manos y la cara antes de comer, beber o 
fumar.  Retirar el equipo de protección y las ropas contaminadas antes de acceder a zonas 
donde se coma.  Consultar también en la Sección 8 la información adicional sobre medidas 
higiénicas.

Almacenar conforme a las normativas locales.  Almacenar en el contenedor original protegido de la luz directa del sol en un área seca,
fresca y bien ventilada, separado de materiales incompatibles (ver Sección 10) y comida y bebida.  Mantener el contenedor bien 
cerrado y sellado hasta el momento de usarlo.  Los envases abiertos deben cerrarse perfectamente con cuidado y mantenerse en 
posición vertical para evitar derrames.  No almacenar en contenedores sin etiquetar.  Utilícese un envase de seguridad adecuado para 
evitar la contaminación del medio ambiente.  Antes de manipularlo o utilizarlo vea en la sección 10 los materiales incompatibles.

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades

Procedimientos 
recomendados de control

 Límites de exposición profesional

Si este producto contiene ingredientes con límites de exposición, puede ser necesaria la 
supervisión personal, del ambiente de trabajo o biológica para determinar la efectividad de la 
ventilación o de otras medidas de control y/o la necesidad de usar un equipo de protección 
respiratoria.  Deben utilizarse como referencia normas de monitorización como las siguientes:
Norma europea EN 689 (Atmósferas en los lugares de trabajo. Directrices para la evaluación de 
la exposición por inhalación de agentes químicos para la comparación con los valores límite y 
estrategia de medición)  Norma europea EN 14042 (Atmósferas en los lugares de trabajo.
Directrices para la aplicación y uso de procedimientos para evaluar la exposición a agentes 
químicos y biológicos)  Norma europea EN 482 (Atmósferas en los lugares de trabajo.
Requisitos generales relativos al funcionamiento de los procedimientos para la medida de 
agentes químicos)  Deberán utilizarse asimismo como referencia los documentos de orientación 
nacionales relativos a métodos de determinación de sustancias peligrosas.

Se debe usar un equipo protector ocular que cumpla con las normas aprobadas cuando una 
evaluación del riesgo indique que es necesario, a fin de evitar toda exposición a salpicaduras del 
líquido, lloviznas, gases o polvos.  Si es posible el contacto, se debe utilizar la siguiente 
protección, salvo que la valoración indique un grado de protección más alto:  gafas protectoras 
contra salpicaduras químicas.

Protección de los ojos/la cara :

:

Se desconoce el valor límite de exposición.

 Protección de la piel

Controles técnicos apropiados : Una ventilación usual debería ser suficiente para controlar la exposición del obrero a los 
contaminantes aerotransportados.

Lave las manos, antebrazos y cara completamente después de manejar productos químicos,
antes de comer, fumar y usar el lavabo y al final del período de trabajo.  Usar las técnicas 
apropiadas para eliminar ropa contaminada.  Lavar las ropas contaminadas antes de volver a 
usarlas.  Verifique que las estaciones de lavado de ojos y duchas de seguridad se encuentren 
cerca de las estaciones de trabajo.

8.2 Controles de la exposición

Medidas higiénicas :

No hay valores DEL disponibles.

 Concentraciones previstas con efecto

No hay valores PEC disponibles.

SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual

8.1 Parámetros de control

 Niveles con efecto derivado

 Medidas de protección individual

La información recogida en este apartado contiene datos y orientación de naturaleza genérica.
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Protección de las manos

Basándose en la evaluación de los riesgos y la exposición, seleccionar un respirador que 
satisfaga los estándares o certificaciones apropiados.  Los respiradores deben usarse de 
conformidad con un programa de protección respiratoria para asegurar su adecuación,
formación y otros aspectos del buen uso.

Si una evaluación del riesgo indica que es necesario, se deben usar guantes químico-resistentes 
e impenetrables que cumplan con las normas aprobadas siempre que se manejen productos 
químicos.  Utilizar guantes adecuados ensayados según la norma EN374.

Protección respiratoria :

:

Antes de utilizar este producto se debe seleccionar equipo protector personal para el cuerpo 
basándose en la tarea a ejecutar y los riesgos involucrados y debe ser aprobado por un 
especialista.

:

Controles de exposición 
medioambiental

: Se deben verificar las emisiones de los equipos de ventilación o de los procesos de trabajo para 
verificar que cumplen con los requisitos de la legislación de protección del medio ambiente.
En algunos casos para reducir las emisiones hasta un nivel aceptable, será necesario usar 
depuradores de humo, filtros o modificar el diseño del equipo del proceso.

Protección corporal :

Otro tipo de protección 
cutánea

Se deben elegir el calzado adecuado y cualquier otra medida de protección cutánea necesaria 
dependiendo de la tarea que se lleve a cabo y de los riesgos implicados. Tales medidas deben 
ser aprobadas por un especialista antes de proceder a la manipulación de este producto.

No hay resultados disponibles.

Estado físico

Punto de fusión/punto de 
congelación

Punto inicial de ebullición e 
intervalo de ebullición

Presión de vapor

Densidad relativa

Densidad de vapor

Solubilidad(es)

Líquido.

No hay resultados disponibles.

No hay resultados disponibles.

No hay resultados disponibles.

No hay resultados disponibles.

Fácilmente soluble en los siguientes materiales: agua fría y agua caliente.

Característico.Olor

pH

Verde. to green-blueColor

Tasa de evaporación No hay resultados disponibles.

Temperatura de auto-inflamación

Punto de inflamación

No hay resultados disponibles.

No hay resultados disponibles.

No hay resultados disponibles.

No aplicable.

No hay resultados disponibles.

6 - 9  [Product]

Viscosidad No hay resultados disponibles.

No hay resultados disponibles.Umbral olfativo

Coeficiente de reparto: n-octanol/
agua

Límites superior/inferior de 
inflamabilidad o de explosividad

Propiedades explosivas

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

No hay presentes componentes oxidantes.Propiedades comburentes :

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas

 Aspecto

9.2 Otros datos

Temperatura de descomposición : No hay resultados disponibles.

SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas

Inflamabilidad (sólido, gas) : No está considerado como inflamable.

Ninguna información adicional.

No combustible.Información adicional :

1,02 g/cm³ [20°C]:Densidad

:Solubilidad en agua a 
temperatura ambiente (g / l

No hay resultados disponibles.
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Nota: Enteros (es decir, 3 ó 7) debe leerse como decimales (3,0 o 7,0).

El producto es estable.10.2 Estabilidad química :

10.3 Posibilidad de reacciones 
peligrosas

: En condiciones normales de almacenamiento y uso, no se producen reacciones peligrosas.

SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad

Reacts with strong oxidizers

Proteger de la luz del sol. No almacene a menos de 0°C o más de 35°C.

Agente oxidante.

óxidos de azufre monóxido de carbono dióxido de carbono10.6 Productos de 
descomposición peligrosos

:

10.5 Materiales incompatibles :

10.4 Condiciones que deben 
evitarse

:

10.1 Reactividad :

 Toxicidad aguda

Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

DL50 Oral Rata -
Masculino,
Femenino

4100 mg/kg -

DL50 Oral Rata -
Masculino,
Femenino

>2500 mg/kg -

DL50 Oral Rata -
Masculino,
Femenino

>2000 mg/kg -

1-propanaminio, 3-amino-N-
(carboximetil)-N,N-dimetil-, N-
C8-18 acil derivados, hidróxidos,
sales internas

DL50 Oral Rata 2335 mg/kg -

mezcla de: 5-cloro-2-metil-2H-
isotiazol-3-ona [EC no.
247-500-7]; 2-metil-2H-isotiazol-
3-ona [EC no. 220-239-6] (3:1)

DL50 Oral Rata 53 mg/kg -

Nombre del producto o 
ingrediente

Resultado Especies Dosis Exposición

 Irritación/Corrosión

1-propanaminio, 3-amino-N-
(carboximetil)-N,N-dimetil-, N-
C8-18 acil derivados, hidróxidos,
sales internas

Ojos - Opacidad de la córnea Conejo 1 - 21 días

Ojos - Edema de la conjuntiva Conejo 3 - 21 días
Piel - Edema Conejo 0,33 - -
Piel - Eritema/Costra Conejo 0,33 - -
Piel - Eritema/Costra Conejo 1,67 - -

mezcla de: 5-cloro-2-metil-2H-
isotiazol-3-ona [EC no.
247-500-7]; 2-metil-2H-isotiazol-

Piel - Muy irritante Humano - 0.01 Percent -

Nombre del producto o 
ingrediente

Resultado Puntuación Exposición ObservaciónEspecies

SECCIÓN 11. Información toxicológica

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos

 Estimaciones de toxicidad aguda

No disponible.
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 Efectos agudos potenciales para la salud

Por inhalación : No se conocen efectos significativos o riesgos críticos.

No se conocen efectos significativos o riesgos críticos.:Ingestión

Contacto con la piel : No se conocen efectos significativos o riesgos críticos.

Provoca irritación ocular grave.:Contacto con los ojos

 Carcinogenicidad

Conclusión/resumen : No disponible.

 Mutagénesis

Conclusión/resumen : No disponible.

 Toxicidad para la reproducción

Conclusión/resumen : No disponible.

 Síntomas relacionados con las características físicas, químicas y toxicológicas

Contacto con la piel

Ingestión

Por inhalación Ningún dato específico.

Ningún dato específico.

Ningún dato específico.

:

:

:

Contacto con los ojos : Los síntomas adversos pueden incluir los siguientes:
dolor o irritación
lagrimeo
rojez

3-ona [EC no. 220-239-6] (3:1)

Conclusión/resumen : No disponible.

 Sensibilizador

1-propanaminio, 3-amino-N-
(carboximetil)-N,N-dimetil-, N-
C8-18 acil derivados, hidróxidos,
sales internas

piel Cobaya No sensibilizante

Nombre del producto o 
ingrediente

Vía de exposición Especies Resultado

Conclusión/resumen : No disponible.

 Toxicidad específica en determinados órganos (STOT) – exposición única

 Toxicidad específica en determinados órganos (STOT) – exposición repetida

 Peligro de aspiración

 Efectos retardados e inmediatos, así como efectos crónicos producidos por una exposición a corto y largo plazo

 Exposición a corto plazo

 Exposición a largo plazo

Posibles efectos inmediatos

Posibles efectos retardados :

:

Posibles efectos inmediatos

Posibles efectos retardados :

:

No disponible.

No disponible.

No disponible.

No disponible.

No disponible.

No disponible.

No disponible.
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Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

Subcrónico NOAEL Oral Rata - Masculino,
Femenino

>225 mg/kg 90 días

1-propanaminio, 3-amino-N-
(carboximetil)-N,N-dimetil-, N-
C8-18 acil derivados, hidróxidos,
sales internas

Subcrónico LOEL Oral Rata 97 mg/kg -

Subcrónico NOEL Oral Rata 300 mg/kg -

Nombre del producto o 
ingrediente

Resultado Especies Dosis Exposición

Otros datos : Ninguna información adicional.

12.1 Toxicidad

Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

Agudo EC50 2,6 mg/l Agua fresca Algas - Desmodesmus subspicatus 72 horas

Agudo EC50 27 mg/l Agua fresca Algas - Desmodesmus subspicatus 72 horas
Agudo EC50 7,2 mg/l Agua fresca Dafnia - Daphnia magna 48 horas
Agudo CL50 7,1 mg/l Agua fresca Pescado - Brachydanio rerio 96 horas
Agudo CL50 10 mg/l Agua fresca Pescado - Brachydanio rerio 96 horas
Agudo NOEC 0,18 mg/l Agua fresca Dafnia - Daphnia magna 21 días
Agudo NOEC 0,27 mg/l Agua fresca Dafnia - Daphnia magna 21 días
Agudo NOEC 0,72 mg/l Agua fresca Dafnia - Daphnia magna 21 días
Agudo NOEC 0,1 mg/l Agua fresca Pescado - Oncorhynchus mykiss 28 días
Agudo NOEC 1 mg/l Agua fresca Pescado - Pimephales promelas 45 días

1-propanaminio, 3-amino-N-
(carboximetil)-N,N-dimetil-, N-
C8-18 acil derivados, hidróxidos,
sales internas

Agudo CL50 1,1 mg/l Agua marina Pescado 96 horas

Nombre del producto o 
ingrediente

EspeciesResultado Exposición

12.2 Persistencia y degradabilidad

Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

EU C.4-C 
(Determination of 
the "Ready" 
Bidegradability -
Carbon Dioxide 
Evolution Test)

100 % - Fácil - 28 días - -

OECD 301A 
Ready 
Biodegradability -
DOC Die-Away 
Test

96 % - Fácil - 28 días - -

OECD 301D 
Ready 
Biodegradability -
Closed Bottle Test

77 a 79 % - Fácil - 28 días - -

OECD 301D 
Ready 
Biodegradability -
Closed Bottle Test

76 a 81 % - Fácil - 28 días - -

EU C.4-D 
(Determination of 
thr "Ready" 
Biodegradability -
Manometric 
Respirometry Test)

68 % - 28 días - -

1-propanaminio, 3-amino-N-
(carboximetil)-N,N-dimetil-, N-

EU EEC C.4-E 76,3 % - 28 días - -

Nombre del producto o 
ingrediente

Prueba DosisResultado Inóculo

SECCIÓN 12. Información ecológica
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Movilidad Falta de datos.:

LogPow FBC Potencial

12.3 Potencial de bioacumulación

12.6 Otros efectos adversos No se conocen efectos significativos o riesgos críticos.

Nombre del producto o 
ingrediente

Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

0,3 - bajo

Nombre del producto o 
ingrediente

Vida media acuática Fotólisis Biodegradabilidad

Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

- - Fácil

1-propanaminio, 3-amino-N-
(carboximetil)-N,N-dimetil-, N-
C8-18 acil derivados, hidróxidos,
sales internas

- - Fácil

C8-18 acil derivados, hidróxidos,
sales internas

Conclusión/resumen : No disponible.

12.4 Movilidad en el suelo

Coeficiente de partición 
tierra/agua (KOC)

Falta de datos.:

:

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB

Se determinó que esta mezcla no contiene sustancias que sean productos químicos persistentes, bioacumulativos o tóxicos (PBT) o 
muy persistentes, muy bioacumulativos (vPvB).

 Catálogo Europeo de Residuos (CER)

Sí.Residuos Peligrosos :

Evitar o minimizar la generación de residuos cuando sea posible.  La eliminación de este 
producto, sus soluciones y cualquier derivado deben cumplir siempre con los requisitos de la 
legislación de protección del medio ambiente y eliminación de desechos y todos los requisitos 
de las autoridades locales.  Desechar los sobrantes y productos no reciclables por medio de un 
constratista autorizado a su eliminación.  Los residuos no se deben tirar por la alcantarilla sin 
tratar a menos que sean compatibles con los requisitos de todas las autoridades con jurisdicción.

:Métodos de eliminación

SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos

 Producto

 Empaquetado

Código de residuo Denominación del residuo

Métodos de eliminación :

Tipo de envasado Catálogo Europeo de Residuos (CER)

Precauciones especiales :

16 03 05* Residuos orgánicos que contienen sustancias peligrosas

Botella 15 01 10* Envases que contienen restos de sustancias peligrosas o están 
contaminados por ellas

Evitar o minimizar la generación de residuos cuando sea posible. Los envases residuales deben 
reciclarse.

Elimínense los residuos del producto y sus recipientes con todas las precauciones posibles.
Deben tomarse precauciones cuando se manipulen recipientes vaciados que no hayan sido 
limpiados o enjuagados.  Los envases vacíos o los revestimentos pueden retener residuos del 
producto.  Evitar la dispersión del material derramado, su contacto con el suelo, las vias 
fluviales, las tuberías de desagüe y las alcantarillas.
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SECCIÓN 14. Información relativa al transporte

 Reglamento internacional de transporte

Este producto no está regulado para el transporte de acuerdo a ADR/RID, ADN, IMDG, ICAO/IATA.

 Otras regulaciones de la UE

Inventario de Europa :

SECCIÓN 15. Información reglamentaria

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente específicas para la sustancia o la mezcla

REGLAMENTO (CE) No 1907/2006 DEL PARLAMENTO EUROPEO Y DEL CONSEJO de 18 de diciembre de 2006 relativo 
al registro, la evaluación, la autorización y la restricción de las sustancias y preparados químicos (REACH), por el que se crea la 
Agencia Europea de Sustancias y Preparados Químicos.

Anexo XIV - Lista de sustancias sujetas a autorización

REGLAMENTO (CE) No 1272/2008 DEL PARLAMENTO EUROPEO Y DEL CONSEJO de 16 de diciembre de 2008 sobre 
clasificación, etiquetado y envasado de sustancias y mezclas, y por el que se modivican y derogan las Directivas 67/548/CEE y 
1999/45/CE  y se modifica el Reglamento (CE) no 1907/2006.

Acuerdo Europeo sobre Transporte Internacional de mercancías peligrosas por carretera ( ADR)

Reglamento relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por ferrocarril (RID), que constituye el Anejo al Convenio 
relativo a los Transportes Internacionales por Ferrocarril (COTIF)

Reglamentación sobre Mercancías Peligrosas en el transporte aéreo internacional (IATA DGR)

International kode for transport af farligt gods med skibe (IMDG CODE)

Reglamento del Ministro de Trabajo y Politica Social de 12 de junio de 2018, relativa a la concentración máxima admisible de factores 
nocivos para la salud en el ambiente de trabajo (B.O. de Polonia No 2018, apartado 1286).

 Directiva Seveso

Este producto no está controlado bajo la Directiva Seveso.

15.2 Evaluación de la seguridad 
química

No aplicable.:

No aplicable.Anexo XVII - Restricciones 
a la fabricación, la 
comercialización y el uso de 
determinadas sustancias,
mezclas y artículos 
peligrosos

:

 Sustancias altamente preocupantes

Ninguno de los componentes está listado.

 Anexo XIV

Ninguno de los componentes está listado.

Ley de 14 de diciembre de 2012 de residuos (Boletín Oficial de 2013, número 0, ítem 21)

Ley de 13 de junio de 2013 de gestión de envases y residuos de envases (Boletín Oficial de 2013, número 0, ítem 888)

Ley de 25 de febrero de 2011 de sustancias químicas y sus mezclas (Boletín Oficial número 63, ítem 322)

Orden del Ministro de Trabajo y Política Social de 26 de septiembre de 1997 relativa a la normativa general de seguridad e higiene en 
el trabajo (Boletín Oficial de 2003, número 169, ítem 1650, con enmiendas)

SECCIÓN 16. Otra información

Consejos relativos a la 
formación

: Asegurar que los operarios han recibido formación para minimizar la exposición.

Los cambios en la Ficha de 
Datos de Seguridad

:
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Texto completo de las frases H 
abreviadas

:

Abreviaturas y acrónimos : ADN = Acuerdo Europeo Relativo al Transporte Internacional de Mercancías Peligrosas por 
Vía Navegable Interior
ADR = Acuerdo Europeo sobre el Transporte Internacional de Mercancias Peligrosas por 
Carretera
ETA = Estimación de Toxicidad Aguda 
FBC = Factor de Bioconcentración 
CAS = Servicio de Resúmenes Químicos 
CLP = Reglamento sobre Clasificación, Etiquetado y Envasado [Reglamento (CE) No 
1272/2008]
CMR = Carcinogénico, Mutagénico o Tóxico para la Reproducción 
VSQ = Valoración de la Seguridad Química 
ISQ = Informe sobre la Seguridad Química 
DNEL = Nivel sin efecto derivado 
número EC = número EINECS o ELINCS 
EC50 = Máxima Concentración Media Efectiva 
EE = Escenarios de Exposición 
Indicación EUH = Indicación de Peligro específica del CLP 
CER = Catálogo Europeo de Residuos 
SGA - Sistema Globalmente Armonizado de clasificación y etiquetado de productos químicos 
Frases H = Indicaciones de Peligro CLP/SGA 
IATA = Asociación de Transporte Aéreo Internacional 
IC50 = Concentración inhibitoria máxima media 
IMDG = Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas 
LC50 = Concentración letal media 
LD50 = Dosis letal media 
Log Kow = logaritmo del coeficiente de reparto octanol/agua 
MARPOL= Convenio Internacional para Prevenir la Contaminación por los Buques, 1973 con 
el Protocolo de 1978. ("Marpol" = polución marina)
OCDE = Organización de Cooperación y Desarrollo Económico 
PBT = Persistente, Bioacumulativo y Tóxico 
PNEC = Concentración Prevista Sin Efecto 
REACH = Reglamento de Registro, Evaluación, Autorización y Restricción de Sustancias 
Químicas [Reglamento (CE) No. 1907/2006]
RID = Reglamento de Transporte Internacional de Mercancías Peligrosas por Ferrocarril 
RRN = Número de Registro REACH
STOT = Toxicidad Específica en Determinados Órganos 
SEP = Sustancia Extremadamente Preocupante 
COV = Compuestos Orgánicos Volátiles 
mPmB = Muy Persistente y Muy Bioacumulativa

 Procedimiento utilizado para deducir la clasificación según el Reglamento (CE) nº. 1272/2008 [CLP/SGA]

Clasificación Justificación

Eye Irrit. 2, H319 Opinión de expertos

Texto completo de las 
clasificaciones [CLP/SGA]

:

H301 Tóxico en caso de ingestión.
H311 Tóxico en contacto con la piel.
H314 Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares graves.
H315 Provoca irritación cutánea.
H317 Puede provocar una reacción alérgica en la piel.
H318 Provoca lesiones oculares graves.
H319 Provoca irritación ocular grave.
H331 Tóxico en caso de inhalación.
H400 Muy tóxico para los organismos acuáticos.
H410 Muy tóxico para los organismos acuáticos, con efectos nocivos 

duraderos.
H412 Nocivo para los organismos acuáticos, con efectos nocivos 

duraderos.

Acute Tox. 3 TOXICIDAD AGUDA - Categoría 3
Aquatic Acute 1 PELIGRO ACUÁTICO A CORTO PLAZO (AGUDO) -

Categoría 1
Aquatic Chronic 1 PELIGRO ACUÁTICO A LARGO PLAZO (CRÓNICO) -

Categoría 1
Aquatic Chronic 3 PELIGRO ACUÁTICO A LARGO PLAZO (CRÓNICO) -

Categoría 3
Eye Dam. 1 LESIONES OCULARES GRAVES O IRRITACIÓN OCULAR 
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Según nuestro conocimiento y experiencia, la información aquí contenida es correcta. No obstante, ni el proveedor ni 
ninguna de sus subsidiarias asumen ninguna responsabilidad sobre la exactitud o integridad de la información aquí 
contenida.
La determinación final relativa a la idoneidad de todo material es responsabilidad exclusiva del usuario. Todos los 
materiales pueden presentar peligros desconocidos y deben usarse con cautela. Si bien aquí se describen ciertos peligros, no 
podemos garantizar que éstos sean los únicos que existan.

 Aviso al lector

- Categoría 1
Eye Irrit. 2 LESIONES OCULARES GRAVES O IRRITACIÓN OCULAR 

- Categoría 2
Skin Corr. 1B CORROSIÓN O IRRITACIÓN CUTÁNEAS - Categoría 1B
Skin Irrit. 2 CORROSIÓN O IRRITACIÓN CUTÁNEAS - Categoría 2
Skin Sens. 1 SENSIBILIZACIÓN CUTÁNEA - Categoría 1
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Your Green Home Washing up liquid

FICHE DE DONNÉES DE SÉCURITÉ

Nom du produit

Your Green Home Washing up liquid

:

1.1 Identificateur de produit

1.3 Renseignements concernant le fournisseur de la fiche de données de sécurité

1.2 Utilisations identifiées pertinentes de la substance ou du mélange et utilisations déconseillées

Numéro CE :

PCC Consumer Products Kosmet Sp. z o.o., ul. Sienkiewicza 4, 56-120 Brzeg Dolny, Poland
 Téléphone : +48 71 794 2741; Fax: +48 71 794 2879
 Adresse email de la personne responsable pour cette FDS: msds@kosmet.com.pl

Liquide vaisselle au savon de Marseille

RUBRIQUE 1: Identification de la substance/du mélange et de la société/l'entreprise

Nom chimique : Mélange.

Mélange.

11.07.2022:Date d'édition

1.02Version :

:Date de révision 13.07.2022

1.4 Numéro d'appel d'urgence

 Organisme de conseil/centre antipoison national

:Numéro de téléphone

 Fournisseur

Numéro de téléphone : Orange Creatives/Orchard EU
Gooimeer 14
1411 DE Naarden - NL 
Tel +31 (0)850190512

Numéro ORFILA (INRS) : + 33 (0)1 45 42 59 59
Ce numéro permet d’obtenir les coordonnées de tous les centres Anti-poison Français. Ces 
centres anti-poison et de toxicovigilance fournissent une aide médicale gratuite (hors coût 
d’appel), 24 heures sur 24 et 7 jours sur 7.

Conformité au Règlement (CE) N° 1907/2006 (REACH), Annexe II, tel qu'amendé par le Règlement (UE) 2015/830 - France

UFI : QPC0-S0T4-A00W-S2QX

Pour plus de détails sur les conséquences en termes de santé et les symptômes, reportez-vous à la section 11.

 Classification selon le Règlement (CE) n° 1272/2008 [CLP/SGH]

Non applicable.

Non applicable.

RUBRIQUE 2: Identification des dangers

2.1 Classification de la substance ou du mélange

Définition du produit : Mélange

Voir section 16 pour le texte intégral des mentions H déclarées ci-dessus.

Composants de toxicité 
inconnue

:

Composants d’écotoxicité 
inconnue

:

2.2 Éléments d'étiquetage

Eye Irrit. 2, H319
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:Autres dangers qui ne 
donnent pas lieu à une 
classification

Aucun connu.

Pictogrammes de danger :

Mention d’avertissement :

Mentions de danger :

Prévention :

 Conseils de prudence

Intervention :

Stockage :

Élimination :

Attention

Porter un équipement de protection des yeux ou du visage.

EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: Rincer avec précaution à l’eau pendant plusieurs 
minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime en porte et si elles peuvent être facilement 
enlevées. Continuer à rincer. Si l’irritation oculaire persiste: Consulter un médecin.

Non applicable.

Eliminer le contenu/récipient dans un centre de collecte des déchets dangereux ou spéciaux.

Éléments d’étiquetage 
supplémentaires

: Contient masse de réaction de 5-chloro-2-méthyl-2H-isothiazol-3-one et de 2-méthyl-2H-
isothiazol-3-one (3:1). Peut produire une réaction allergique.

Ingrédients dangereux :

2.3 Autres dangers

H319 Provoque une sévère irritation des yeux.

Tenir hors de portée des enfants.  Lire l’étiquette avant utilisation.:Généralités

3.1 Substance

Les limites d'exposition professionnelle, quand elles sont disponibles, sont énumérées à la section 8.

:

IdentifiantsSubstance

Dans l'état actuel des connaissances du fournisseur et dans les concentrations d'application, aucun autre ingrédient présent n'est classé 
comme dangereux pour la santé ou l'environnement, et donc nécessiterait de figurer dans cette section.

RUBRIQUE 3: Composition/informations sur les composants

% TypeRèglement (CE) n° 1272/2008 [CLP/GHS]

 Classification

Voir section 16 pour le texte intégral des mentions 
H déclarées ci-dessus.

Alcohols, C12-14,
ethoxylated, sulfates,
sodium salts

REACH #:
01-2119488639-16
CE: 500-234-8
CAS: 68891-38-3

≤5 Skin Irrit. 2, H315
Eye Dam. 1, H318
Aquatic Chronic 3, H412

-

propanaminium-1, amino-
3 N-(carboxyméthyl) N,N-
diméthyl-, dérivés N-
acyles en C8-18,
hydroxydes, sels internes

REACH #:
01-2119488533-30
CE: 308-107-7
CAS: 97862-59-4

≤3 Eye Dam. 1, H318
Aquatic Chronic 3, H412

-

masse de réaction de 
5-chloro-2-méthyl-2H-
isothiazol-3-one et de 
2-méthyl-2H-isothiazol-
3-one (3:1)

REACH #:
01-2120764691-48
CAS: 55965-84-9
Index: 613-167-00-5

<0,0015 Acute Tox. 3, H301
Acute Tox. 3, H311
Acute Tox. 3, H331
Skin Corr. 1B, H314
Eye Dam. 1, H318
Skin Sens. 1, H317
Aquatic Acute 1, H400
Aquatic Chronic 1, H410

-

3.2 Mélange

Non applicable.

2/13



Rincez la bouche avec de l'eau.  Enlever les prothèses dentaires s'il y a lieu.  Si une personne a 
avalé de ce produit et est consciente, lui faire boire de petites quantités d’eau.  Si la personne est 
indisposée, cesser de la faire boire car des vomissements pourraient entraîner un risque 
supplémentaire.  Ne pas faire vomir sauf indication contraire émanant du personnel médical.
En cas de vomissement, maintenez la tête vers le bas pour empêcher le passage des vomissures 
dans les poumons.  Appelez un médecin en cas de persistance ou d'aggravation des effets 
néfastes sur la santé.  Ne rien faire ingérer à une personne inconsciente.  En cas 
d'évanouissement, placez la personne en position latérale de sécurité et appelez un médecin 
immédiatement.  Assurez-vous d'une bonne circulation d'air.  Détacher tout ce qui pourrait être 
serré, comme un col, une cravate, une ceinture ou un ceinturon.

Contact avec la peau

Rincer immédiatement les yeux à grande eau, en soulevant de temps en temps les paupières 
supérieures et inférieures.  Vérifier si la victime porte des verres de contact et dans ce cas, les lui 
enlever.  Continuez de rincer pendant 10 minutes au moins.  Consulter un médecin.

Rincer la peau contaminée à grande eau.  Retirer les vêtements et les chaussures contaminés.
Consulter un médecin si des symptômes se développent.  Laver les vêtements avant de les 
réutiliser.  Laver les chaussures à fond avant de les remettre.

4.1 Description des premiers secours

Transporter la victime à l'extérieur et la maintenir au repos dans une position où elle peut 
confortablement respirer.  S'il ne respire pas, en cas de respiration irrégulière ou d'arrêt 
respiratoire, que le personnel qualifié pratique la respiration artificielle ou administre de 
l'oxygène.  Il peut être dangereux pour la personne assistant une victime de pratiquer le bouche 
à bouche.  Appelez un médecin en cas de persistance ou d'aggravation des effets néfastes sur la 
santé.  En cas d'évanouissement, placez la personne en position latérale de sécurité et appelez 
un médecin immédiatement.  Assurez-vous d'une bonne circulation d'air.  Détacher tout ce qui 
pourrait être serré, comme un col, une cravate, une ceinture ou un ceinturon.

Note au médecin traitant Traitement symptomatique requis.  Contacter immédiatement un spécialiste pour le traitement 
des intoxications, si de grandes quantités ont été ingérées ou inhalées.

Ingestion

Inhalation

Contact avec les yeux

:

:

:

:

:

Traitements spécifiques

Protection des sauveteurs : Aucune initiative ne doit être prise qui implique un risque individuel ou en l’absence de 
formation appropriée.  Il peut être dangereux pour la personne assistant une victime de 
pratiquer le bouche à bouche.

RUBRIQUE 4: Premiers secours

4.2 Principaux symptômes et effets, aigus et différés

 Effets aigus potentiels sur la santé

Inhalation : Aucun effet important ou danger critique connu.

Aucun effet important ou danger critique connu.:Ingestion

Contact avec la peau : Aucun effet important ou danger critique connu.

Provoque une sévère irritation des yeux.:Contact avec les yeux

 Signes/symptômes de surexposition

Contact avec la peau

Ingestion

Inhalation Aucune donnée spécifique.

Aucune donnée spécifique.

Aucune donnée spécifique.

:

:

:

Contact avec les yeux : Les symptômes néfastes peuvent éventuellement comprendre ce qui suit:
douleur ou irritation
larmoiement
rougeur

4.3 Indication des éventuels soins médicaux immédiats et traitements particuliers nécessaires

Pas de traitement particulier.:
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En présence d'incendie, circonscrire rapidement le site en évacuant toute personne se trouvant 
près des lieux de l'accident.  Aucune initiative ne doit être prise qui implique un risque 
individuel ou en l’absence de formation appropriée.

Produits de combustion 
dangereux

Dangers dus à la substance 
ou au mélange

Aucune donnée spécifique.

L’augmentation de pression résultant d’un incendie ou d’une exposition à des températures 
élevées peut provoquer l’explosion du conteneur.

Les pompiers devront porter un équipement de protection approprié ainsi qu'un appareil de 
protection respiratoire autonome avec masque intégral fonctionnant en mode pression positive.
Les vêtements pour sapeurs-pompiers (y compris casques, bottes de protection et gants)
conformes à la Norme européenne EN 469 procurent un niveau de protection de base contre 
les accidents chimiques.

Équipement de protection 
spécial pour le personnel 
préposé à la lutte contre 
l'incendie

Utiliser un agent extincteur approprié pour étouffer l'incendie avoisinant.

5.1 Moyens d'extinction

:

:

:

Aucun connu.

Moyens d’extinction 
appropriés

:

Moyens d'extinction 
inappropriés

:

RUBRIQUE 5: Mesures de lutte contre l'incendie

5.2 Dangers particuliers résultant de la substance ou du mélange

5.3 Conseils aux pompiers

Précautions spéciales pour les 
pompiers

:

6.2 Précautions pour la 
protection de l'environnement

Arrêter la fuite si cela ne présente aucun risque.  Écarter les conteneurs de la zone de 
déversement accidentel.  S'approcher des émanations dans la même direction que le vent.
Bloquer toute pénétration possible dans les égouts, les cours d’eau, les caves ou les zones 
confinées.  Laver le produit répandu dans une installation de traitement des effluents ou 
procéder comme suit.  Contenir les fuites et les ramasser à l'aide de matières absorbantes non 
combustibles telles que le sable, la terre, la vermiculite, la terre à diatomées. Les placer ensuite 
dans un récipient pour élimination conformément à la réglementation locale.  Élimination par 
une entreprise autorisée de collecte des déchets.  Les matériaux absorbants contaminés peuvent 
présenter les mêmes risques que le produit répandu.

Évitez la dispersion des matériaux déversés, ainsi que leur écoulement et tout contact avec le sol,
les cours d'eau, les égouts et conduits d'évacuation.  Informez les autorités compétentes en cas 
de pollution de l'environnement (égouts, voies d'eau, sol et air) par le produit.

6.3 Méthodes et matériel de 
confinement et de nettoyage

RUBRIQUE 6: Mesures à prendre en cas de dispersion accidentelle

6.1 Précautions individuelles, équipement de protection et procédures d'urgence

Pour les non-secouristes :

Pour les secouristes :

6.4 Référence à d'autres 
rubriques

Voir section 1 pour les coordonnées d'urgence.
Voir la section 8 pour toute information sur les équipements de protection individuelle adaptés.
Voir la section 13 pour toute information supplémentaire sur le traitement des déchets.

Aucune initiative ne doit être prise qui implique un risque individuel ou en l’absence de 
formation appropriée.  Évacuer les environs.  Empêcher l'accès aux personnes non requises et 
ne portant pas de vêtements de protection.  Ne pas toucher ni marcher dans le produit répandu.
Éviter de respirer les vapeurs ou le brouillard.  Assurer une ventilation adéquate.  Porter un 
appareil de protection respiratoire approprié lorsque le système de ventilation est inadéquat.
Porter un équipement de protection individuelle adapté.

Si des vêtements spécifiques sont nécessaires pour traiter le déversement, consulter la section 8 
pour les matériaux appropriés et inappropriés.  Voir également les informations contenues dans 
« Pour les non-secouristes ».

:

:

:
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RUBRIQUE 7: Manipulation et stockage

7.1 Précautions à prendre pour une manipulation sans danger

Mesures de protection :

Conseils sur l'hygiène 
professionnelle en général

:

7.3 Utilisation(s) finale(s) particulière(s)

Recommandations :

:Solutions spécifiques au 
secteur industriel

Non disponible.

Non disponible.

Revêtir un équipement de protection individuelle approprié (voir Section 8).  Ne pas avaler.
Éviter le contact avec les yeux, la peau et les vêtements.  Éviter de respirer les vapeurs ou le 
brouillard.  Garder dans le conteneur d'origine ou dans un autre conteneur de substitution 
homologué fabriqué à partir d'un matériau compatible et tenu hermétiquement clos lorsqu'il 
n'est pas utilisé.  Les conteneurs vides retiennent des résidus de produit et peuvent présenter un 
danger.  Ne pas réutiliser ce conteneur.

Il est interdit de manger, boire ou fumer dans les endroits où ce produit est manipulé, entreposé 
ou mis en oeuvre.  Il est recommandé au personnel de se laver les mains et la figure avant de 
manger, boire ou fumer.  Retirer les vêtements contaminés et les équipements de protection 
avant d'entrer dans un lieu de restauration.  Voir également la section 8 pour plus 
d'informations sur les mesures d'hygiène.

Les informations de cette section contiennent des directives et des conseils généraux.

Stocker conformément à la réglementation locale.  Stocker dans le récipient d'origine à l'abri de la lumière directe du soleil dans un 
endroit sec, frais et bien ventilé à l'écart des matériaux incompatibles (cf. la Section 10).  Garder le récipient hermétiquement fermé 
lorsque le produit n'est pas utilisé.  Les récipients ayant été ouverts doivent être refermés avec soin et maintenus en position verticale 
afin d'éviter les fuites.  Ne pas stocker dans des conteneurs non étiquetés.  Utiliser un récipient approprié pour éviter toute 
contamination du milieu ambiant.  Voir la section 10 concernant les matériaux incompatibles avant manipulation ou utilisation.

7.2 Conditions d'un stockage sûr, y compris d'éventuelles incompatibilités

Procédures de surveillance 
recommandées

 Limites d'exposition professionnelle

Si ce produit contient des ingrédients présentant des limites d'exposition, il peut s'avérer 
nécessaire d'effectuer un examen suivi des personnes, de l'atmosphère sur le lieu de travail ou 
des organismes vivants pour déterminer l'efficacité de la ventilation ou d'autres mesures de 
contrôle ou évaluer le besoin d'utiliser du matériel de protection des voies respiratoires.  Il doit 
être fait référence à des normes de surveillance, comme les suivantes :  Norme européenne EN 
689 (Atmosphères des lieux de travail - Conseils pour l'évaluation de l'exposition aux agents 
chimiques aux fins de comparaison avec des valeurs limites et stratégie de mesurage)  Norme 
européenne EN 14042 (Atmosphères des lieux de travail - Guide pour l'application et 
l'utilisation de procédures et de dispositifs permettant d'évaluer l'exposition aux agents 
chimiques et biologiques)  Norme européenne EN 482 (Atmosphères des lieux de travail -
Exigences générales concernant les performances des modes opératoires de mesurage des 
agents chimiques)  Il est également exigé de faire référence aux guides techniques nationaux 
concernant les méthodes de détermination des substances dangereuses.

Aucune valeur de limite d'exposition connue.

:

Contrôles techniques 
appropriés

: Une bonne ventilation générale devrait être suffisante pour contrôler l'exposition du technicien 
aux contaminants en suspension dans l'air.

8.2 Contrôles de l'exposition

Aucune DEL disponible.

 Concentrations prédites avec effet

Aucune PEC disponible.

RUBRIQUE 8: Contrôles de l'exposition/protection individuelle

8.1 Paramètres de contrôle

 Doses dérivées avec effet

Les informations de cette section contiennent des directives et des conseils généraux.
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Protection des mains

En fonction du danger et du risque d'exposition, choisir un appareil respiratoire conforme aux 
normes ou à la certification appropriées.  Les appareils respiratoires doivent être utilisés 
conformément au programme de protection respiratoire afin de veiller à la pose conforme, la 
formation et d'autres aspects importants de l'utilisation.

Le port de gants imperméables et résistants aux produits chimiques conformes à une norme 
approuvée, est obligatoire en tout temps lors de la manutention de produits chimiques si une 
évaluation des risques le préconise.  Porter des gants adaptés homologués EN 374.

Utiliser une protection oculaire conforme à une norme approuvée dès lors qu'une évaluation 
du risque indique qu'il est nécessaire d'éviter l'exposition aux projections de liquides, aux fines 
particules pulvérisées, aux gaz ou aux poussières.  Si le contact est possible, porter les 
protections suivantes à moins que l'évaluation n'indique un degré supérieur de protection :
lunettes de protection étanches contre les éclaboussures de produits chimiques.

Protection des yeux/du 
visage

Protection respiratoire :

:

:

 Protection de la peau

L'équipement de protection personnel pour le corps devra être choisi en fonction de la tâche à 
réaliser ainsi que des risques encourus, et il est recommandé de le faire valider par un spécialiste 
avant de procéder à la manipulation du produit.

:

Contrôles d'exposition liés à 
la protection de 
l'environnement

: Il importe de tester les émissions provenant des systèmes de ventilation ou du matériel de 
fabrication pour vous assurer qu'elles sont conformes aux exigences de la législation sur la 
protection de l'environnement.  Dans certains cas, il sera nécessaire d'équiper le matériel de 
fabrication d'un épurateur de gaz ou d'un filtre ou de le modifier techniquement afin de réduire 
les émissions à des niveaux acceptables.

Se laver abondamment les mains, les avant-bras et le visage après avoir manipulé des produits 
chimiques, avant de manger, de fumer et d'aller aux toilettes ainsi qu'à la fin de la journée de 
travail.  Il est recommandé d'utiliser les techniques appropriées pour retirer les vêtements 
potentiellement contaminés.  Laver les vêtements contaminés avant de les réutiliser.  S'assurer 
que les dispositifs rince-œil automatiques et les douches de sécurité se trouvent à proximité de 
l'emplacement des postes de travail.

Mesures d'hygiène :

 Mesures de protection individuelle

Protection corporelle :

Autre protection cutanée Des chaussures adéquates et toutes mesures de protection corporelle devraient être 
déterminées en fonction de l'opération effectuée et des risques impliqués, et devraient être 
approuvées par un spécialiste avant toute manipulation de ce produit.

Aucun résultat disponible.

État physique

Point de fusion/point de 
congélation

Point initial d'ébullition et 
intervalle d'ébullition

Pression de vapeur

Densité relative

Densité de vapeur

Solubilité(s)

Liquide.

Aucun résultat disponible.

Aucun résultat disponible.

Aucun résultat disponible.

Aucun résultat disponible.

Facilement soluble dans les substances suivantes: l'eau froide et l'eau chaude.

Caractéristique.Odeur

pH

Vert. to green-blueCouleur

Taux d'évaporation Aucun résultat disponible.

Point d'éclair Aucun résultat disponible.

Aucun résultat disponible.

6 - 9  [Product]

Aucun résultat disponible.Seuil olfactif

Limites supérieures/inférieures 
d'inflammabilité ou limites 
d'explosivité

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

9.1 Informations sur les propriétés physiques et chimiques essentielles

 Aspect

RUBRIQUE 9: Propriétés physiques et chimiques

Inflammabilité (solide, gaz) : N'est pas considéré comme inflammable.

1,02 g/cm³ [20°C]:Masse volumique

:Solubilité dans l'eau à 
température ambiante (g / l)

Aucun résultat disponible.
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Température d'auto-
inflammabilité

Aucun résultat disponible.

Non applicable.

Aucun résultat disponible.

Viscosité Aucun résultat disponible.

Coefficient de partage: n-octanol/
eau

Propriétés explosives

:

:

:

:

Aucun composant comburant n’est présent.Propriétés comburantes :

9.2 Autres informations

Température de décomposition : Aucun résultat disponible.

Aucune information additionnelle.

Non-combustible.Informations complémentaires :

Note: Entiers (c'est à dire 3 ou 7) doit être lu en tant que décimales (3,0 ou 7,0).

Le produit est stable.10.2 Stabilité chimique :

10.3 Possibilité de réactions 
dangereuses

: Dans des conditions normales de stockage et d'utilisation, aucune réaction dangereuse ne se 
produit.

RUBRIQUE 10: Stabilité et réactivité

Reacts with strong oxidizers

Protéger du rayonnement solaire. Ne pas garder en deçà de 0°C ou au-dessus de 35°C.

Agent oxydant.

oxydes de soufre monoxyde de carbone dioxyde de carbone10.6 Produits de décomposition 
dangereux

:

10.5 Matières incompatibles :

10.4 Conditions à éviter :

10.1 Réactivité :

 Toxicité aiguë

Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

DL50 Voie orale Rat - Mâle,
Femelle

4100 mg/kg -

DL50 Voie orale Rat - Mâle,
Femelle

>2500 mg/kg -

DL50 Voie orale Rat - Mâle,
Femelle

>2000 mg/kg -

propanaminium-1, amino-3 N-
(carboxyméthyl) N,N-diméthyl-,
dérivés N-acyles en C8-18,
hydroxydes, sels internes

DL50 Voie orale Rat 2335 mg/kg -

masse de réaction de 5-chloro-
2-méthyl-2H-isothiazol-3-one et 
de 2-méthyl-2H-isothiazol-
3-one (3:1)

DL50 Voie orale Rat 53 mg/kg -

Nom du produit/composant Résultat Espèces Dosage Exposition

 Irritation/Corrosion

RUBRIQUE 11: Informations toxicologiques

11.1 Informations sur les effets toxicologiques

 Estimations de la toxicité aiguë

Non disponible.
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 Effets aigus potentiels sur la santé

Inhalation : Aucun effet important ou danger critique connu.

Aucun effet important ou danger critique connu.:Ingestion

Contact avec la peau : Aucun effet important ou danger critique connu.

Provoque une sévère irritation des yeux.:Contact avec les yeux

 Cancérogénicité

Conclusion/Résumé : Non disponible.

 Mutagénicité

Conclusion/Résumé : Non disponible.

 Toxicité pour la reproduction

Conclusion/Résumé : Non disponible.

 Symptômes liés aux caractéristiques physiques, chimiques et toxicologiques

Contact avec la peau

Ingestion

Inhalation Aucune donnée spécifique.

Aucune donnée spécifique.

Aucune donnée spécifique.

:

:

:

Contact avec les yeux : Les symptômes néfastes peuvent éventuellement comprendre ce qui suit:
douleur ou irritation
larmoiement
rougeur

propanaminium-1, amino-3 N-
(carboxyméthyl) N,N-diméthyl-,
dérivés N-acyles en C8-18,
hydroxydes, sels internes

Yeux - Opacité de la cornée Lapin 1 - 21 jours

Yeux - Œdème des conjonctives Lapin 3 - 21 jours
Peau - Œdème Lapin 0,33 - -
Peau - Érythème/Escarre Lapin 0,33 - -
Peau - Érythème/Escarre Lapin 1,67 - -

masse de réaction de 5-chloro-
2-méthyl-2H-isothiazol-3-one et 
de 2-méthyl-2H-isothiazol-3-one 
(3:1)

Peau - Irritant puissant Humain - 0.01 Percent -

Nom du produit/composant Résultat Potentiel Exposition Observation

Conclusion/Résumé : Non disponible.

 Sensibilisant

propanaminium-1, amino-3 N-
(carboxyméthyl) N,N-diméthyl-,
dérivés N-acyles en C8-18,
hydroxydes, sels internes

peau cobaye Non sensibilisant

Nom du produit/composant Voie d'exposition Espèces Résultat

Conclusion/Résumé : Non disponible.

Espèces

 Toxicité spécifique pour certains organes cibles — exposition unique

 Toxicité spécifique pour certains organes cibles – exposition répétée

 Danger par aspiration

 Effets différés et immédiats, et effets chroniques d'une exposition de courte et de longue durée

 Exposition de courte durée

 Exposition prolongée

Effets potentiels immédiats

Effets potentiels différés :

:

Non disponible.

Non disponible.

Non disponible.

Non disponible.

Non disponible.
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Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

Subchronique NOAEL Voie orale Rat - Mâle, Femelle >225 mg/kg 90 jours

propanaminium-1, amino-3 N-
(carboxyméthyl) N,N-diméthyl-,
dérivés N-acyles en C8-18,
hydroxydes, sels internes

Subchronique LOEL Voie orale Rat 97 mg/kg -

Subchronique NOEL Voie orale Rat 300 mg/kg -

Nom du produit/composant Résultat Espèces Dosage Exposition

Effets potentiels immédiats

Effets potentiels différés :

:

Autres informations :

Non disponible.

Non disponible.

Aucune information additionnelle.

12.1 Toxicité

Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

Aiguë CE50 2,6 mg/l Eau douce Algues - Desmodesmus subspicatus 72 heures

Aiguë CE50 27 mg/l Eau douce Algues - Desmodesmus subspicatus 72 heures
Aiguë CE50 7,2 mg/l Eau douce Daphnie - Daphnia magna 48 heures
Aiguë CL50 7,1 mg/l Eau douce Poisson - Brachydanio rerio 96 heures
Aiguë CL50 10 mg/l Eau douce Poisson - Brachydanio rerio 96 heures
Aiguë NOEC 0,18 mg/l Eau douce Daphnie - Daphnia magna 21 jours
Aiguë NOEC 0,27 mg/l Eau douce Daphnie - Daphnia magna 21 jours
Aiguë NOEC 0,72 mg/l Eau douce Daphnie - Daphnia magna 21 jours
Aiguë NOEC 0,1 mg/l Eau douce Poisson - Oncorhynchus mykiss 28 jours
Aiguë NOEC 1 mg/l Eau douce Poisson - Pimephales promelas 45 jours

propanaminium-1, amino-3 N-
(carboxyméthyl) N,N-diméthyl-,
dérivés N-acyles en C8-18,
hydroxydes, sels internes

Aiguë CL50 1,1 mg/l Eau de mer Poisson 96 heures

Nom du produit/composant EspècesRésultat Exposition

12.2 Persistance et dégradabilité

Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

EU C.4-C 
(Determination of 
the "Ready" 
Bidegradability -
Carbon Dioxide 
Evolution Test)

100 % - Facilement - 28 jours - -

OECD 301A 
Biodégradabilité 
facile - Essai de 
disparition du 
COD

96 % - Facilement - 28 jours - -

OECD 301D 
Biodégradabilité 
facile - Essai en 
flacon fermé

77 à 79 % - Facilement - 28 jours - -

OECD 301D 
Biodégradabilité 
facile - Essai en 
flacon fermé

76 à 81 % - Facilement - 28 jours - -

EU C.4-D 
(Determination of 
thr "Ready" 
Biodegradability -
Manometric 
Respirometry Test)

68 % - 28 jours - -

propanaminium-1, amino-3 N- EU EEC C.4-E 76,3 % - 28 jours - -

Nom du produit/composant Test DosageRésultat Inoculum

RUBRIQUE 12: Informations écologiques
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Mobilité Manque de données.:

LogPow FBC Potentiel

12.3 Potentiel de bioaccumulation

12.6 Autres effets néfastes Aucun effet important ou danger critique connu.

Nom du produit/composant

Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

0,3 - faible

Nom du produit/composant Demi-vie aquatique Photolyse Biodégradabilité

Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

- - Facilement

propanaminium-1, amino-3 N-
(carboxyméthyl) N,N-diméthyl-,
dérivés N-acyles en C8-18,
hydroxydes, sels internes

- - Facilement

(carboxyméthyl) N,N-diméthyl-,
dérivés N-acyles en C8-18,
hydroxydes, sels internes

Conclusion/Résumé : Non disponible.

12.4 Mobilité dans le sol

Coefficient de répartition sol/
eau (KOC)

Manque de données.:

:

12.5 Résultats des évaluations PBT et vPvB

Ce mélange ne contient aucune substance évaluée comme étant un PBT ou un vPvB.

 Catalogue Européen des Déchets

Oui.Déchets Dangereux :

Il est recommandé d'éviter ou réduire autant que possible la production de déchets.  La mise au 
rebut de ce produit, des solutions et des sous-produits devra en permanence respecter les 
exigences légales en matière de protection de l'environnement et de mise au rebut des déchets 
ainsi que les exigences de toutes les autorités locales.  Élimination des produits excédentaires et 
non recyclables par une entreprise autorisée de collecte des déchets.  Ne pas rejeter les déchets 
non traités dans les égouts, à moins que ce soit en conformité avec les exigences de toutes les 
autorités compétentes.

:Méthodes d'élimination des 
déchets

RUBRIQUE 13: Considérations relatives à l'élimination

13.1 Méthodes de traitement des déchets

 Produit

 Emballage

Code de déchets Désignation du déchet

Méthodes d'élimination des 
déchets

:

Type d'emballage Catalogue Européen des Déchets

Précautions particulières :

16 03 05* déchets d'origine organique contenant des substances dangereuses

Bouteille 15 01 10* emballages contenant des résidus de substances dangereuses ou 
contaminés par de tels résidus

Il est recommandé d'éviter ou réduire autant que possible la production de déchets. Recycler les 
déchets d'emballage.

Ne se débarrasser de ce produit et de son récipient qu'en prenant toutes précautions d'usage.
Manipuler avec prudence les récipients vides non nettoyés ni rincés.  Les conteneurs vides ou 
les saches internes peuvent retenir des restes de produit.  Évitez la dispersion des matériaux 
déversés, ainsi que leur écoulement et tout contact avec le sol, les cours d'eau, les égouts et 
conduits d'évacuation.
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RUBRIQUE 14: Informations relatives au transport

 Réglementation internationale du transport

Ce produit n'est pas soumis à la réglementation transport selon ADR/RID, ADN, IMDG, ICAO/IATA.

 Réglementations nationales

 Autres Réglementations UE

Inventaire d'Europe :

Surveillance médicale 
renforcée

: Décret n° 2012-135 du 30 janvier 2012 relatif à l'organisation de la médecine du travail: non 
concerné

RUBRIQUE 15: Informations relatives à la réglementation

15.1 Réglementations/législation particulières à la substance ou au mélange en matière de sécurité, de santé et 
d'environnement

Règlement (CE) N° 1907/2006 du PARLEMENT EUROPEEN ET DU CONSEIL du 18 décembre 2006 concernant 
l’enregistrement, l’évaluation des substances chimiques ainsi que les restrictions applicables à ces substances (REACH) et instituant 
une Agence Européenne des Produits Chimiques

Annexe XIV - Liste des substances soumises à autorisation

Règlement du Parlement Européen et du Conseil (CE) N° 1272/2008 du 16 décembre 2008 concernant la classification, l’étiquetage 
et l’emballage des substances et des mélanges, modifiant et abrogeant les directives 67/548/CEE et 1999/45/CE et modifiant le 
règlement  (CE) n° 1907/2006.

Accord européen relatif au transport international des marchandises dangereuses par route (ADR)

Règlement concernant le transport international ferroviaire des marchandises dangereuses (RID) constituant l’annexe C à la 
convention relative aux transports internationaux ferroviaires (COTIF)

Dispositions relatives au transport de matières dangereuses dans le transport aérien international (IATA DGR)

Code maritime international des marchandises dangereuses (IMDG CODE)

Ordonnance du Ministre du Travail et de la Politique Sociale du 12 juin 2018 relative aux concentrations et aux intensités maximales 
admissibles des agents nocifs pour la santé dans le milieu du travail (Dz. U. N° 2018, pos. 1286)

 Directive Seveso

Ce produit n'est pas contrôlé selon la directive Seveso.

15.2 Évaluation de la sécurité 
chimique

Non applicable.:

Non applicable.Annexe XVII - Restrictions 
applicables à la fabrication,
à la mise sur le marché et à 
l'utilisation de certaines 
substances et préparations 
dangereuses et de certains 
articles dangereux

:

 Substances extrêmement préoccupantes

Aucun des composants n'est répertorié.

 Annexe XIV

Aucun des composants n'est répertorié.

Loi du 14 Décembre 2012 sur les déchets (Journal officiel 2013, n ° 0, art. 21)

Loi du 13 juin 2013 sur la gestion des emballages et déchets d'emballages (Journal officiel 2013, Nr 0, art.888)

Loi sur les substances chimiques et leurs mélanges du 25 février 2011 (Journal officiel Nr 63, art.322)

Règlement du Ministre du Travail et de la Politique sociale du 26 Septembre 1997 sur les dispositions générales de la santé et de la 
sécurité au travail. (Journal officiel 2003 Nr 169, art. 1650 avec les modifications suivantes)
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RUBRIQUE 16: Autres informations

:Texte intégral des mentions H 
abrégées

Abréviations et acronymes : ADN = Accord européen relatif au transport international des marchandises Dangereuses par 
voie de Navigation intérieure
ADR = L'Accord européen relatif au transport international des marchandises Dangereuses par 
Route
ETA = Estimation de la Toxicité Aiguë 
FBC = Facteur de bioconcentration 
CAS = Chemical Abstracts Service 
CLP = Règlement 1272/2008/CE relatif à la classification, à l'étiquetage et à l'emballage des 
substances et des mélanges 
CMR = Cancérogène, Mutagène ou toxique pour la Reproduction 
CSA = évaluation de la sécurité chimique 
CSR = rapport sur la sécurité chimique 
DNEL = Dose dérivée sans effet 
Numéro CE = numéro EINECS ou ELINCS 
CE50 = concentration efficace médiane 
SE = Scenario d'Exposition 
Mention EUH = mention de danger spécifique CLP 
CED = Catalogue Européen des Déchets 
SGH = Système Général Harmonisé de classification et d'étiquetage des produits chimiques 
mention H = mention de danger CLP/SGH 
IATA = Association international du transport aérien 
CI50 = concentration inhibitrice médiane 
code IMDG = code maritime international des marchandises dangereuses 
CL50 = concentration léthale médiane 
DL50 = dose léthale médiane 
LogKoe = coefficient de partage octanol/eau 
MARPOL= Convention internationale pour la prévention de la pollution par les navires de 
1973, telle que modifiée par le Protocole de 1978. ("MARPOL" = pollution maritime)
OCDE = Organisation de Coopération et de Développement Economiques 
PBT = Persistantes, Bioaccumulables et Toxiques 
PNEC = concentration prédite sans effet 
REACH = Règlement sur l'enregistrement, l'évaluation, l'autorisation et les restrictions des 
substances chimiques [Règlement (CE) N° 1907/2006]
RID = Règlement concernant le transport International ferroviaire des marchandises 
Dangereuses 
RRN = Numéro d'enregistrement REACH
TSOC = Toxicité spécifique pour certains organes cibles 
SVHC = substances extrêmement préoccupantes 
COV = Composés organiques volatils 
vPvB = Très persistant et très bioaccumulable

 Procédure employée pour déterminer la classification selon le Règlement (CE) n° 1272/2008 [CLP/SGH]

Classification Justification

Eye Irrit. 2, H319 Jugement expert

H301 Toxique en cas d'ingestion.
H311 Toxique par contact cutané.
H314 Provoque de graves brûlures de la peau et de graves lésions des 

yeux.
H315 Provoque une irritation cutanée.
H317 Peut provoquer une allergie cutanée.
H318 Provoque de graves lésions des yeux.
H319 Provoque une sévère irritation des yeux.
H331 Toxique par inhalation.
H400 Très toxique pour les organismes aquatiques.
H410 Très toxique pour les organismes aquatiques, entraîne des effets 

néfastes à long terme.

Conseils relatifs à la formation : Vérifier que les opérateurs sont formés pour minimiser les expositions.

Les modifications apportées à 
la fiche de données de sécurité

:
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Au meilleur de nos connaissances, l'information contenue dans ce document est exacte. Toutefois, ni le fournisseur ci-
dessus mentionné, ni aucun de ses sous-traitants ne peut assumer quelque responsabilité que ce soit en ce qui a trait à 
l'exactitude ou à l'intégralité des renseignements contenus dans le présent document.
Il revient exclusivement à l'utilisateur de déterminer l'appropriation des substances ou préparations. Toutes les substances 
ou préparations peuvent présenter des dangers inconnus et doivent être utilisées avec prudence. Bien que certains dangers 
soient décrits dans le présent document, nous ne pouvons garantir qu'il n'en existe pas d'autres.

 Avis au lecteur

Texte intégral des 
classifications [CLP/SGH]

:

H412 Nocif pour les organismes aquatiques, entraîne des effets néfastes 
à long terme.

Acute Tox. 3 TOXICITÉ AIGUË - Catégorie 3
Aquatic Acute 1 TOXICITÉ À COURT TERME (AIGUË) POUR LE MILIEU 

AQUATIQUE - Catégorie 1
Aquatic Chronic 1 TOXICITÉ À LONG TERME (CHRONIQUE) POUR LE 

MILIEU AQUATIQUE - Catégorie 1
Aquatic Chronic 3 TOXICITÉ À LONG TERME (CHRONIQUE) POUR LE 

MILIEU AQUATIQUE - Catégorie 3
Eye Dam. 1 LÉSIONS OCULAIRES GRAVES/IRRITATION OCULAIRE 

- Catégorie 1
Eye Irrit. 2 LÉSIONS OCULAIRES GRAVES/IRRITATION OCULAIRE 

- Catégorie 2
Skin Corr. 1B CORROSION CUTANÉE/IRRITATION CUTANÉE -

Catégorie 1B
Skin Irrit. 2 CORROSION CUTANÉE/IRRITATION CUTANÉE -

Catégorie 2
Skin Sens. 1 SENSIBILISATION CUTANÉE - Catégorie 1
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Your Green Home Washing up liquid

SCHEDA DATI DI SICUREZZA

Nome prodotto

Your Green Home Washing up liquid

:

1.1 Identificatore del prodotto

1.3 Informazioni sul fornitore della scheda di dati di sicurezza

1.2 Usi identificati pertinenti della sostanza o della miscela e usi sconsigliati

Numero CE :

PCC Consumer Products Kosmet Sp. z o.o., ul. Sienkiewicza 4, 56-120 Brzeg Dolny, Poland
 Telefono: +48 71 794 2741; Fax: +48 71 794 2879
 Indirizzo e-mail della persona responsabile della scheda dati di sicurezza: msds@kosmet.com.pl

Detersivo per piatti con sapone di Marsigilia

SEZIONE 1: identificazione della sostanza/miscela e della società/impresa

Nome chimico : Miscela.

Miscela.

11.07.2022:Data di edizione

1.02Versione :

:Data di revisione 13.07.2022

1.4 Numero telefonico di emergenza

 Organismo ufficiale di consultazione nazionale/Centro antiveleni

:Numero di telefono

 Fornitore

Numero di telefono : Orange Creatives/Orchard EU
Gooimeer 14
1411 DE Naarden - NL 
Tel +31 (0)850190512

Non disponibile.

Conforme al regolamento (CE) n. 1907/2006 (REACH), Allegato II, e successivi adeguamenti introdotti dal regolamento 
della commissione (UE) n. 2015/830 - Italia

UFI : QPC0-S0T4-A00W-S2QX

Per informazioni più dettagliate sugli effetti per la salute e i sintomi, vedere la Sezione 11.

 Classificazione secondo Regolamento CE No.1272/2008 [CLP/GHS]

Non applicabile.

Non applicabile.

SEZIONE 2: identificazione dei pericoli

2.1 Classificazione della sostanza o della miscela

Definizione del prodotto : Miscela

Vedere la sezione 16 per i testi integrali delle indicazioni di pericolo summenzionate.

Ingredienti di tossicità 
sconosciuta

:

Ingredienti di ecotossicità 
sconosciuta

:

2.2 Elementi dell'etichetta

Pittogrammi di pericolo :

Eye Irrit. 2, H319
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:Altri pericoli non menzionati 
nella classificazione

Nessuno conosciuto.

Avvertenza :

Indicazioni di pericolo :

Prevenzione :

 Consigli di prudenza

Reazione :

Conservazione :

Smaltimento :

Attenzione

Fare uso di un dispositivo di protezione degli occhi o del viso.

IN CASO DI CONTATTO CON GLI OCCHI: Sciacquare accuratamente per parecchi minuti.
Togliere le eventuali lenti a contatto se è agevole farlo. Continuare a sciacquare. Se l’irritazione 
degli occhi persiste: Consultare un medico.

Non applicabile.

Smaltire il prodotto/recipiente in punti di raccolta per rifiuti pericolosi o speciali.

Elementi supplementari 
dell'etichetta

: Contiene Miscela di: 5-cloro-2-metil-2H-isotiazol-3-one [EC no. 247-500-7]; 2-metil-2H-
isotiazol-3-one [EC no. 220-239-6] (3:1). Può provocare una reazione allergica.

Ingredienti pericolosi :

2.3 Altri pericoli

H319 Provoca grave irritazione oculare.

Tenere fuori dalla portata dei bambini.  Leggere l’etichetta prima dell’uso.:Generali

3.1 Sostanza

I limiti di esposizione occupazionale, se conosciuti, sono elencati in sezione 8.

:

IdentificatoriSostanza

Non sono presenti ingredienti addizionali che, nelle conoscenze attuali del fornitore e nelle concentrazoni applicabili, siano classificati 
come pericolosi per la salute o per l'ambiente e che debbano quindi essere riportati in questa sezione.

SEZIONE 3: composizione/informazioni sugli ingredienti

% TipoRegolamento (CE) n. 1272/2008  [CLP/GHS]

 Classificazione

Vedere la sezione 16 per i testi integrali delle 
indicazioni di pericolo summenzionate.

Alcohols, C12-14,
ethoxylated, sulfates,
sodium salts

REACH #:
01-2119488639-16
CE: 500-234-8
Numero CAS: 68891-38-3

≤5 Skin Irrit. 2, H315
Eye Dam. 1, H318
Aquatic Chronic 3, H412

-

1-propanamminio,
3-ammino-N-
(carbossimetil)-N,N-
dimetil-, N-C8-18 acil 
derivati, idrossidi, sali 
interni

REACH #:
01-2119488533-30
CE: 308-107-7
Numero CAS: 97862-59-4

≤3 Eye Dam. 1, H318
Aquatic Chronic 3, H412

-

Miscela di: 5-cloro-
2-metil-2H-isotiazol-
3-one [EC no. 247-500-7];
2-metil-2H-isotiazol-
3-one [EC no. 220-239-6]
(3:1)

REACH #:
01-2120764691-48
Numero CAS: 55965-84-9
Indice: 613-167-00-5

<0,0015 Acute Tox. 3, H301
Acute Tox. 3, H311
Acute Tox. 3, H331
Skin Corr. 1B, H314
Eye Dam. 1, H318
Skin Sens. 1, H317
Aquatic Acute 1, H400
Aquatic Chronic 1, H410

-

3.2 Miscela

Non applicabile.

Lavare immediatamente gli occhi con abbondante quantità d'acqua, sollevando le palpebre 
superiore e inferiore.  Verificare la presenza di lenti a contatto e in tal caso, rimuoverle.
Continuare a sciacquare per almeno 10 minuti.  Consultare un medico.

4.1 Descrizione delle misure di primo soccorso

Contatto con gli occhi :

SEZIONE 4: misure di primo soccorso
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Sciacquare la bocca con acqua.  Rimuovere eventuali protesi dentarie.  In caso di ingestione del 
materiale, se la persona esposta è cosciente, darle da bere acqua in piccole quantità.
Interrompere la somministrazione se la persona dichiara di voler vomitare, in quanto il vomito 
può essere pericoloso.  Non indurre il vomito se non indicato dal personale medico.  In caso di 
vomito, la testa dovrebbe essere tenuta bassa in modo che il vomito non entri nei polmoni.
Chiedere assistenza medica se gli effetti nocivi alla salute persistono o sono molto gravi.  Non 
somministrare mai nulla per via orale ad una persona in stato di incoscienza.  Se non cosciente,
mettere in posizione laterale di sicurezza, e chiedere immediatamente assistenza medica.
Assicurare una buona circolazione dell'aria.  Allentare gli indumenti aderenti quali colletti,
cravatte, cinture o fasce.

Contatto con la pelle Sciacquare la pelle contaminata con abbondante acqua.  Rimuovere indumenti e calzature 
contaminate.  Consultare un medico se si presentano i sintomi.  Lavare gli indumenti prima di 
riutilizzarli.  Pulire accuratamente le scarpe prima di riutilizzarle.

Trasportare l'infortunato all’aria aperta e mantenerlo a riposo in posizione che favorisca la 
respirazione.  In caso di mancanza di respirazione, respirazione irregolare o arresto respiratorio,
praticare la respirazione artificiale o far somministrare ossigeno da personale addestrato.
Eseguire la respirazione bocca a bocca può essere pericoloso per la persona che sta prestando 
aiuto.  Chiedere assistenza medica se gli effetti nocivi alla salute persistono o sono molto gravi.
Se non cosciente, mettere in posizione laterale di sicurezza, e chiedere immediatamente 
assistenza medica.  Assicurare una buona circolazione dell'aria.  Allentare gli indumenti aderenti 
quali colletti, cravatte, cinture o fasce.

Note per il medico Trattare in modo sintomatico.  Nel caso i cui siano ingerite o inalate grandi quantità, contattare 
immediatamente un centro antiveleni.

Ingestione

Per inalazione :

:

:

:

Trattamenti specifici

Protezione dei soccorritori : Non dovrà essere intrapresa alcuna azione che implichi qualsiasi rischio personale o senza 
l'addestramento appropriato.  Eseguire la respirazione bocca a bocca può essere pericoloso per 
la persona che sta prestando aiuto.

4.2 Principali sintomi ed effetti, sia acuti che ritardati

 Effetti potenziali acuti sulla salute

Per inalazione : Non sono noti effetti significativi o pericoli critici.

Non sono noti effetti significativi o pericoli critici.:Ingestione

Contatto con la pelle : Non sono noti effetti significativi o pericoli critici.

Provoca grave irritazione oculare.:Contatto con gli occhi

 Segnali/Sintomi di sovraesposizione

Contatto con la pelle

Ingestione

Per inalazione Nessun dato specifico.

Nessun dato specifico.

Nessun dato specifico.

:

:

:

Contatto con gli occhi : I sintomi negativi possono comprendere i seguenti:
dolore o irritazione
lacrimazione
rossore

4.3 Indicazione dell'eventuale necessità di consultare immediatamente un medico e di trattamenti speciali

Nessun trattamento specifico.:

Pericoli derivanti dalla 
sostanza o dalla miscela

In caso di incendio o surriscaldamento, si verificherà un aumento della pressione con possibilità 
di rottura del contenitore.

Usare un mezzo di estinzione adatto per l'incendio circostante.

5.1 Mezzi di estinzione

:

Nessuno conosciuto.

Mezzi di estinzione idonei :

Mezzi di estinzione non idonei :

SEZIONE 5: misure antincendio

5.2 Pericoli speciali derivanti dalla sostanza o dalla miscela

3/13



Isolare prontamente l'area allontanando tutte le persone dalla zona dell'incidente in caso di 
incendio.  Non dovrà essere intrapresa alcuna azione che implichi qualsiasi rischio personale o 
senza l'addestramento appropriato.

Prodotti di combustione 
pericolosi

Nessun dato specifico.

I pompieri devono indossare equipaggiamento protettivo ed un autorespiratore (SCBA) con 
maschera a pieno facciale sul viso operante a pressione positiva.  Gli indumenti per addetti 
all'estinzione degli incendi (compreso caschi, stivali protettivi e guanti) conformi alla norma 
europea EN 469 assicureranno una protezione di livello base per gli incidenti chimici.

Speciali mezzi protettivi per il 
personale antincendio

:

:

5.3 Raccomandazioni per gli addetti all'estinzione degli incendi

Speciali precauzioni per i 
vigili del fuoco

:

6.2 Precauzioni ambientali

Fermare la fuga se non c'è rischio.  Spostare i contenitori dall'area del versamento.  Avvicinarsi 
alla fonte di emissione sopravento.  Prevenire la fuoriuscita in sistemi fognari, corsi d'acqua,
basamenti o zone circoscritte.  Lavare e convogliare le quantità sversate in un impianto di 
trattamento degli scarichi o procedere come segue.  Circoscrivere e raccogliere eventuali 
fuoriuscite con materiale assorbente non combustibile, come sabbia, terra, vermiculite,
diatomite e provvedere allo smaltimento del prodotto in un contenitore in conformità alla 
normativa vigente.  Smaltire tramite azienda autorizzata allo smaltimento dei rifiuti.  Un 
materiale assorbente contaminato può provocare lo stesso pericolo del prodotto versato.

Evitare la dispersione ed il deflusso di materiale eventualmente sversato ed il contatto con 
terreno, corsi d'acqua, scarichi e fogne.  Informare le autorità pertinenti se il prodotto ha 
causato un inquinamento ambientale (fogne, corsi d'acqua, terra o aria).

6.3 Metodi e materiali per il 
contenimento e per la bonifica

SEZIONE 6: misure in caso di rilascio accidentale

6.1 Precauzioni personali, dispositivi di protezione e procedure in caso di emergenza

Per chi non interviene 
direttamente

:

Per chi interviene direttamente :

6.4 Riferimento ad altre sezioni Per i numeri telefonici di emergenza, vedere la Sezione 1.
Vedere la Sezione 8 per informazioni sugli opportuni dispositivi di protezione individuale.
Per ulteriori informazioni sul trattamento dei rifiuti, fare riferimento alla Sezione 13.

Non dovrà essere intrapresa alcuna azione che implichi qualsiasi rischio personale o senza 
l'addestramento appropriato.  Evacuare le aree circostanti.  Impedire l'entrata di personale 
estraneo e non protetto.  Non toccare o camminare sul materiale versato.  Evitare di respirare i 
vapori o le nebbie.  Prevedere una ventilazione adeguata.  Indossare un apposito respiratore in 
caso di ventilazione inadeguata.  Indossare gli opportuni dispositivi di protezione individuale.

Se la gestione della fuoriuscita richiede l'uso di indumenti speciali, tenere presente ogni 
informazione nella Sezione 8 relativa a materiali idonei e non idonei.  Vedere anche le 
informazioni contenute in "Per chi non interviene direttamente".

:

:

:

SEZIONE 7: manipolazione e immagazzinamento

7.1 Precauzioni per la manipolazione sicura

Misure protettive :

Avvertenze sulle prassi 
generali di igiene del lavoro

:

Indossare dispositivi di protezione adeguati (vedere Sezione 8).  Non ingerire.  Evitare il 
contatto con occhi, cute e indumenti.  Evitare di respirare i vapori o le nebbie.  Conservare nel 
contenitore originale o un contenitore alternativo approvato e costituito da un materiale 
compatibile, tenuto saldamente chiuso quando non utilizzato.  I contenitori vuoti trattengono 
dei residui di prodotto e possono essere pericolosi.  Non riutilizzare il contenitore.

E' vietato mangiare, bere e fumare nelle aree in cui il materiale viene manipolato, conservato o 
trattato.  Le persone che utilizzano il prodotto devono lavarsi mani e viso prima di mangiare,
bere e fumare.  Togliere gli indumenti contaminati e i dispositivi di protezione prima di accedere 
alle zone adibite a refettorio.  Vedere anche la Sezione 8 per ulteriori informazioni sulle misure 
di igiene.

Le informazioni contenute in questa sezione contengono indicazioni e pareri generici.

7.2 Condizioni per lo stoccaggio sicuro, comprese eventuali incompatibilità
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7.3 Usi finali particolari

Avvertenze :

:Orientamenti specifici del 
settore industriale

Non disponibile.

Non disponibile.

Conservare secondo la normativa locale.  Conservare nel contenitore originale protetto dalla luce solare diretta in un'area asciutta,
fresca e ben ventilata, lontano da altri materiali incompatibili (vedere la Sezione 10) e da cibi e bevande.  Tenere il contenitore serrato 
e sigillato fino al momento dell'uso.  I contenitori aperti devono essere accuratamente risigillati e mantenuti dritti per evitare 
fuoriuscite accidentali del prodotto.  Non conservare in contenitori senza etichetta.  Prevedere sistemi di contenimento adeguati per 
evitare l'inquinamento ambientale.  Prima della manipolazione o dell’uso, consultare la Sezione 10 per informazioni sui materiali 
incompatibili.

Procedure di monitoraggio 
consigliate

 Limiti di esposizione occupazionale

Se questo prodotto contiene ingredienti con limiti di esposizione, potrebbe essere richiesto il 
monitoraggio personale, dell'atmosfera nell'ambiente di lavoro e biologico per determinare 
l'efficacia della ventilazione o di altre misure di controllo e/o la necessità di usare dispositivi di 
protezione respiratoria.  Fare riferimento alle norme di monitoraggio, come ad esempio alle 
seguenti:  Norma europea EN 689 (Atmosfera nell'ambiente di lavoro - Guida alla valutazione 
dell'esposizione per inalazione a composti chimici ai fini del confronto con i valori limite e 
strategia di misurazione)  Norma europea EN 14042 (Atmosfere nell'ambiente di lavoro - Guida 
all'applicazione e all'utilizzo di procedimenti per la valutazione dell'esposizione ad agenti chimici 
e biologici)  Norma europea EN 482 (Atmosfere nell'ambiente di lavoro - Requisiti generali per 
la prestazione di procedure per la misurazione di agenti chimici)  Si dovrà inoltre fare 
riferimento ai documenti nazionali di orientamento sui metodi per la determinazione delle 
sostanze pericolose.

Protezione delle mani Guanti resistenti ad agenti chimici ed impermeabili conformi agli standard approvati devono 
essere sempre usati quando vengono manipolati prodotti chimici se la valutazione del rischio ne 
indica la necessità.  Indossare guanti adeguati conformi a EN374.

Occhiali di sicurezza conformi agli standard approvati devono essere usati quando la 
valutazione di un rischio ne indica la necessità per evitare esposizione a schizzi di liquidi,
spruzzi, gas o polveri.  Se il contatto è possibile, utilizzare i seguenti mezzi di protezione, salvo 
il caso che la valutazione indichi la necessità di un grado di protezione più elevato:  occhiali 
antispruzzo resistenti alle sostanze chimiche.

Protezione degli occhi/del 
volto

:

:

:

 Protezione della pelle

I dispositivi di protezione individuale per il corpo devono essere scelti in funzione dei rischi 
previsti per la mansione svolta ed approvati da personale qualificato prima del loro impiego per 
la manipolazione di questo prodotto.

Nessun valore del limite di esposizione noto.

Controlli tecnici idonei : Una buona ventilazione generale dovrebbe essere sufficiente per controllare l'esposizione degli 
operatori ad inquinanti atmosferici.

Prima di mangiare, fumare e usare il bagno e alla fine del periodo lavorativo, lavarsi 
accuratamente le mani, le braccia e la faccia dopo aver manipolato prodotti chimici.  Occorre 
usare tecniche appropriate per togliere gli indumenti potenzialmente contaminati.  Lavare gli 
indumenti contaminati prima di riutilizzarli.  Assicurarsi che le stazioni lavaocchi e le docce di 
emergenza siano in vicinanza del luogo d'uso.

8.2 Controlli dell'esposizione

Misure igieniche :

Nessun DEL disponibile.

 Concentrazioni di effetto prevedibili

Nessun PEC disponibile.

SEZIONE 8: controllo dell'esposizione/protezione individuale

8.1 Parametri di controllo

 Livelli derivati di effetto

 Misure di protezione individuale

Dispositivo di protezione 
del corpo

:

Le informazioni contenute in questa sezione contengono indicazioni e pareri generici.
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In base al pericolo e al potenziale per l’esposizione, selezionare un respiratore che soddisfi gli 
standard e la certificazione idonei.  I respiratori devono essere usati secondo un programma di 
protezione delle vie respiratorie per assicurare l’utilizzo della taglia giusta, l’addestramento e 
altri aspetti importanti dell’uso.

Protezione respiratoria :

:

Controlli dell'esposizione 
ambientale

: Le emissioni da apparecchiature di ventilazione o da processi lavorativi dovrebbero essere 
controllate per assicurarsi che siano in conformità con le prescrizioni della legislazione sulla 
protezione ambientale.  In alcuni casi, sarà necessario eseguire il lavaggio dei fumi, aggiungere 
filtri o apportare modifiche tecniche alle apparecchiature di processo per ridurre l'emissione a 
livelli accettabili.

Altri dispositivi di 
protezione della pelle

Scegliere opportune calzature ed eventuali misure supplementari di protezione della pelle in 
base all'attività che viene svolta e ai rischi insiti. Tali scelte devono essere approvate da uno 
specialista prima della manipolazione di questo prodotto.

Nessun risultato disponibile.

Stato fisico

Punto di fusione/punto di 
congelamento

Punto di ebollizione iniziale e 
intervallo di ebollizione

Tensione di vapore

Densità relativa

Densità di vapore

Solubilità (le solubilità)

Liquido.

Nessun risultato disponibile.

Nessun risultato disponibile.

Nessun risultato disponibile.

Nessun risultato disponibile.

Facilmente solubile nei materiali seguenti: acqua fredda e acqua calda.

Caratteristico.Odore

pH

Verde. to green-blueColore

Velocità di evaporazione Nessun risultato disponibile.

Temperatura di autoaccensione

Punto di infiammabilità

Nessun risultato disponibile.

Nessun risultato disponibile.

Nessun risultato disponibile.

Non applicabile.

Nessun risultato disponibile.

6 - 9  [Product]

Viscosità Nessun risultato disponibile.

Nessun risultato disponibile.Soglia olfattiva

Coefficiente di ripartizione: n-
ottanolo/acqua

Limiti superiori/inferiori di 
infiammabilità o di esplosività

Proprietà esplosive

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

Non sono presenti ingredienti ossidanti.Proprietà ossidanti :

9.1 Informazioni sulle proprietà fisiche e chimiche fondamentali

 Aspetto

9.2 Altre informazioni

Temperatura di decomposizione : Nessun risultato disponibile.

SEZIONE 9: proprietà fisiche e chimiche

Infiammabilità (solidi, gas) : Non considerato infiammabile secondo il database.

Nessuna informazione aggiuntiva.

Non combustibile.Informazioni supplementari :

1,02 g/cm³ [20°C]:Densità

:Solubilità in acqua a temperatura 
ambiente (g / l)

Nessun risultato disponibile.

Nota: Interi (cioè 3 o 7) devono essere letti come decimali (3,0 o 7,0).
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Il prodotto è stabile.10.2 Stabilità chimica :

10.3 Possibilità di reazioni 
pericolose

: Nelle normali condizioni di stoccaggio e utilizzo, non si verificano reazioni pericolose.

SEZIONE 10: stabilità e reattività

Reacts with strong oxidizers

Proteggere dai raggi solari. Non immagazzinare a temperature inferiori a 0°C o superiori a 35°C.

Agente ossidante.

ossidi di zolfo monossido di carbonio anidride carbonica10.6 Prodotti di 
decomposizione pericolosi

:

10.5 Materiali incompatibili :

10.4 Condizioni da evitare :

10.1 Reattività :

 Tossicità acuta

Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

DL50 Per via orale Ratto - Maschile,
Femminile

4100 mg/kg -

DL50 Per via orale Ratto - Maschile,
Femminile

>2500 mg/kg -

DL50 Per via orale Ratto - Maschile,
Femminile

>2000 mg/kg -

1-propanamminio, 3-ammino-
N-(carbossimetil)-N,N-dimetil-,
N-C8-18 acil derivati, idrossidi,
sali interni

DL50 Per via orale Ratto 2335 mg/kg -

Miscela di: 5-cloro-2-metil-2H-
isotiazol-3-one [EC no.
247-500-7]; 2-metil-2H-isotiazol-
3-one [EC no. 220-239-6] (3:1)

DL50 Per via orale Ratto 53 mg/kg -

Nome del prodotto/
ingrediente

Risultato Specie Dose Esposizione

 Irritazione/Corrosione

1-propanamminio, 3-ammino-N-
(carbossimetil)-N,N-dimetil-, N-
C8-18 acil derivati, idrossidi, sali 
interni

Occhi - Opacità della cornea Coniglio 1 - 21 giorni

Occhi - Edema delle congiuntive Coniglio 3 - 21 giorni
Pelle - Edema Coniglio 0,33 - -
Pelle - Eritema/Escara Coniglio 0,33 - -
Pelle - Eritema/Escara Coniglio 1,67 - -

Miscela di: 5-cloro-2-metil-2H-
isotiazol-3-one [EC no.
247-500-7]; 2-metil-2H-isotiazol-
3-one [EC no. 220-239-6] (3:1)

Pelle - Fortemente irritante Umano - 0.01 Percent -

Nome del prodotto/
ingrediente

Risultato Punteggio Esposizione Osservazione

Conclusione/Riepilogo : Non disponibile.

 Sensibilizzante

Specie

SEZIONE 11: informazioni tossicologiche

11.1 Informazioni sugli effetti tossicologici

 Stime di tossicità acuta

Non disponibile.
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 Effetti potenziali acuti sulla salute

Per inalazione : Non sono noti effetti significativi o pericoli critici.

Non sono noti effetti significativi o pericoli critici.:Ingestione

Contatto con la pelle : Non sono noti effetti significativi o pericoli critici.

Provoca grave irritazione oculare.:Contatto con gli occhi

Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

Sottocronica NOAEL Per via 
orale

Ratto - Maschile,
Femminile

>225 mg/kg 90 giorni

1-propanamminio, 3-ammino-N-
(carbossimetil)-N,N-dimetil-, N-
C8-18 acil derivati, idrossidi, sali 
interni

Sottocronica LOEL Per via orale Ratto 97 mg/kg -

Sottocronica NOEL Per via orale Ratto 300 mg/kg -

Nome del prodotto/
ingrediente

Risultato Specie Dose Esposizione

 Cancerogenicità

Conclusione/Riepilogo : Non disponibile.

 Mutagenicità

Conclusione/Riepilogo : Non disponibile.

 Tossicità per la riproduzione

Conclusione/Riepilogo : Non disponibile.

 Sintomi connessi alle caratteristiche fisiche, chimiche e tossicologiche

Contatto con la pelle

Ingestione

Per inalazione Nessun dato specifico.

Nessun dato specifico.

Nessun dato specifico.

:

:

:

Contatto con gli occhi : I sintomi negativi possono comprendere i seguenti:
dolore o irritazione
lacrimazione
rossore

1-propanamminio, 3-ammino-N-
(carbossimetil)-N,N-dimetil-, N-
C8-18 acil derivati, idrossidi, sali 
interni

pelle Porcellino d'India Non provoca sensibilizzazione

Nome del prodotto/
ingrediente

Via di 
esposizione

Specie Risultato

Conclusione/Riepilogo : Non disponibile.

 Tossicità specifica per organi bersaglio (STOT) — esposizione singola

 Tossicità specifica per organi bersaglio (STOT) — esposizione ripetuta

 Pericolo in caso di aspirazione

 Effetti immediati, ritardati ed effetti cronici derivanti da esposizioni a breve e a lungo termine

 Esposizione a breve termine

 Esposizione a lungo termine

Potenziali effetti immediati

Potenziali effetti ritardati :

:

Potenziali effetti immediati

Potenziali effetti ritardati :

:

Altre informazioni :

Non disponibile.

Non disponibile.

Non disponibile.

Non disponibile.

Non disponibile.

Non disponibile.

Non disponibile.

Nessuna informazione aggiuntiva.
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12.1 Tossicità

Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

Acuto EC50 2,6 mg/l Acqua fresca Alghe - Desmodesmus subspicatus 72 ore

Acuto EC50 27 mg/l Acqua fresca Alghe - Desmodesmus subspicatus 72 ore
Acuto EC50 7,2 mg/l Acqua fresca Dafnia - Daphnia magna 48 ore
Acuto CL50 7,1 mg/l Acqua fresca Pesce - Brachydanio rerio 96 ore
Acuto CL50 10 mg/l Acqua fresca Pesce - Brachydanio rerio 96 ore
Acuto NOEC 0,18 mg/l Acqua fresca Dafnia - Daphnia magna 21 giorni
Acuto NOEC 0,27 mg/l Acqua fresca Dafnia - Daphnia magna 21 giorni
Acuto NOEC 0,72 mg/l Acqua fresca Dafnia - Daphnia magna 21 giorni
Acuto NOEC 0,1 mg/l Acqua fresca Pesce - Oncorhynchus mykiss 28 giorni
Acuto NOEC 1 mg/l Acqua fresca Pesce - Pimephales promelas 45 giorni

1-propanamminio, 3-ammino-N-
(carbossimetil)-N,N-dimetil-, N-
C8-18 acil derivati, idrossidi, sali 
interni

Acuto CL50 1,1 mg/l Acqua di mare Pesce 96 ore

Nome del prodotto/
ingrediente

SpecieRisultato Esposizione

12.2 Persistenza e degradabilità

Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

EU C.4-C 
(Determination of 
the "Ready" 
Bidegradability -
Carbon Dioxide 
Evolution Test)

100 % - Facilmente - 28 giorni - -

OECD 301A 
Ready 
Biodegradability -
DOC Die-Away 
Test

96 % - Facilmente - 28 giorni - -

OECD 301D 
Ready 
Biodegradability -
Closed Bottle Test

77 a 79 % - Facilmente - 28 giorni - -

OECD 301D 
Ready 
Biodegradability -
Closed Bottle Test

76 a 81 % - Facilmente - 28 giorni - -

EU C.4-D 
(Determination of 
thr "Ready" 
Biodegradability -
Manometric 
Respirometry Test)

68 % - 28 giorni - -

1-propanamminio, 3-ammino-N-
(carbossimetil)-N,N-dimetil-, N-
C8-18 acil derivati, idrossidi, sali 
interni

EU EEC C.4-E 76,3 % - 28 giorni - -

Nome del prodotto/
ingrediente

Prova DoseRisultato Inoculo

Conclusione/Riepilogo : Non disponibile.

SEZIONE 12: informazioni ecologiche
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Mobilità Carenza di dati.:

LogPow BCF Potenziale

12.3 Potenziale di bioaccumulo

12.6 Altri effetti avversi Non sono noti effetti significativi o pericoli critici.

Nome del prodotto/
ingrediente

Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

0,3 - bassa

Nome del prodotto/
ingrediente

Emivita in acqua Fotolisi Biodegradabilità

Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

- - Facilmente

1-propanamminio, 3-ammino-N-
(carbossimetil)-N,N-dimetil-, N-
C8-18 acil derivati, idrossidi, sali 
interni

- - Facilmente

12.4 Mobilità nel suolo

Coefficiente di ripartizione 
suolo/acqua (KOC)

Carenza di dati.:

:

12.5 Risultati della valutazione PBT e vPvB

Questa miscela non contiene sostanze valutate come PBT o vPvB.

 European Waste Catalogue (Catalogo europeo dei rifiuti)

Sì.Rifiuti Pericolosi :

La generazione di rifiuti dovrebbe essere evitata o minimizzata qualora possibile.  Lo 
smaltimento di questo prodotto, delle soluzioni e di qualsiasi sottoprodotto deve essere 
effettuato attenendosi sempre alle indicazioni di legge sulla protezione dell'ambiente e sullo 
smaltimento dei rifiuti ed ai requisiti di ogni autorità locale pertinente.  Smaltire i prodotti in 
eccedenza e non riciclabili tramite azienda autorizzata allo smaltimento dei rifiuti.  I rifiuti non 
trattati non vanno smaltiti nella rete fognaria a meno che non siano pienamente conformi ai 
requisiti di ogni ente e della normativa.

:Metodi di smaltimento

SEZIONE 13: considerazioni sullo smaltimento

13.1 Metodi di trattamento dei rifiuti

 Prodotto

 Imballo

Codice rifiuto Designazione rifiuti

Metodi di smaltimento :

Tipo di imballaggio European Waste Catalogue (Catalogo europeo dei rifiuti)

Precauzioni speciali :

16 03 05* rifiuti organici, contenenti sostanze pericolose

Flacone 15 01 10* imballaggi contenenti residui di sostanze pericolose o contaminati da 
tali sostanze

La generazione di rifiuti dovrebbe essere evitata o minimizzata qualora possibile. Gli imballaggi 
di scarto devono essere riciclati.

Non disfarsi del prodotto e del recipiente se non con le dovute precauzioni.  Occorre prestare 
attenzione quando si maneggiano contenitori svuotati che non sono stati puliti o risciacquati.  I 
contenitori vuoti o i rivestimenti  possono trattenere dei residui di prodotto.  Evitare la 
dispersione ed il deflusso di materiale eventualmente sversato ed il contatto con terreno, corsi 
d'acqua, scarichi e fogne.
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SEZIONE 14: informazioni sul trasporto

 Regolamenti di trasporto internazionali

Il trasporto di questo prodotto non ricade nel campo di applicazione delle normative ADR/RID,ADN,IMDG,ICAO/IATA.

 Norme nazionali

 Altre norme UE

Non determinato.D.Lgs. 152/06 :

Inventario Europeo :

SEZIONE 15: informazioni sulla regolamentazione

15.1 Disposizioni legislative e regolamentari su salute, sicurezza e ambiente specifiche per la sostanza o la miscela

REGOLAMENTO (CE) N. 1907/2006 DEL PARLAMENTO EUROPEO E DEL CONSIGLIO, del 18 dicembre 2006,
concernente la registrazione, la valutazione, l'autorizzazione e la restrizione delle sostanze chimiche (REACH), che istituisce 
un'Agenzia europea per le sostanze chimiche

Allegato XIV - Elenco delle sostanze soggette ad autorizzazione

REGOLAMENTO (CE) N. 1272/2008 del Parlamento Europeo e del Consiglio, del 16 dicembre 2008, relativo alla classificazione,
all'etichettatura e all'imballaggio delle sostanze e delle miscele che modifica e abroga le direttive 67/548/CEE e 1999/45/CE e che 
reca modifica al regolamento (CE) n. 1907/2006

Accordo Europeo per il Trasporto Internazionale delle merci pericolose su strada (ADR)

Regolamento sul trasporto internazionale ferroviario di merci pericolose (RID), che costituisce l'allegato C della convenzione relativa 
al trasporto ferroviario internazionale

Norme relative al trasporto internazionale via aerea dei materiali pericolosi (IATA DGR)

Codice internazionale sul trasporto delle merci pericolose via mare (IMDG CODE)

Decreto del Ministro del Lavoro e delle Politiche Sociali del 12 giugno 2018 relativo alle massime concentrazioni ed intensità degli 
agenti dannosi per la salute nell'ambiente di lavoro (Gazz. Uff. "Dziennik Ustaw"  N. 2018, pos. 1286)

 Direttiva Seveso

Questo prodotto non è controllato ai sensi della direttiva Seveso.

15.2 Valutazione della sicurezza 
chimica

Non applicabile.:

Non applicabile.Allegato XVII - Restrizioni 
in materia di fabbricazione,
immissione sul mercato e 
uso di talune sostanze,
preparati e articoli pericolosi

:

 Sostanze estremamente preoccupanti

Nessuno dei componenti è elencato.

 Allegato XIV

Nessuno dei componenti è elencato.

Legge del 14 dicembre 2012 sui rifiuti (G.U. del 2013, n. 0, voce 21)

Legge del 13 giugno 2013 sulla gestione degli imballaggi e dei rifiuti di imballaggio (G.U. del 2013, n. 0, voce 888)

Legge sulle sostanze chimiche e le loro miscele del 25 febbraio 2011 (G.U. n. 63, voce 322)

Decreto del Ministro del Lavoro e delle Politiche Sociali del 26 settembre 1997 sulle norme generali di sicurezza e igiene del lavoro (G.
U. del 2003, n. 169, voce 1650 con successive modifiche)

SEZIONE 16: altre informazioni

Avvertenze di formazione 
professionale

: Accertarsi che gli addetti siano istruiti per ridurre al minimo l'esposizione.

Modifiche alla Scheda Dati di 
Sicurezza

:
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Testi integrali delle indicazioni 
di pericolo abbreviate

:

Abbreviazioni e acronimi : ADN = Norme Europee relative al Trasporto Internazionale di Merci Pericolose per Vie 
Navigabili Interne
ADR = Accordo Europeo relativo al Trasporto Internazionale di Merci Pericolose su Strada
ATE = Stima della Tossicità Acuta 
BCF = Fattore di Bioconcentrazione 
CAS = Chemical Abstracts Service 
CLP = Classificazione, Etichettatura e Imballaggio [Regolamento (CE) N. 1272/2008]
CMR = cancerogene, mutagene o tossiche per la riproduzione 
CSA = Valutazione sulla Sicurezza Chimica 
CSR = Relazione sulla Sicurezza Chimica 
DNEL = Livello derivato senza effetto 
Numero CE = numero di inventario EINECS o ELINCS 
EC50 = Concentrazione Effettiva Mediana 
ES = Scenario di Esposizione 
Indicazione EUH = disposizioni di rischio specifiche al regolamento CLP 
CER = Catalogo Europeo dei Rifiuti 
GHS = Sistema Mondiale Armonizzato di Classificazione ed Etichettatura delle Sostanze 
Chimiche 
Indicazione H = indicazione di rischio CLP/GHS 
IATA = Associazione Internazionale per il Trasporto Aereo 
IC50 = Concentrazione Inibente il 50% 
IMDG = Trasporto Marittimo Internazionale di Merci Pericolose 
LC50 = Concentrazione Letale Mediana 
LD50 = Dose Letale Mediana 
Log Kow = log del coefficiente di ripartizione ottanolo/acqua 
MARPOL  = Convenzione Internazionale del 1973 per la Prevenzione dell'Inquinamento 
causato dalle Navi e il relativo protocollo del 1978 
OCSE = Organizzazione per la Cooperazione e lo Sviluppo Economico 
PBT = Persistente, Bioaccumulante, Tossico 
PNEC = Concentrazione Prevedibile Priva di Effetti 
REACH = Registrazione, valutazione, autorizzazione e restrizione delle sostanze chimiche 
[Regolamento (CE) n. 1907/2006]
RID = I Regolamenti concernente il Trasporto Internazionale di Merci Pericolose per Ferrovia 
RRN = Numero REACH di Registrazione
STOT = Tossicità Specifica per Organi Bersaglio 
SVHC = Sostanze Molto Pericolose 
VOC = Composti Organici Volatili 
vPvB = Molto Persistente e Molto Bioaccumulabile

 Procedura utilizzata per derivare la classificazione a norma del regolamento (CE) N. 1272/2008 [CLP/GHS)]

Classificazione Giustificazione

Eye Irrit. 2, H319 Parere di esperti

Testi integrali delle 
classificazioni [CLP/GHS]

:

H301 Tossico se ingerito.
H311 Tossico per contatto con la pelle.
H314 Provoca gravi ustioni cutanee e gravi lesioni oculari.
H315 Provoca irritazione cutanea.
H317 Può provocare una reazione allergica cutanea.
H318 Provoca gravi lesioni oculari.
H319 Provoca grave irritazione oculare.
H331 Tossico se inalato.
H400 Molto tossico per gli organismi acquatici.
H410 Molto tossico per gli organismi acquatici con effetti di lunga 

durata.
H412 Nocivo per gli organismi acquatici con effetti di lunga durata.

Acute Tox. 3 TOSSICITÀ ACUTA - Categoria 3
Aquatic Acute 1 PERICOLO A BREVE TERMINE (ACUTO) PER 

L'AMBIENTE ACQUATICO - Categoria 1
Aquatic Chronic 1 PERICOLO A LUNGO TERMINE (CRONICO) PER 

L'AMBIENTE ACQUATICO - Categoria 1
Aquatic Chronic 3 PERICOLO A LUNGO TERMINE (CRONICO) PER 

L'AMBIENTE ACQUATICO - Categoria 3
Eye Dam. 1 GRAVI LESIONI OCULARI/IRRITAZIONE OCULARE -

Categoria 1
Eye Irrit. 2 GRAVI LESIONI OCULARI/IRRITAZIONE OCULARE -
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In base ai dati in nostro possesso, le informazioni contenute nel presente documento sono corrette. Tuttavia, né il fornitore 
menzionato sopra né alcuna delle sue affiliate si assumono responsabilità riguardo alla correttezza o completezza di tali 
informazioni.
La determinazione finale dell'adeguatezza dei materiali è l'unica responsabilità a carico dell'utente. Tutti i materiali 
possono presentare rischi imprevisti e devono essere usati con cautela. Sebbene alcuni rischi siano descritti nel presente 
documente, non è possibile garantire che si tratti degli unici rischi esistenti.

 Avviso per il lettore

Categoria 2
Skin Corr. 1B CORROSIONE/IRRITAZIONE DELLA PELLE - Categoria 

1B
Skin Irrit. 2 CORROSIONE/IRRITAZIONE DELLA PELLE - Categoria 2
Skin Sens. 1 SENSIBILIZZAZIONE DELLA PELLE - Categoria 1
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Your Green Home Washing up liquid

VEILIGHEIDSINFORMATIEBLAD

Productnaam

Your Green Home Washing up liquid

:

1.1 Productidentificatie

1.3 Details betreffende de verstrekker van het veiligheidsinformatieblad

1.2 Relevant geïdentificeerd gebruik van de stof of het mengsel en ontraden gebruik

EC nummer :

PCC Consumer Products Kosmet Sp. z o.o., ul. Sienkiewicza 4, 56-120 Brzeg Dolny, Poland
 Telefoon: +48 71 794 2741; Fax: +48 71 794 2879
 E-mail adres van de verantwoordelijke voor dit VIB: msds@kosmet.com.pl

Afwasmiddel met Marseillezeep

RUBRIEK 1: Identificatie van de stof of het mengsel en van de vennootschap/
onderneming

Chemische naam : Mengsel.

Mengsel.

11.07.2022:Datum van uitgave

1.02Versie :

:Revisie datum 13.07.2022

1.4 Telefoonnummer voor noodgevallen

 Nationaal adviesorgaan/Vergiftigingencentrum

:Telefoonnummer

 Leverancier

Telefoonnummer : Orange Creatives/Orchard EU
Gooimeer 14
1411 DE Naarden - NL 
Tel +31 (0)850190512

University Medical Center Utrecht; Phone;
+31 88 75 585 61;
E-mail: productnotificatie@umcutrecht.nl

Conform Verordening (EG) Nr. 1907/2006 (REACH), Annex II, zoals gewijzigd bij Verordening (EU) 2015/830 van de 
Commissie - Nederland

UFI : QPC0-S0T4-A00W-S2QX

Zie rubriek 11 voor meer informatie over gezondheidseffecten en symptomen.

 Classificatie volgens de Verordening (EG) Nr.1272/2008 [CLP/GHS]

Niet van toepassing.

Niet van toepassing.

RUBRIEK 2: Identificatie van de gevaren

2.1 Indeling van de stof of het mengsel

Productomschrijving : Mengsel

Zie Rubriek 16 voor de volledige tekst van de H-zinnen die hierboven staan vermeld.

Ingrediënten met onbekende 
toxiciteit

:

Ingrediënten met onbekende 
ecotoxiciteit

:

2.2 Etiketteringselementen

Eye Irrit. 2, H319
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:Overige gevaren die niet 
leiden tot classificatie

Geen bekend.

Gevaarsymbolen :

Signaalwoord :

Gevarenaanduidingen :

Preventie :

 Voorzorgsmaatregelen

Reactie :

Opslag :

Verwijdering :

Waarschuwing

Draag oog- of gelaatsbescherming.

BIJ CONTACT MET DE OGEN: Voorzichtig afspoelen met water gedurende een aantal 
minuten. Contactlenzen verwijderen, indien mogelijk. Blijven spoelen. Bij aanhoudende 
oogirritatie: Een arts raadplegen.

Niet van toepassing.

Inhoud/verpakking afvoeren naar inzamelpunt voor gevaarlijk of bijzonder afval.

Aanvullende etiketonderdelen : Bevat mengsel van: 5-chloor-2-methyl-2H-isothiazool-3-on [EC no. 247-500-7] en 2-methyl-2H-
isothiazool-3-on [EC no. 220-239-6] (3:1). Kan een allergische reactie veroorzaken.

Gevaarlijke bestanddelen :

2.3 Andere gevaren

H319 Veroorzaakt ernstige oogirritatie.

Buiten het bereik van kinderen houden.  Alvorens te gebruiken, het etiket lezen.:Algemeen

3.1 Stof

Arbeidshygiënische blootstellingsgrenzen, indien beschikbaar, zijn weergegeven in rubriek 8.

:

IdentificatiemogelijkhedenStof

Er zijn geen additionele ingrediënten aanwezig die, voor zover op dit moment aan leverancier bekend is en in de van toepassing zijnde 
concentraties, geclassificeerd zijn als schadelijk voor de gezondheid of voor het milieu en op grond daarvan in deze sectie moeten 
worden vermeld.

RUBRIEK 3: Samenstelling en informatie over de bestanddelen

Alcohols, C12-14,
ethoxylated, sulfates,
sodium salts

REACH #:
01-2119488639-16
EC: 500-234-8
CAS-nummer: 68891-38-3

≤5 Skin Irrit. 2, H315
Eye Dam. 1, H318
Aquatic Chronic 3, H412

-

1-propaanaminium,
3-amino-N-
(carboxymethyl)-N,N-
dimethyl-, N-
C8-18-acylderivaten,
hydroxiden, inwendige 
zouten

REACH #:
01-2119488533-30
EC: 308-107-7
CAS-nummer: 97862-59-4

≤3 Eye Dam. 1, H318
Aquatic Chronic 3, H412

-

mengsel van: 5-chloor-
2-methyl-2H-isothiazool-
3-on [EC no. 247-500-7]
en 2-methyl-2H-
isothiazool-3-on [EC no.
220-239-6] (3:1)

REACH #:
01-2120764691-48
CAS-nummer: 55965-84-9
Index: 613-167-00-5

<0,0015 Acute Tox. 3, H301
Acute Tox. 3, H311
Acute Tox. 3, H331
Skin Corr. 1B, H314
Eye Dam. 1, H318
Skin Sens. 1, H317
Aquatic Acute 1, H400
Aquatic Chronic 1, H410

-

% TypeVerordening (EG) nr. 1272/2008 [CLP/GHS]

 Classificatie

Zie Rubriek 16 voor de volledige tekst van de H-
zinnen die hierboven staan vermeld.

3.2 Mengsel

Niet van toepassing.
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Spoel de mond met water.  Kunstgebit indien aanwezig verwijderen.  Als het slachtoffer het 
materiaal heeft doorgeslikt en bij bewustzijn is, laat u het slachtoffer kleine hoeveelheden water 
drinken.  Stop hiermee als het slachtoffer misselijk wordt, omdat overgeven gevaarlijk kan zijn.
Zet niet aan tot braken tenzij medisch personeel aangeeft dat dit wel moet.  Indien de persoon 
moet braken, houdt het hoofd dan laag om te voorkomen dat er braaksel in de longen komt.
Roep medische hulp in wanneer schadelijke effecten voor de gezondheid aanhouden of ernstig 
zijn.  Geef een bewusteloos iemand nooit iets via de mond.  Plaats in stabiele zijligging en roep 
onmiddelijk medische hulp in, indien de persoon bewusteloos is.  Zorg dat luchtwegen vrij 
blijven.  Maak strakzittende kleding los, zoals een overhemdboord, das, riem of ceintuur.

Huidcontact

Spoel de ogen onmiddellijk met ruime hoeveelheden water, waarbij u de boven- en 
onderoogleden zo nu en dan oplicht.  Ga aanwezigheid van contactlenzen na en verwijder ze.
Blijf ten minste 10 minuten spoelen.  Raadpleeg een arts.

Spoel verontreinigde huid met grote hoeveelheid water.  Verwijder verontreinigde kleding en 
schoenen.  Zoek medische hulp als zich symptomen voordoen.  Was kleding alvorens ze 
opnieuw te gebruiken.  Maak schoenen grondig schoon voor hergebruik.

4.1 Beschrijving van de eerstehulpmaatregelen

Het slachtoffer in de frisse lucht brengen en laten rusten in een houding die het ademen 
vergemakkelijkt.  Als de patiënt niet ademt, onregelmatig ademt, of als zich een 
ademhalingsstilstand voordoet, dient kunstmatige beademing of zuurstof te worden toegediend 
door getraind personeel.  Dit kan gevaarlijk zijn voor degene die mond-op-mondbeademing 
toepast.  Roep medische hulp in wanneer schadelijke effecten voor de gezondheid aanhouden 
of ernstig zijn.  Plaats in stabiele zijligging en roep onmiddelijk medische hulp in, indien de 
persoon bewusteloos is.  Zorg dat luchtwegen vrij blijven.  Maak strakzittende kleding los, zoals 
een overhemdboord, das, riem of ceintuur.

Opmerkingen voor arts Behandel symptomatisch.  Contacteer onmiddellijk een specialist voor de behandeling van de 
vergiftiging indien grote hoeveelheden ingenomen of geïnhaleerd zijn.

Inslikken

Inademing

Oogcontact

:

:

:

:

:

Specifieke behandelingen

Bescherming van eerste-
hulpverleners

: Er mag geen actie worden ondernomen als er kans is op persoonlijke ongelukken of in geval 
van onvoldoende training.  Dit kan gevaarlijk zijn voor degene die mond-op-mondbeademing 
toepast.

RUBRIEK 4: Eerstehulpmaatregelen

4.2 Belangrijkste acute en uitgestelde symptomen en effecten

 Mogelijke acute gevolgen voor de gezondheid

Inademing : Significante effecten of kritische gevaren zijn niet bekend.

Significante effecten of kritische gevaren zijn niet bekend.:Inslikken

Huidcontact : Significante effecten of kritische gevaren zijn niet bekend.

Veroorzaakt ernstige oogirritatie.:Oogcontact

 Tekenen/symptomen van overmatige blootstelling

Huidcontact

Inslikken

Inademing Geen specifieke gegevens.

Geen specifieke gegevens.

Geen specifieke gegevens.

:

:

:

Oogcontact : Ongewenste symptomen kunnen de volgende zijn:
pijn of irritatie
tranenvloed
roodheid

4.3 Vermelding van de vereiste onmiddellijke medische verzorging en speciale behandeling

Geen specifieke behandeling.:
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In geval van brand, isoleer het terrein direct door alle personen uit de buurt van het incident te 
verwijderen.  Er mag geen actie worden ondernomen als er kans is op persoonlijke ongelukken 
of in geval van onvoldoende training.

Gevaarlijke 
verbrandingsproducten

Risico's van de stof of het 
mengsel

Geen specifieke gegevens.

Bij brand of verhitting loopt de druk op en kan de houder barsten.

Brandbestrijders dienen geschikte kleding te dragen en een onafhankelijk ademhalingstoestel 
(SCBA) dat een volledig gelaatsdeel heeft en met een overdrukmodus werkt.  Kleding voor 
brandweerlieden (inclusief helmen, beschermende laarzen en handschoenen), overeenkomstig 
Europese norm EN 469, geeft een basis beschermingsniveau voor incidenten met chemische 
stoffen.

Speciale beschermende 
uitrusting voor 
brandweerlieden

Gebruik een blusmiddel dat geschikt is voor de ontstane brand.

5.1 Blusmiddelen

:

:

:

Geen bekend.

Geschikte blusmiddelen :

Ongeschikte blusmiddelen :

RUBRIEK 5: Brandbestrijdingsmaatregelen

5.2 Speciale gevaren die door de stof of het mengsel worden veroorzaakt

5.3 Advies voor brandweerlieden

Speciale 
voorzorgsmaatregelen voor 
brandbestrijders

:

6.2 Milieuvoorzorgsmaatregelen

Dicht het lek als dat zonder risico kan.  Verwijder verpakkingen uit het gebied waar gemorst is.
Benader de uitstoot met de wind in de rug.  Vermijd toegang tot riolen, waterwegen, kelders of 
gesloten ruimten.  Voer weggelekt materiaal af naar een afvalwaterzuiveringsinstallatie of handel 
als volgt.  Neem gemorst preparaat op met niet-brandbare absorberende materialen,
bijvoorbeeld zand, aarde, vermiculiet of diatomeeënaarde en doe dit in een afvoercontainer in 
overeenstemming met de plaatselijke voorschriften.  Af laten voeren door een 
vergunninghoudend afvalverwerkingsbedrijf.  Vervuild absorberend materiaal kan dezelfde 
risico's met zich meebrengen als het gemorste product.

Vermijd verspreiding van gemorst materiaal en afvalmateriaal en voorkom dat dit in contact 
komt met bodem, waterwegen, afvoerleidingen en riool.  Informeer de betreffende autoriteiten 
wanneer het product het milieu heeft vervuild (riolering, waterwegen, bodem of lucht).

6.3 Insluitings- en 
reinigingsmethoden en -
materiaal

RUBRIEK 6: Maatregelen bij het accidenteel vrijkomen van de stof of het mengsel

6.1 Persoonlijke voorzorgsmaatregelen, beschermingsmiddelen en noodprocedures

Voor andere personen dan de 
hulpdiensten

:

Voor de hulpdiensten :

6.4 Verwijzing naar andere 
rubrieken

Zie Rubriek 1 voor contactgegevens voor noodgevallen.
Zie Rubriek 8 voor informatie over geschikte persoonlijke beschermingsmiddelen.
Zie Rubriek 13 voor aanvullende informatie over afvalbehandeling.

Er mag geen actie worden ondernomen als er kans is op persoonlijke ongelukken of in geval 
van onvoldoende training.  Evacueer omringende gebieden.  Zorg dat onbeschermd en 
overbodig personeel niet binnenkomt.  Raak gemorst materiaal niet aan en loop er niet 
doorheen.  Vermijd inademen van damp of nevel.  Zorg voor voldoende ventilatie.  Draag het 
daartoe geëigende ademhalingsmasker bij onvoldoende ventilatie.  Draag geschikte persoonlijke 
beschermingsmiddelen.

Indien speciale kleding is vereist voor het hanteren van het gemorst product, lees dan ook de 
eventuele informatie in Rubriek 8 over geschikte en ongeschikte materialen.  Zie ook de 
informatie onder de hoofding "Voor andere personen dan de hulpdiensten".

:

:

:
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RUBRIEK 7: Hantering en opslag

7.1 Voorzorgsmaatregelen voor het veilig hanteren van de stof of het mengsel

Beschermende maatregelen :

Advies inzake algemene 
arbeidshygiëne

:

7.3 Specifiek eindgebruik

Aanbevelingen :

:Oplossingen specifiek voor de 
industriële sector

Niet beschikbaar.

Niet beschikbaar.

Trek van toepassing zijnde persoonlijke beschermingsmiddelen aan (zie rubriek 8).  Niet 
innemen.  Vermijd contact met de ogen, huid en kleding.  Vermijd inademen van damp of nevel.
Bewaren in de originele verpakking, of in een goedgekeurd alternatief dat is gemaakt van 
compatibel materiaal; goed gesloten houden wanneer het niet in gebruik is.  Lege verpakkingen 
bevatten restproduct en kunnen gevaarlijk zijn.  Vat niet hergebruiken.

In de ruimte waar dit materiaal wordt gebruikt, opgeslagen of verwerkt, moet eten, drinken en 
roken verboden worden.  Werknemers moeten hun handen en gezicht wassen alvorens te eten,
drinken en roken.  Verwijder verontreinigde kleding en beschermingsmiddelen voordat u 
kantines, e.d. binnengaat.  Zie ook Rubriek 8 voor aanvullende informatie over hygiënische 
maatregelen.

De informatie in deze rubriek bevat algemene adviezen en richtlijnen.

Overeenkomstig de plaatselijke regelgeving bewaren.  Opslaan in oorspronkelijke verpakking, beschermd tegen direct zonlicht, op een 
droge, koele, goed geventileerde plaats, verwijderd van materiaal waarmee contact vermeden dient te worden (zie Rubriek 10) en 
voedsel en drank.  Bewaar de verpakking goed afgesloten en verzegeld tot aan gebruik.  Geopende verpakkingen dienen zorgvuldig 
opnieuw te worden afgesloten en dienen rechtop te worden bewaard om lekkage te voorkomen.  Niet opslaan in verpakkingen zonder 
etiket.  Neem passende maatregelen om verspreiding in het milieu te voorkomen.  Zie sectie 10 voor incompatibele materialen vóór 
behandeling of gebruik.

7.2 Voorwaarden voor een veilige opslag, met inbegrip van incompatibele producten

Aanbevolen monitoring 
procedures

 Beroepsmatige blootstellingslimieten

Wanneer dit product ingrediënten bevat met blootstellingslimieten, kan monitoring van 
personen, van werkplaatsomgeving of biologisch monitoren vereist zijn om de effectiviteit van 
de ventilatie of van andere controlemaatregelen en/of de noodzaak van het gebruik van 
ademhalingsbeschermingsmiddelen te bepalen.  Er moet gebruik worden gemaakt van 
monitoringsnormen, zoals de volgende:  Europese Norm EN 689 (Werkplekatmosfeer -
Leidraad voor de beoordeling van de blootstelling bij inademing van chemische stoffen voor de 
vergelijking met de grenswaarden en de meetstrategie)  Europese norm EN 14042 
(Werkplekatmosfeer - Richtlijn voor de toepassing en het gebruik van procedures voor de 
beoordeling van blootstelling aan chemische en biologische stoffen)  Europese norm EN 482 
(Werkplekatmosfeer - Algemene eisen voor de uitvoering van de procedures voor het meten 
van chemische stoffen)  Bovendien is raadpleging van nationale richtlijnen voor methoden voor 
de bepaling van gevaarlijke stoffen vereist.

Geen blootstellingslimietwaarde bekend.

:

Passende technische 
maatregelen

: Een goede algemene ventilatie zou voldoende moeten zijn om blootstelling aan 
luchtverontreinigingen op de werkplek onder controle te houden.

8.2 Maatregelen ter beheersing van blootstelling

Geen DEL's beschikbaar.

 PEC's (Predicted Effect Concentrations; voorspelde effectconcentraties)

Geen PEC's beschikbaar.

RUBRIEK 8: Maatregelen ter beheersing van blootstelling/persoonlijke bescherming

8.1 Controleparameters

 DEL's (Derived Effect Levels; afgeleide effectdoses)

De informatie in deze rubriek bevat algemene adviezen en richtlijnen.
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Bescherming van de handen

Selecteer op basis van het gevaar en de kans op blootstelling een gas-/stofmasker dat voldoet 
aan de betreffende certificeringsnorm.  Gas-/stofmaskers moeten worden gebruikt in 
overeenstemming met een ademhalingsbeschermingsprogramma waarin het juist aanbrengen,
oefening en andere belangrijke aspecten van het gebruik aan de orde komen.

Wanneer een risicoanalyse aangeeft dat dit noodzakelijk is, dienen bij het hanteren van 
chemische producten ondoorlaatbare handschoenen te worden gedragen die resistent zijn tegen 
chemicaliën en die voldoen aan een goedgekeurde norm.  Draag geschikte handschoenen die 
voldoen aan EN374.

Wanneer een risicoanalyse aangeeft dat dit noodzakelijk is om blootstelling aan spatten, nevel,
gassen of stof te vermijden, dient een veiligheidsbescherming voor de ogen te worden gedragen 
die voldoet aan een goedgekeurde standaard.  Indien contact mogelijk is, moeten de volgende 
beschermingsmiddelen worden gedragen, tenzij uit de beoordeling blijkt dat een hogere mate 
van bescherming noodzakelijk is:  veiligheidsbril.

Bescherming van de ogen/
het gezicht

Bescherming van de 
ademhalingswegen

:

:

:

 Bescherming van de huid

Persoonlijke lichaamsbeschermende middelen dienen te worden gekozen op basis van de uit te 
voeren taak, de daarbij behorende risico's en dient door een specialist te worden goedgekeurd 
voordat het product wordt gebruikt.

:

Beheersing van 
milieublootstelling

: Uitstoot van ventilatie of bewerkingsapparatuur moet worden gecontroleerd om er zeker van te 
zijn dat deze voldoet aan de eisen van de milieubeschermingswetgeving.  In sommige gevallen 
zijn gaswassers, filters of technische modificaties van de procesapparatuur nodig om de emissie 
terug te brengen tot een aanvaardbaar niveau.

Was na het hanteren van chemische producten uw handen, onderarmen en gezicht grondig 
voordat u eet, drinkt of naar het toilet gaat en aan het eind van de werkdag.  Toepasselijke 
technieken moeten gebruikt worden om mogelijk verontreinigde kleding te verwijderen.  Was 
verontreinigde kleding alvorens die opnieuw te gebruiken.  Zorg ervoor dat de oogwasstations 
en veiligheidsdouches zich dicht bij de werkplek bevinden.

Hygiënische maatregelen :

 Individuele beschermingsmaatregelen

Lichaamsbescherming :

Overige huidbescherming Geschikt schoeisel en eventuele aanvullende huidbeschermingsmaatregelen moeten worden 
geselecteerd op basis van de taak die wordt uitgevoerd en de risico's die daarmee gepaard gaan 
en deze moeten worden goedgekeurd door een deskundige voorafgaand aan de gebruik van dit 
product.

Geen resultaten beschikbaar.

Fysische toestand

Smelt-/vriespunt

Beginkookpunt en kooktraject

Dampspanning

Relatieve dichtheid

Dampdichtheid

Oplosbaarheid

Vloeistof.

Geen resultaten beschikbaar.

Geen resultaten beschikbaar.

Geen resultaten beschikbaar.

Geen resultaten beschikbaar.

Gemakkelijk oplosbaar in de volgende materialen: koud water en warm water.

Karakteristiek.Geur

pH

Groen. to green-blueKleur

Verdampingssnelheid Geen resultaten beschikbaar.

Vlampunt Geen resultaten beschikbaar.

Geen resultaten beschikbaar.

6 - 9  [Product]

Geen resultaten beschikbaar.Geurdrempelwaarde

Bovenste/onderste 
ontvlambaarheids- of 
explosiegrenswaarden

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

9.1 Informatie over fysische en chemische basiseigenschappen

 Voorkomen

RUBRIEK 9: Fysische en chemische eigenschappen

Ontvlambaarheid (vast, gas) : Wordt niet beschouwd als ontvlambaar.

1,02 g/cm³ [20°C]:Dichtheid

:Oplosbaarheid in water bij 
kamertemperatuur (g/l):

Geen resultaten beschikbaar.

6/13



Zelfontbrandingstemperatuur Geen resultaten beschikbaar.

Niet van toepassing.

Geen resultaten beschikbaar.

Viscositeit Geen resultaten beschikbaar.

Verdelingscoëfficiënt: n-octanol/
water

Ontploffingseigenschappen

:

:

:

:

Geen oxiderende bestanddelen aanwezig.Oxiderende eigenschappen :

9.2 Overige informatie

Ontledingstemperatuur : Geen resultaten beschikbaar.

Geen aanvullende informatie.

Niet brandbaar.Aanvullende informatie :

Nota: Gehele getallen (bijvoorbeeld 3 of 7) moeten met een decimaal gelezen worden (3,0 of 7,0)

Het product is stabiel.10.2 Chemische stabiliteit :

10.3 Mogelijke gevaarlijke 
reacties

: Onder normale opslagomstandigheden en bij normaal gebruik zullen geen gevaarlijke reacties 
optreden.

RUBRIEK 10: Stabiliteit en reactiviteit

Reacts with strong oxidizers

Tegen zonlicht beschermen. Niet opslaan beneden 0°C of boven 35°C.

Oxidatiemiddel.

zwaveloxiden koolmonoxide kooldioxide10.6 Gevaarlijke 
ontledingsproducten

:

10.5 Chemisch op elkaar 
inwerkende materialen

:

10.4 Te vermijden 
omstandigheden

:

10.1 Reactiviteit :

 Acute toxiciteit

Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

LD50 Oraal Rat - Mannelijk,
Vrouwelijk

4100 mg/kg -

LD50 Oraal Rat - Mannelijk,
Vrouwelijk

>2500 mg/kg -

LD50 Oraal Rat - Mannelijk,
Vrouwelijk

>2000 mg/kg -

1-propaanaminium, 3-amino-N-
(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-,
N-C8-18-acylderivaten,
hydroxiden, inwendige zouten

LD50 Oraal Rat 2335 mg/kg -

mengsel van: 5-chloor-2-methyl-
2H-isothiazool-3-on [EC no.
247-500-7] en 2-methyl-2H-
isothiazool-3-on [EC no.
220-239-6] (3:1)

LD50 Oraal Rat 53 mg/kg -

Product- /ingrediëntennaam Resultaat Soorten Dosis Blootstelling

 Irritatie/corrosie

RUBRIEK 11: Toxicologische informatie

11.1 Informatie over toxicologische effecten

 Schattingen van acute toxiciteit

Niet beschikbaar.
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 Mogelijke acute gevolgen voor de gezondheid

Inademing : Significante effecten of kritische gevaren zijn niet bekend.

Significante effecten of kritische gevaren zijn niet bekend.:Inslikken

Huidcontact : Significante effecten of kritische gevaren zijn niet bekend.

Veroorzaakt ernstige oogirritatie.:Oogcontact

 Kankerverwekkendheid

Conclusie/Samenvatting : Niet beschikbaar.

 Mutageniciteit

Conclusie/Samenvatting : Niet beschikbaar.

 Giftigheid voor de voortplanting

Conclusie/Samenvatting : Niet beschikbaar.

 Symptomen die verband houden met de fysische, chemische en toxicologische eigenschappen

Huidcontact

Inslikken

Inademing Geen specifieke gegevens.

Geen specifieke gegevens.

Geen specifieke gegevens.

:

:

:

Oogcontact : Ongewenste symptomen kunnen de volgende zijn:
pijn of irritatie
tranenvloed
roodheid

1-propaanaminium, 3-amino-N-
(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-,
N-C8-18-acylderivaten,
hydroxiden, inwendige zouten

Ogen - Troebeling van het 
hoornvlies

Konijn 1 - 21 dagen

Ogen - Oedeem van de bindvliezen Konijn 3 - 21 dagen
Huid - Oedeem Konijn 0,33 - -
Huid - Erytheem/korstjes Konijn 0,33 - -
Huid - Erytheem/korstjes Konijn 1,67 - -

mengsel van: 5-chloor-2-methyl-
2H-isothiazool-3-on [EC no.
247-500-7] en 2-methyl-2H-
isothiazool-3-on [EC no.
220-239-6] (3:1)

Huid - Ernstig irriterend Humaan - 0.01 Percent -

Product- /ingrediëntennaam Resultaat Score Blootstelling Observatie

Conclusie/Samenvatting : Niet beschikbaar.

 Overgevoeligheid veroorzakend

1-propaanaminium, 3-amino-N-
(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-,
N-C8-18-acylderivaten,
hydroxiden, inwendige zouten

huid Cavia (Guinese big) Niet sensibiliserend

Product- /ingrediëntennaam Wijze van 
blootstelling

Soorten Resultaat

Conclusie/Samenvatting : Niet beschikbaar.

Soorten

 STOT bij eenmalige blootstelling

 STOT bij herhaalde blootstelling

 Gevaar bij inademing

 Uitgestelde en onmiddellijke effecten alsook chronische effecten van kortstondige en langdurige blootstelling

 Blootstelling op korte termijn

Mogelijke directe effecten : Niet beschikbaar.

Niet beschikbaar.

Niet beschikbaar.

Niet beschikbaar.
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Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

Subchronisch NOAEL Oraal Rat - Mannelijk,
Vrouwelijk

>225 mg/kg 90 dagen

1-propaanaminium, 3-amino-N-
(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-,
N-C8-18-acylderivaten,
hydroxiden, inwendige zouten

Subchronisch LOEL Oraal Rat 97 mg/kg -

Subchronisch NOEL Oraal Rat 300 mg/kg -

Product- /ingrediëntennaam Resultaat Soorten Dosis Blootstelling

 Blootstelling op lange termijn

Mogelijke vertraagde 
effecten

:

Mogelijke directe effecten

Mogelijke vertraagde 
effecten

:

:

Overige informatie :

Niet beschikbaar.

Niet beschikbaar.

Niet beschikbaar.

Geen aanvullende informatie.

12.1 Toxiciteit

Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

Acuut EC50 2,6 mg/l Zoetwater Algen - Desmodesmus subspicatus 72 uren

Acuut EC50 27 mg/l Zoetwater Algen - Desmodesmus subspicatus 72 uren
Acuut EC50 7,2 mg/l Zoetwater Daphnia - Daphnia magna 48 uren
Acuut LC50 7,1 mg/l Zoetwater Vis - Brachydanio rerio 96 uren
Acuut LC50 10 mg/l Zoetwater Vis - Brachydanio rerio 96 uren
Acuut NOEC 0,18 mg/l Zoetwater Daphnia - Daphnia magna 21 dagen
Acuut NOEC 0,27 mg/l Zoetwater Daphnia - Daphnia magna 21 dagen
Acuut NOEC 0,72 mg/l Zoetwater Daphnia - Daphnia magna 21 dagen
Acuut NOEC 0,1 mg/l Zoetwater Vis - Oncorhynchus mykiss 28 dagen
Acuut NOEC 1 mg/l Zoetwater Vis - Pimephales promelas 45 dagen

1-propaanaminium, 3-amino-N-
(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-,
N-C8-18-acylderivaten,
hydroxiden, inwendige zouten

Acuut LC50 1,1 mg/l Zeewater Vis 96 uren

Product- /ingrediëntennaam SoortenResultaat Blootstelling

12.2 Persistentie en afbreekbaarheid

Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

EU C.4-C 
(Determination of 
the "Ready" 
Bidegradability -
Carbon Dioxide 
Evolution Test)

100 % - Gemakkelijk - 28 dagen - -

OECD 301A 
Ready 
Biodegradability -
DOC Die-Away 
Test

96 % - Gemakkelijk - 28 dagen - -

OECD 301D 
Ready 
Biodegradability -
Closed Bottle Test

77 tot 79 % - Gemakkelijk - 28 
dagen

- -

OECD 301D 
Ready 
Biodegradability -
Closed Bottle Test

76 tot 81 % - Gemakkelijk - 28 
dagen

- -

EU C.4-D 
(Determination of 

68 % - 28 dagen - -

Product- /ingrediëntennaam Test DosisResultaat Inoculum

RUBRIEK 12: Ecologische informatie
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Mobiliteit Te weinig gegevens.:

LogPow BCF Potentieel

12.3 Bioaccumulatie

12.6 Andere schadelijke effecten Significante effecten of kritische gevaren zijn niet bekend.

Product- /ingrediëntennaam

Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

0,3 - laag

Product- /ingrediëntennaam Halfwaardetijd in water Fotolyse Biologische 
afbreekbaarheid

Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

- - Gemakkelijk

1-propaanaminium, 3-amino-N-
(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-,
N-C8-18-acylderivaten,
hydroxiden, inwendige zouten

- - Gemakkelijk

thr "Ready" 
Biodegradability -
Manometric 
Respirometry Test)

1-propaanaminium, 3-amino-N-
(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-,
N-C8-18-acylderivaten,
hydroxiden, inwendige zouten

EU EEC C.4-E 76,3 % - 28 dagen - -

Conclusie/Samenvatting : Niet beschikbaar.

12.4 Mobiliteit in de bodem

Scheidingscoëfficiënt aarde/
water (KOC)

Te weinig gegevens.:

:

12.5 Resultaten van PBT- en zPzB-beoordeling

Dit mengsel bevat geen enkele substantie die wordt beoordeeld als een PBT of een zPzB.

 Europese Afvalcatalogus (EAK)

Ja.Gevaarlijke Afvalstoffen :

Het produceren van afval dient altijd voor zover mogelijk te worden vermeden of tot een 
minimum te worden beperkt.  Het afvoeren van dit product, oplossingen en alle bijproducten 
dient altijd te geschieden in overeenstemming met de geldende wetgeving op het gebied van 
milieubescherming en afvalverwerking en met alle andere regionaal of plaatselijk geldende 
reglementeringen.  Laat overtollige en niet te recycleren producten afvoeren door een 
vergunninghoudend afvalverwerkingsbedrijf.  Afval mag niet onbewerkt afgevoerd worden via 
de riolering tenzij volledig conform de eisen van de bevoegde instanties.

:Verwijderingsmethoden

RUBRIEK 13: Instructies voor verwijdering

13.1 Afvalverwerkingsmethoden

 Product

 Verpakking

Afvalcode Afvalnotatie

Verwijderingsmethoden :

Soort verpakking Europese Afvalcatalogus (EAK)

16 03 05* organisch afval dat gevaarlijke stoffen bevat

Fles 15 01 10* verpakking die resten van gevaarlijke stoffen bevat of daarmee is 
verontreinigd

Het produceren van afval dient altijd voor zover mogelijk te worden vermeden of tot een 
minimum te worden beperkt. De lege verpakking moet worden gerecycleerd.
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Speciale 
voorzorgsmaatregelen

: Deze stof en de verpakking op veilige wijze afvoeren.  Wees voorzichtig met het hanteren van 
lege verpakkingen/containers die nog niet schoongemaakt of omgespoeld zijn.  Lege vaten of 
binnenzak kunnen enig restproduct bevatten.  Vermijd verspreiding van gemorst materiaal en 
afvalmateriaal en voorkom dat dit in contact komt met bodem, waterwegen, afvoerleidingen en 
riool.

RUBRIEK 14: Informatie met betrekking tot het vervoer

 Internationale transportregelgeving

Dit product is niet geclassificeerd als gevaarlijk voor vervoer volgens ADR/RID, ADN, IMGD en/of ICAO/IATA.

 Nationale regelgeving

 Overige EU-regelgeving

Europese inventaris :

Emissiebeleid water (ABM) : B(4) Weinig schadelijk voor in water levendeorganismen. Saneringsinspanning: B

RUBRIEK 15: Regelgeving

15.1 Specifieke veiligheids-, gezondheids- en milieureglementen en -wetgeving voor de stof of het mengsel

Verordening (EG) nr. 1907/2006 VAN HET EUROPEES PARLEMENT EN DE RAAD van 18 december 2006 m.b.t. de 
registratie, beoordeling, autorisatie en beperkingen ten aanzien van chemische stoffen (REACH) en oprichting van een 
Europees Agentschap voor Chemische Stoffen

Bijlage XIV - Lijst van stoffen die aan toelating zijn onderworpen

Verordening van het Europees Parlement en de Raad (EG) nr. 1272/2008 van 16 december 2008 m.b.t. de indeling, etikettering en 
verpakking van stoffen en mengsels, wijzigend de Richtlijnen 67/548/EEG en 1999/45/EG en  wijzigend Verordening (EG) nr.
1907/2006

Europese verdrag betreffende het internationaal vervoer van gevaarlijke goederen over de weg  (ADR)

Reglement betreffende het internationaal spoorwegvervoer van gevaarlijke goederen (RID), als bijlage C bij de Overeenkomst 
betreffende het internationale spoorwegvervoer (COTIF)

Voorschriften voor het internationaal luchtvervoer van gevaarlijke stoffen (IATA DGR)

Internationale Code voor het vervoer van gevaarlijke stoffen over zee (IMDG CODE)

Besluit van de Minister van Arbeid en Sociaal Beleid van 12 juni 2018 inzake de maximaal toelaatbare concentraties en intensiteit van 
schadelijke factoren in de werkomgeving (Stb. 2018, 1286).

 Seveso directief

Dit product valt niet onder de Seveso-richtlijn.

15.2 
Chemischeveiligheidsbeoordeling

Niet van toepassing.:

Niet van toepassing.Bijlage XVII - Beperkingen 
met betrekking tot de 
productie, het op de markt 
brengen en het gebruik van 
bepaalde gevaarlijke stoffen,
mengsels en producten

:

 Zeer zorgwekkende stoffen

Geen van de bestanddelen zijn gereguleerd.

 Bijlage XIV

Geen van de bestanddelen zijn gereguleerd.

Wet van 14 december 2012 inzake afvalstoffen (Stb. van 2013, Nr. 0, pos.21)

Wet van 13 juni 2013 inzake beheer van verpakkingen en verpakkingsafval (Stb. van 2013, Nr. 0, pos.888)

Wet van 25 februari 2011 inzake chemische stoffen en hun mengsels (Stb. Nr. 63, pos.322)

Verordening van Minister van Arbeid en Sociaal Beleid van 26 september 1997 inzake algemene veiligheidsvoorschriften en 
arbeidshygiëne (Stb. van 2003, Nr. 169, pos. 1650 met la tere aanpassingen)
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RUBRIEK 16: Overige informatie

:Volledige tekst van afgekorte 
H-zinnen

Afkortingen en acroniemen : ADN = Europese wetgeving met betrekking tot het vervoer van gevaarlijke goederen over 
binnewateren
ADR = Europese overeenkomst met betrekking tot het vervoer van gevaarlijke goederen over 
de weg
ATE = Acuut toxiciteitsschatting 
BCF = Bioconcentratie Factor 
CAS = Chemical Abstracts Service 
CLP = Indeling, etikettering en verpakking van stoffen en mengsels [Verordening (EG) No.
1272/2008]
CMR = Carcinogeen, Mutageen of Reproductief toxisch 
Chemische Veiligheidsbeoordeling 
CSR = rapporten over de chemische veiligheid (CSR - Chemical Safety Reports)
DNEL = De afgeleide dosis zonder effect 
EC nummer = EINECS or ELINCS nummer 
EC50 = effect concentratie 50% 
ES = blootstellingsscenario 
EUH zin = CLP-specifieke gevaarszin 
EWC = Europese Afval Cataloog 
GHS = Globaal geharmoniseerd systeem voor indeling, kenmerking en etikettering van 
chemische stoffen en mengsels 
H zin = CLP/GHS gevaarszin 
IATA = Internationaal Lucht Transport Vereniging 
IC50 = Maximale inhibitie concentratie bij 50 % 
IMDG = Internationaal Maritiem Transport voor Gevaarlijke goederen 
LC50 = Gemiddelde dodelijke concentratie 
LD50 = Gemiddelde dodelijke dosis 
LogPow = Logaritme van de octaan/water partitie coëfficiënt 
MARPOL = Internationale conventie voor de preventie van vervuiling door schepen, 1973 en 
aangepast door het protoclol van 1978. ("Marpol" = zee vervuilend)
OECD = organisatie voor Economische samenwerking en Ontwikkeling 
PBT = Persistent, Bioaccumulatief en Toxisch 
PNEC = Voorspelde geen effect concentratie 
REACH = Registratie, Evaluatie, Authorisatie en Restrictie van Chemische stoffen 
[Verordening (EG) No. 1907/2006]
RID = Regelgeving met betrekking tot het vervoer van gevaarlijke goederen over het spoor 
RRN = REACH registratie nummer
STOT = specifieke doelorgaantoxiciteit 
SVHC = Zeer zorgwekkende stoffen 
VOS = Vluchtige Organische Stoffen 
zPzB = zeer persistent en zeer bioaccummulatief

 Procedure gebruikt voor het afleiden van de indeling in overeenstemming met Verordening (EG) nr.1272/2008 [CLP/GHS]

Classificatie Rechtvaardiging

Eye Irrit. 2, H319 Beoordeling door deskundige

H301 Giftig bij inslikken.
H311 Giftig bij contact met de huid.
H314 Veroorzaakt ernstige brandwonden en oogletsel.
H315 Veroorzaakt huidirritatie.
H317 Kan een allergische huidreactie veroorzaken.
H318 Veroorzaakt ernstig oogletsel.
H319 Veroorzaakt ernstige oogirritatie.
H331 Giftig bij inademing.
H400 Zeer giftig voor in het water levende organismen.
H410 Zeer giftig voor in het water levende organismen, met langdurige 

gevolgen.
H412 Schadelijk voor in het water levende organismen, met langdurige 

gevolgen.

Opleidingsadviezen : Zorg ervoor dat werknemers zijn getraind om blootstelling te minimaliseren.

Wijzigingen in het 
veiligheidsinformatieblad

:
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Naar ons beste weten is de hierin ingesloten informatie juist. Noch bovengenoemde leverancier, noch enige 
dochtermaatschappij ervan, aanvaardt echter ook maar enige aansprakelijkheid voor de juistheid en volledigheid van de 
hierin besloten informatie.
De gebruiker is als enige verantwoordelijk voor de uiteindelijke beslissing of een bepaald materiaal al dan niet geschikt is.
Elk van de materialen kan onbekende risico's met zich meebrengen. In het gebruik ervan moet daarom grote 
zorgvuldigheid betracht worden. Ofschoon sommige risico's in dit gevarendocument worden beschreven, kunnen wij niet 
garanderen dat dit de enige bestaande risico's zijn.

 Kennisgeving aan de lezer

Volledige tekst van indelingen 
[CLP/GHS]

: Acute Tox. 3 ACUTE TOXICITEIT - Categorie 3
Aquatic Acute 1 (ACUUT) AQUATISCH GEVAAR OP KORTE TERMIJN -

Categorie 1
Aquatic Chronic 1 (CHRONISCH) AQUATISCH GEVAAR OP LANGE 

TERMIJN - Categorie 1
Aquatic Chronic 3 (CHRONISCH) AQUATISCH GEVAAR OP LANGE 

TERMIJN - Categorie 3
Eye Dam. 1 ERNSTIG OOGLETSEL/OOGIRRITATIE - Categorie 1
Eye Irrit. 2 ERNSTIG OOGLETSEL/OOGIRRITATIE - Categorie 2
Skin Corr. 1B HUIDCORROSIE/-IRRITATIE - Categorie 1B
Skin Irrit. 2 HUIDCORROSIE/-IRRITATIE - Categorie 2
Skin Sens. 1 SENSIBILISERING VAN DE HUID - Categorie 1
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Your Green Home Washing up liquid

KARTA CHARAKTERYSTYKI

Nazwa produktu

Your Green Home Washing up liquid

:

1.1 Identyfikator produktu

1.3 Dane dotyczące dostawcy karty charakterystyki

1.2 Istotne zidentyfikowane zastosowania substancji lub mieszaniny oraz zastosowania odradzane

Numer WE :

PCC Consumer Products Kosmet Sp. z o.o., ul. Sienkiewicza 4, 56-120 Brzeg Dolny, Poland
 Telefon: +48 71 794 2741; Fax: +48 71 794 2879
 Adres e-mail osoby odpowiedzialnej za tą kartę charakterystyki: msds@kosmet.com.pl

Płyn do mycia naczyń

SEKCJA 1: Identyfikacja substancji/mieszaniny i identyfikacja przedsiębiorstwa

Nazwa chemiczna : Mieszanina.

Mieszanina.

11.07.2022:Data sporządzenia

1.02Wersja :

:Data aktualizacji 13.07.2022

1.4 Numer telefonu alarmowego

 Krajowa instytucja doradcza/Ośrodek zatruć

:Numer telefonu

 Dostawca

Numer telefonu : Orange Creatives/Orchard EU
Gooimeer 14
1411 DE Naarden - NL 
Tel +31 (0)850190512

Niedostępne

Spełnia wymogi określone w rozporządzeniu (WE) nr 1907/2006 (REACH), załącznik II, ze zmianami wprowadzonymi przez 
rozporządzenie Komisji (UE) 2015/830

UFI : QPC0-S0T4-A00W-S2QX

Bardziej szczegółowe informacje dotyczące wpływu na stan zdrowia oraz ewentualnych objawów można znaleźć w sekcji 11.

 Klasyfikacja według Rozporządzenia (WE) Nr 1272/2008 [CLP/GHS]

Nie dotyczy.

Nie dotyczy.

SEKCJA 2: Identyfikacja zagrożeń

2.1 Klasyfikacja substancji lub mieszaniny

Definicja produktu : Mieszanina

Pełny tekst zwrotów H jak powyżej podano w sekcji 16.

Składniki o nieznanej 
toksyczności

:

Składniki o nieznanej 
ekotoksyczności

:

2.2 Elementy oznakowania

Piktogramy zagrożeń :

Eye Irrit. 2, H319
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:Inne zagrożenia nie 
odzwierciedlone w klasyfikacji

Nieznane.

Hasło ostrzegawcze :

Zwroty wskazujące rodzaj 
zagrożenia

:

Zapobieganie :

 Zwroty wskazujące środki ostrożności

Reagowanie :

Przechowywanie :

Usuwanie :

Uwaga

Stosować ochronę oczu lub ochronę twarzy.

W PRZYPADKU DOSTANIA SIĘ DO OCZU: Ostrożnie płukać wodą przez kilka minut.
Wyjąć soczewki kontaktowe, jeżeli są i można je łatwo usunąć. Nadal płukać. W przypadku 
utrzymywania się działania drażniącego na oczy: Zasięgnąć porady/zgłosić się pod opiekę 
lekarza.

Nie dotyczy.

Zawartość/pojemnik usuwać do punktu zbiórki odpadów niebezpiecznych lub specjalnych.

Uzupełniające elementy 
etykiety

: Zawiera masa poreakcyjna 5-chloro-2-metylo-2H-izotiazol-3-onu [nr WE 247-500-7] i 2-metylo-
2H-izotiazol-3-onu [nr WE 220-239-6] (3:1). Może powodować wystąpienie reakcji alergicznej.

Niebezpieczne składniki :

2.3 Inne zagrożenia

H319 Działa drażniąco na oczy.

Chronić przed dziećmi.  Przed użyciem przeczytać etykietę.:Ogólne

3.1 Substancja

Najwyższe dopuszczalne stężenia, jeśli są dostępne, wymienione są w sekcji 8.

:

IdentyfikatorySubstancja

Nie zawiera dodatkowych składników, które w świetle obecnej wiedzy dostawcy oraz w danym stężeniu są klasyfikowane jako 
niebezpieczne dla zdrowia lub otoczenia, nie ma więc wymogu wymieniania ich w niniejszej sekcji.

SEKCJA 3: Skład/informacja o składnikach

Alcohols, C12-14,
ethoxylated, sulfates,
sodium salts

REACH #:
01-2119488639-16
WE: 500-234-8
CAS: 68891-38-3

≤5 Skin Irrit. 2, H315
Eye Dam. 1, H318
Aquatic Chronic 3, H412

[1]

1-Propanaminium,
3-amino-N-
(carboxymethyl)-N,N-
dimethyl-, N-C8-18 acyl 
derivs., hydroxides, inner 
salts

REACH #:
01-2119488533-30
WE: 308-107-7
CAS: 97862-59-4

≤3 Eye Dam. 1, H318
Aquatic Chronic 3, H412

[1]

mieszanina poreakcyjna 
5-chloro-2-metylo-2H-
izotiazol-3-onu [nr WE 
247-500-7] i 2-metylo-2H-
izotiazol-3-onu [nr WE 
220-239-6] (3:1)

REACH #:
01-2120764691-48
CAS: 55965-84-9
Indeks: 613-167-00-5

<0,0015 Acute Tox. 3, H301
Acute Tox. 3, H311
Acute Tox. 3, H331
Skin Corr. 1B, H314
Eye Dam. 1, H318
Skin Sens. 1, H317
Aquatic Acute 1, H400 (M=100)
Aquatic Chronic 1, H410 (M=100)

[1]

% TypRozporządzenie (WE) Nr 1272/2008 [CLP/GHS]

 Klasyfikacja

Pełny tekst zwrotów H jak powyżej podano w 
sekcji 16.

3.2 Mieszanina

Nie dotyczy.
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Przemyć usta wodą.  Wyjąć protezy dentystyczne, jeśli są.  Jeżeli materiał został połknięty a 
narażona osoba jest przytomna, należy podać do wypicia małą ilość wody.  Przerwać, jeżeli 
narażona osoba ma mdłości, ponieważ wymioty mogą być niebezpieczne.  Nie wywoływać 
wymiotów, jeśli nie jest to zalecane przez personel medyczny.  W przypadku wystąpienia 
wymiotów, głowa powinna być utrzymywana nisko, tak aby wymiociny nie dostały się do płuc.
Należy wezwać pomoc medyczną w przypadku dalszego występowania objawów lub w 
przypadku ich nasilania się.  Nigdy nie podawać niczego doustnie osobie nieprzytomnej.  W 
przypadku utraty przytomności, należy ułożyć w pozycji do udzielania pierwszej pomocy i 
natychmiast wezwać pomoc medyczną.  Zapewnić otwartą wentylację.  Rozluźnić ciasną odzież,
na przykład kołnierz, krawat lub pasek.

Kontakt ze skórą

Natychmiast przepłukać oczy dużą ilością wody, od czasu do czasu podnosząc górną i dolną 
powiekę.  Usunąć szkła kontaktowe jeżeli są.  Należy kontynuować płukanie przez co najmniej 
10 minut.  Zasięgnąć porady medycznej.

Spłukać skażoną skórę dużą ilością wody.  Zdjąć skażoną odzież i buty.  Jeśli pojawią się objawy,
zasięgnąć porady lekarskiej.  Uprać odzież przed ponownym użyciem.  Wyczyścić dokładnie 
buty przed ponownym założeniem.

4.1 Opis środków pierwszej pomocy

Wyprowadzić lub wynieść poszkodowanego na świeże powietrze i zapewnić warunki do 
odpoczynku w pozycji umożliwiającej swobodne oddychanie.  Jeżeli osoba nie oddycha,
oddycha nieregularnie lub gdy oddychanie ustało, wykwalifikowany personel powinien wykonać 
sztuczne oddychanie lub podać tlen.  Może być niebezpiecznym dla osoby udzielającej 
sztucznego oddychania usta usta.  Należy wezwać pomoc medyczną w przypadku dalszego 
występowania objawów lub w przypadku ich nasilania się.  W przypadku utraty przytomności,
należy ułożyć w pozycji do udzielania pierwszej pomocy i natychmiast wezwać pomoc 
medyczną.  Zapewnić otwartą wentylację.  Rozluźnić ciasną odzież, na przykład kołnierz, krawat 
lub pasek.

Informacje dla lekarza Leczyć objawowo.  W przypadku połknięcia lub wdychania dużej ilości, natychmiast 
skontaktować się z lekarzem specjalizującym się w leczeniu zatruć truciznami.

Spożycie

Droga oddechowa

Kontakt z oczami

:

:

:

:

:

Szczególne sposoby leczenia

Ochrona osób udzielających 
pierwszej pomocy

: Nie należy podejmować żadnych działań, które stwarzałyby ryzyko dla kogokolwiek chyba, że 
jest się odpowiednio przeszkolonym.  Może być niebezpiecznym dla osoby udzielającej 
sztucznego oddychania usta usta.

SEKCJA 4: Środki pierwszej pomocy

4.2 Najważniejsze ostre i opóźnione objawy oraz skutki narażenia

 Informacje dotyczące prawdopodobnych dróg narażenia

Droga oddechowa : Brak doniesień o niepożądanych skutkach lub krytycznych zagrożeniach.

Brak doniesień o niepożądanych skutkach lub krytycznych zagrożeniach.:Spożycie

Kontakt ze skórą : Brak doniesień o niepożądanych skutkach lub krytycznych zagrożeniach.

Działa drażniąco na oczy.:Kontakt z oczami

 Objawy wynikające z nadmiernej ekspozycji

Kontakt ze skórą

Spożycie

Droga oddechowa Brak konkretnych danych.

Brak konkretnych danych.

Brak konkretnych danych.

:

:

:

Kontakt z oczami : Do poważnych objawów można zaliczyć:
ból lub podrażnienie
łzawienie
zaczerwienienie

4.3 Wskazania dotyczące wszelkiej natychmiastowej pomocy lekarskiej i szczególnego postępowania z poszkodowanym

Bez specjalnego leczenia.:
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Szybko izolować teren przez wyprowadzenie wszystkich osób z najbliższej okolicy wypadku,
jeżeli wybuchł pożar.  Nie należy podejmować żadnych działań, które stwarzałyby ryzyko dla 
kogokolwiek chyba, że jest się odpowiednio przeszkolonym.

Niebezpieczne produkty 
spalania

Zagrożenia ze strony 
substancji lub mieszaniny

Brak konkretnych danych.

W ogniu oraz w razie ogrzania dochodzi do wzrostu ciśnienia i pojemnik może wybuchnąć.

Strażacy powinni nosić odpowiednie urządzenia ochronne oraz indywidualne aparaty 
oddechowe z maską zakrywającą całą twarz i działającą przy dodatnim ciśnieniu.  Podstawowy 
poziom ochrony podczas wypadków chemicznych zapewnia odzież stosowana przez strażaków 
(włączając hełmy, buty ochronne i rękawice), zgodna z normą europejską EN 469.

Specjalne wyposażenie 
ochronne dla strażaków

Użyć środka gaśniczego, właściwego dla otaczającego ognia.

5.1 Środki gaśnicze

:

:

:

Nieznane.

Odpowiednie środki gaśnicze :

Niewłaściwe środki gaśnicze :

SEKCJA 5: Postępowanie w przypadku pożaru

5.2 Szczególne zagrożenia związane z substancją lub mieszaniną

5.3 Informacje dla straży pożarnej

Szczególne środki 
zabezpieczające dla straży 
pożarnej

:

6.2 Środki ostrożności w 
zakresie ochrony środowiska

Zatrzymać wyciek, jeśli jest to możliwe bez narażenia na niebezpieczeństwo.  Wynieść pojemniki 
z obszaru rozlania.  Podchodzić do uwolnienia z wiatrem.  Zabezpieczyć ujścia kanalizacji,
instalacji wodnych oraz wejścia do piwnic i obszarów zamkniętych.  Należy zmyć rozlany/
rozsypany materiał do oczyszczalni ścieków lub postępować w podany sposób.  Rozlane lub 
rozsypane substancje, należy zebrać za pomocą niepalnych substancji, takich jak: piasek, ziemia,
wermikulit, ziemia okrzemkowa. Następnie umieścić w pojemnikach i utylizować zgodnie z 
miejscowymi przepisami.  Utylizować w licencjonowanym przedsiębiorstwie utylizacji odpadów.
Zanieczyszczony materiał absorbujący może stanowić takie samo zagrożenie jak rozlany 
produkt.

Należy unikać rozprzestrzeniania się rozlanego materiału jego spływania do gleby lub kontaktu 
z glebą, ciekami wodnymi, drenami i kanalizacją.  Należy poinformować odpowiednie władze, w 
przypadku kiedy produkt spowodował zanieczyszczenie środowiska (ścieków, cieków wodnych,
gleby lub powietrza).

6.3 Metody i materiały 
zapobiegające 
rozprzestrzenianiu się skażenia 
i służące do usuwania skażenia

SEKCJA 6: Postępowanie w przypadku niezamierzonego uwolnienia do środowiska

6.1 Indywidualne środki ostrożności, wyposażenie ochronne i procedury w sytuacjach awaryjnych

Dla osób nienależących do 
personelu udzielającego 
pomocy

:

Dla osób udzielających 
pomocy

:

6.4 Odniesienia do innych 
sekcji

Informacje dotyczące kontaktu w sytuacji awaryjnej podano w sekcji 1.
Informacje dotyczące odpowiedniego wyposażenia ochrony osobistej podano w sekcji 8.
Informacje dotyczące dodatkowej obróbki odpadów podano w sekcji 13.

Nie należy podejmować żadnych działań, które stwarzałyby ryzyko dla kogokolwiek chyba, że 
jest się odpowiednio przeszkolonym.  Ewakuować ludzi z okolicznych terenów.  Nie udzielać 
zezwolenia na wejście - niepotrzebnemu i niezabezpieczonemu personelowi.  Nie dotykać, nie 
przechodzić po rozlanym materiale.  Unikać wdychania par lub mgły.  Zapewnić właściwą 
wentylację.  W razie niewystarczającej wentylacji, należy nosić odpowiednią maskę.  Założyć 
odpowiednie wyposażenie ochrony osobistej.

Jeśli dla usuwania rozlewu potrzebna jest odzież specjalna, zapoznać się z informacjami w sekcji 
8, dotyczącymi materiałów właściwych i nieodpowiednich.  Patrz także informacje w sekcji "Dla 
osób nienależących do personelu udzielającego pomocy".

:

:

:
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SEKCJA 7: Postępowanie z substancjami i mieszaninami oraz ich magazynowanie

7.1 Środki ostrożności dotyczące bezpiecznego postępowania

Środki ochronne :

Wskazówki dotyczące ogólnej 
higieny pracy

:

7.3 Szczególne zastosowanie(-a) końcowe

Zalecenia :

:Rozwiązania specyficzne dla 
sektora przemysłowego

Niedostępne.

Niedostępne.

Nosić właściwe wyposażenie ochrony osobistej (patrz sekcja 8).  Nie połykać.  Unikać kontaktu 
z oczami, skórą i ubraniem.  Unikać wdychania par lub mgły.  Przechowywać w oryginalnym 
pojemniku lub zatwierdzonym pojemniku alternatywnym, wykonanym z kompatybilnego 
materiału, dokładnie zamkniętym, jeśli nie jest użytkowany.  Puste pojemniki mogą zachowywać 
resztki produktu i mogą być niebezpieczne.  Nie używać powtórnie pojemnika.

Nie spożywać pokarmów i napojów oraz zabronić palenia tytoniu w obszarze, w którym ten 
materiał jest przechowywany, przemieszczany i przetwarzany.  Należy umyć ręce i twarz przed 
jedzeniem, piciem i paleniem tytoniu.  Przed wejściem do jadalni zdjąć zanieczyszczoną odzież 
oraz wyposażenie ochronne.  Dodatkowe informacje dotyczące środków higieny podano w 
sekcji 8.

Informacje podane w tej sekcji zawierają ogólne porady i wytyczne.

Przechowywać zgodnie z miejscowymi przepisami.  Przechowywać w oryginalnym opakowaniu, z dala od promieni słonecznych; w 
suchym, chłodnym i dobrze wentylowanym pomieszczeniu; zdala od niezgodnych materiałów (patrz sekcja 10), napojów i jedzenia.
Pojemnik powinien pozostać zamknięty i szczelny aż do czasu użycia.  Pojemniki, które zostały otwarte muszą być ponownie 
uszczelnione i przechowywane w położeniu pionowym aby nie dopuścić do wycieku substancji.  Nie przechowywać w 
nieoznakowanych pojemnikach.  Używać odpowiednich pojemników zapobiegających skażeniu środowiska.  Przed przystąpieniem do 
przeładunku lub stosowania zapoznać się z informacjami na temat niezgodnych materiałów zawartymi w punkcie 10.

7.2 Warunki bezpiecznego magazynowania, w tym informacje dotyczące wszelkich wzajemnych niezgodności

Zalecane procedury 
monitoringu

 Najwyższe dopuszczalne stężenia

Jeżeli produkt zawiera składniki, na które ekspozycja jest ograniczona może być niezbędny 
monitoring osobisty, monitoring środowiska pracy lub biologiczny w celu określenia 
skuteczności wentylacji lub inny sposób kontroli konieczności używania środków ochrony dróg 
oddechowych.  Powinno się odnieść do standardów monitorowania, takich jak:  Norma 
Europejska EN 689 (Atmosfery miejsca pracy - Wskazówki odnoszące się do zastosowania i 
używania procedur oceny narażenia przez drogi oddechowe środkami chemicznymi w celu 
porównania z wartościami progowymi i strategią pomiarów)  Norma Europejska EN 14042 
(Atmosfery miejsca pracy - Wskazówki odnoszące się do zastosowania i używania procedur 
oceny narażenia na środki chemiczne i biologiczne)  Norma Europejska EN 482 (Atmosfery 
miejsca pracy - Ogólne wymogi odnoszące się do procedur wykonawczych służących do 
pomiarów środków chemicznych)  Konieczne będzie również odniesienie się do krajowych 
dokumentacji związanej z metodami określenia substancji niebezpiecznych.

:

Nieustalona wartość NDS.

Stosowne techniczne środki 
kontroli

: Wydajna wentylacja ogólna powinna być wystarczająca aby kontrolować ekspozycję pracownika 
na zanieczyszczenia.

8.2 Kontrola narażenia

Brak dostępnych poziomów DEL.

 Stężenia, przy których spodziewane są oddziaływania

Brak dostępnych stężeń PEC.

SEKCJA 8: Kontrola narażenia/środki ochrony indywidualnej

8.1 Parametry dotyczące kontroli

 Poziomy oddziaływania wtórnego

 Indywidualne środki ochrony takie jak indywidualne wyposażenie ochronne

Informacje podane w tej sekcji zawierają ogólne porady i wytyczne.
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Ochrona rąk

Należy dobrać odpowiedni aparat ochrony dróg oddechowych spełniający wymogi odnośnej 
normy lub wymogi certyfikacyjne, w zależności od rodzaju ryzyka i potencjalnego narażenia.
Aparaty ochrony dróg oddechowych muszą być wykorzystywane zgodnie z postanowieniami 
programu ochrony dróg oddechowych, tak aby zapewnić odpowiednie dopasowanie, szkolenie 
oraz inne ważne aspekty ich stosowania.

Odporne na czynniki chemiczne rękawice powinny być noszone w każdym przypadku pracy z 
produktami chemicznymi, kiedy ocena ryzyka wskazuje, że jest to konieczne.
Wybrane rękawice ochronne muszą spełniać wymagania normy EN374.

Zabezpieczenie oczu zgodne z zatwierdzoną normą powinno być stosowane w przypadku,
kiedy ocena ryzyka wskazuje, że jest to konieczne w celu uniknięcia narażenia poprzez 
chlapnięcia, mgiełki, gazy lub pyły.  W przypadku możliwości kontaktu, następujące ochrony 
powinny być noszone, jeśli ocena nie wskazuje wyższego stopnia ochrony:  okulary chroniące 
przed rozbryzgami substancji chemicznych.

Ochrona oczu lub twarzy

Ochrona dróg oddechowych :

:

:

 Ochrona skóry

W zależności od wykonywanego zadania należy stosować ubiór ochronny odpowiedni do 
potencjalnego ryzyka i zatwierdzone przez kompetentną osobę przed przystąpieniem do pracy.

:

Kontrola narażenia 
środowiska

: Emisja z układów wentylacyjnych i urządzeń procesowych powinna być sprawdzana w celu 
określenia ich zgodności z wymogami praw o ochronie środowiska.  W niektórych przypadkach 
potrzebne będą skrubery usuwające opary, filtry lub modyfikacje konstrukcyjne urządzeń 
procesowych, mające na celu zmniejszenie stopnia emisji do akceptowalnego poziomu.

Umyć dokładnie ręce, przedramiona oraz twarz po pracy z produktem chemicznym, przed 
jedzeniem, paleniem tytoniu oraz używaniem toalety, a także po zakończeniu pracy.  Do 
usunięcia potencjalnie skażonej odzieży, powinny być zastosowane właściwe techniki.  Należy 
wyprać skażoną odzież przed ponownym użyciem.  Należy się upewnić czy stanowiska do 
przemywania oczu i prysznice bezpieczeństwa znajdują się w pobliżu miejsca pracy.

Środki zachowania higieny :

Ochrona ciała :

Inne środki ochrony skóry Przed rozpoczęciem pracy z tym produktem, należy wybrać odpowiednie obuwie i dodatkowe 
środki ochrony skóry, bazując na wykonywanych zadaniach i związanych z nimi zagrożeniem.

Brak dostępnych rezultatów.

Stan skupienia

Temperatura topnienia/
krzepnięcia

Początkowa temperatura wrzenia 
i zakres temperatur wrzenia

Prężność par

Gęstość względna

Gęstość par

Rozpuszczalność

Ciecz.

Brak dostępnych rezultatów.

Brak dostępnych rezultatów.

Brak dostępnych rezultatów.

Brak dostępnych rezultatów.

Łatwo rozpuszczalny w następujących materiałach: zimna woda i gorąca woda.

Charakterystyczny.Zapach

pH

Zielony do zielononiebieski.Barwa

Szybkość parowania Brak dostępnych rezultatów.

Temperatura samozapłonu

Temperatura zapłonu

Brak dostępnych rezultatów.

Brak dostępnych rezultatów.

Brak dostępnych rezultatów.

Brak dostępnych rezultatów.

6 - 9  [Produktu]

Brak dostępnych rezultatów.Próg zapachu

Współczynnik podziału n-
oktanol/woda

Górna/dolna granica palności lub 
górna/dolna granica 
wybuchowości

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

9.1 Informacje na temat podstawowych właściwości fizycznych i chemicznych

 Wygląd

SEKCJA 9: Właściwości fizyczne i chemiczne

Palność (ciała stałego, gazu) : Nie uważany za łatwopalny.

1,02 g/cm³ [20°C]:Gęstość

:Rozpuszczalność w wodzie w 
temperaturze pokojowej (g / l)

Brak dostępnych rezultatów.
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Nie dotyczy.

Lepkość Brak dostępnych rezultatów.

Właściwości wybuchowe :

:

Brak składników utleniających.Właściwości utleniające :

9.2 Inne informacje

Temperatura rozkładu : Brak dostępnych rezultatów.

Brak dodatkowych informacji.

Niepalny.Informacje dodatkowe :

Uwaga: Dokładne wartości (np. 3 lub 7) powinny być odczytane jako (3,0 lub 7,0)

Produkt jest trwały.10.2 Stabilność chemiczna :

10.3 Możliwość występowania 
niebezpiecznych reakcji

: W normalnych warunkach przechowywania i stosowania nie nastąpią niebezpieczne reakcje.

SEKCJA 10: Stabilność i reaktywność

Reaguje z silnymi utleniaczami

Chronić przed światłem słonecznym. Nie przechowywać w temperaturze poniżej 5°C lub 
powyżej 35°C.

Silnych utleniaczy.

tlenki siarki, tlenek węgla, dwutlenek węgla.10.6 Niebezpieczne produkty 
rozkładu

:

10.5 Materiały niezgodne :

10.4 Warunki, których należy 
unikać

:

10.1 Reaktywność :

 Toksyczność ostra

Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

LD50 Droga pokarmowa Szczur - Męski,
Żeński

4100 mg/kg -

LD50 Droga pokarmowa Szczur - Męski,
Żeński

>2500 mg/kg -

LD50 Droga pokarmowa Szczur - Męski,
Żeński

>2000 mg/kg -

1-Propanaminium, 3-amino-N-
(karboksymetylo)-N,Ndimetylo-,
pochodne NC8-18-acylowe,
wodorotlenki, sól obojętna

LD50 Droga pokarmowa Szczur 2335 mg/kg -

masa poreakcyjna 5-chloro-
2-metylo-2H-izotiazol-3-onu [nr 
WE 247-500-7] i 2-metylo-2H-
izotiazol-3-onu [nr WE 
220-239-6] (3:1)

LD50 Droga pokarmowa Szczur 53 mg/kg -

Nazwa produktu/składnika Wynik Gatunki Dawka Narażenie

 Działanie żrące/drażniące

SEKCJA 11: Informacje toksykologiczne

11.1 Informacje dotyczące skutków toksykologicznych

 Szacunki toksyczności ostrej

Niedostępne.
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 Informacje dotyczące prawdopodobnych dróg narażenia

Droga oddechowa : Brak doniesień o niepożądanych skutkach lub krytycznych zagrożeniach.

Brak doniesień o niepożądanych skutkach lub krytycznych zagrożeniach.:Spożycie

Kontakt ze skórą : Brak doniesień o niepożądanych skutkach lub krytycznych zagrożeniach.

Działa drażniąco na oczy.:Kontakt z oczami

 Działanie rakotwórcze

Wnioski/Podsumowanie : Niedostępne.

 Działanie mutagenne na komórki rozrodcze

Wnioski/Podsumowanie : Niedostępne.

 Szkodliwe działanie na rozrodczość

Wnioski/Podsumowanie : Niedostępne.

 Objawy związane z właściwościami fizycznymi, chemicznymi i toksykologicznymi

Kontakt ze skórą

Spożycie

Droga oddechowa Brak konkretnych danych.

Brak konkretnych danych.

Brak konkretnych danych.

:

:

:

Kontakt z oczami : Do poważnych objawów można zaliczyć:
ból lub podrażnienie
łzawienie
zaczerwienienie

1-Propanaminium, 3-amino-N-
(karboksymetylo)-N,Ndimetylo-,
pochodne NC8-18-acylowe,
wodorotlenki, sól obojętna

Oczy - Zmętnienie rogówki Królik 1 - 21 dni

Oczy - Obrzęk spojówek Królik 3 - 21 dni
Skóra - Obrzęk Królik 0,33 - -
Skóra - Rumień/strup Królik 0,33 - -
Skóra - Rumień/strup Królik 1,67 - -

masa poreakcyjna 5-chloro-
2-metylo-2H-izotiazol-3-onu [nr 
WE 247-500-7] i 2-metylo-2H-
izotiazol-3-onu [nr WE 
220-239-6] (3:1)

Skóra - Substancja silnie drażniąca Ludzki - 0.01 Percent -

Nazwa produktu/składnika Wynik Wynik Narażenie Obserwacja

Wnioski/Podsumowanie : Niedostępne.

 Działanie uczulające na drogi oddechowe lub skórę

1-Propanaminium, 3-amino-N-
(karboksymetylo)-N,Ndimetylo-,
pochodne NC8-18-acylowe,
wodorotlenki, sól obojętna

skóra Świnka morska Nie powoduje uczulenia

Nazwa produktu/składnika Droga narażenia Gatunki Wynik

Wnioski/Podsumowanie : Niedostępne.

Gatunki

 Działanie toksyczne na narządy docelowe - narażenie jednorazowe

 Działanie toksyczne na narządy docelowe - narażenie powtarzalne

 Zagrożenie spowodowane aspiracją

 Opóźnione, bezpośrednie oraz przewlekłe skutki krótko- i długotrwałego narażenia

 Kontakt krótkotrwały

Potencjalne skutki 
natychmiastowe

Potencjalne skutki 
opóźnione

:

:

Niedostępne.

Niedostępne.

Niedostępne.

Niedostępne.

Niedostępne.
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Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

Stan przed przewlekły NOAEL 
Droga pokarmowa

Szczur - Męski,
Żeński

>225 mg/kg 90 dni

1-Propanaminium, 3-amino-N-
(karboksymetylo)-N,Ndimetylo-,
pochodne NC8-18-acylowe,
wodorotlenki, sól obojętna

Stan przed przewlekły LOEL 
Droga pokarmowa

Szczur 97 mg/kg -

Stan przed przewlekły NOEL 
Droga pokarmowa

Szczur 300 mg/kg -

Nazwa produktu/składnika Wynik Gatunki Dawka Narażenie

 Kontakt długotrwały

Potencjalne skutki 
natychmiastowe

Potencjalne skutki 
opóźnione

:

:

Inne informacje :

Niedostępne.

Niedostępne.

Brak dodatkowych informacji.

12.1 Toksyczność

Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

Toksyczność ostra EC50 2,6 mg/l Słodka 
woda

Glon - Desmodesmus subspicatus 72 godzin

Toksyczność ostra EC50 27 mg/l Słodka 
woda

Glon - Desmodesmus subspicatus 72 godzin

Toksyczność ostra EC50 7,2 mg/l Słodka 
woda

Rozwielitka - Daphnia magna 48 godzin

Toksyczność ostra LC50 7,1 mg/l Słodka 
woda

Ryba - Brachydanio rerio 96 godzin

Toksyczność ostra LC50 10 mg/l Słodka 
woda

Ryba - Brachydanio rerio 96 godzin

Toksyczność ostra NOEC 0,18 mg/l Słodka 
woda

Rozwielitka - Daphnia magna 21 dni

Toksyczność ostra NOEC 0,27 mg/l Słodka 
woda

Rozwielitka - Daphnia magna 21 dni

Toksyczność ostra NOEC 0,72 mg/l Słodka 
woda

Rozwielitka - Daphnia magna 21 dni

Toksyczność ostra NOEC 0,1 mg/l Słodka 
woda

Ryba - Oncorhynchus mykiss 28 dni

Toksyczność ostra NOEC 1 mg/l Słodka 
woda

Ryba - Pimephales promelas 45 dni

1-Propanaminium, 3-amino-N-
(karboksymetylo)-N,Ndimetylo-,
pochodne NC8-18-acylowe,
wodorotlenki, sól obojętna

Toksyczność ostra LC50 1,1 mg/l Woda 
morska

Ryba 96 godzin

Nazwa produktu/składnika GatunkiWynik Narażenie

12.2 Trwałość i zdolność do rozkładu

Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

EU C.4-C 
(Determination of 
the "Ready" 
Bidegradability -
Carbon Dioxide 
Evolution Test)

100 % - Łatwo - 28 dni - -

OECD 301A 
Ready 
Biodegradability -
DOC Die-Away 
Test

96 % - Łatwo - 28 dni - -

OECD 301D 
Ready 

77 do 79 % - Łatwo - 28 dni - -

Nazwa produktu/składnika Test DawkaWynik Inoculum

SEKCJA 12: Informacje ekologiczne
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Mobilność Brak danych.:

LogPow BCF Potencjalne

12.3 Zdolność do bioakumulacji

12.6 Inne szkodliwe skutki 
działania

Brak doniesień o niepożądanych skutkach lub krytycznych zagrożeniach.

Nazwa produktu/składnika

Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

0,3 - niskie

Nazwa produktu/składnika Okres połowicznego rozkładu 
w środowisku wodnym

Fotoliza Podatność na rozkład 
biologiczny

Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

- - Łatwo

1-Propanaminium, 3-amino-N-
(karboksymetylo)-N,Ndimetylo-,
pochodne NC8-18-acylowe,
wodorotlenki, sól obojętna

- - Łatwo

Biodegradability -
Closed Bottle Test
OECD 301D 
Ready 
Biodegradability -
Closed Bottle Test

76 do 81 % - Łatwo - 28 dni - -

EU C.4-D 
(Determination of 
thr "Ready" 
Biodegradability -
Manometric 
Respirometry Test)

68 % - 28 dni - -

1-Propanaminium, 3-amino-N-
(karboksymetylo)-N,Ndimetylo-,
pochodne NC8-18-acylowe,
wodorotlenki, sól obojętna

EU EEC C.4-E 76,3 % - 28 dni - -

Wnioski/Podsumowanie : Niedostępne.

12.4 Mobilność w glebie

Współczynnik podziału 
gleba/woda (KOC)

Brak danych.:

:

12.5 Wyniki oceny właściwości PBT i vPvB

Ta mieszanina nie zawiera żadnych substancji, które oceniono jako PBT lub vPvB w stężeniu ≥0,1% (w/w).

 Europejski katalog Odpadów (EWC)

Tak.Odpady niebezpieczne :

Tworzenie odpadów powinno być unikane lub ograniczane do minimum, jeśli to jest możliwe.
Utylizacja niniejszego produktu, roztworów lub produktów pochodnych powinna w każdym 
przypadku być zgodna z wymogami ochrony środowiska i legislacji związanej z utylizacją 
odpadów a także z wymogami władz lokalnych.  Należy utylizować nadmiar produktów i 
produkty nie nadające się do recyklingu w licencjonowanym przedsiębiorstwie utylizacji 
odpadów.  Nie należy przekazywać nieoczyszczonych odpadów do kanalizacji, chyba że 
spełniają wymogi wszystkich stosownych organów.

:Metody likwidowania

SEKCJA 13: Postępowanie z odpadami

13.1 Metody unieszkodliwiania odpadów

 Produkt

Kod odpadu Oznaczenie odpadu/odpadów

16 03 05* odpady organiczne zawierające substancje niebezpieczne
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 Opakowanie

Metody likwidowania :

Rodzaj opakowania Europejski katalog Odpadów (EWC)

Specjalne środki ostrożności :

Butelka 15 01 10* opakowania zawierające pozostałości substancji niebezpiecznych lub 
zanieczyszczone takimi substancjami

Tworzenie odpadów powinno być unikane lub ograniczane do minimum, jeśli to jest możliwe.
Odpady opakowaniowe należy poddawać recyklingowi.

Usuwać produkt i jego opakowanie w sposób bezpieczny.  Należy zachować ostrożność 
podczas operowania opróżnionymi pojemnikami, które nie zostały wyczyszczone lub 
wypłukane od wewnątrz.  Puste pojemniki lub ich wykładziny mogą zachowywać resztki 
produktu.  Należy unikać rozprzestrzeniania się rozlanego materiału jego spływania do gleby 
lub kontaktu z glebą, ciekami wodnymi, drenami i kanalizacją.

SEKCJA 14: Informacje dotyczące transportu

 Międzynarodowe przepisy transportowe

Regulacje przewozowe ADR/RID, ADN, IMDG, ICAO/IATA nie mają zastosowania przy przewozie niniejszego produktu.

 Inne przepisy UE

Wykaz europejski :

SEKCJA 15: Informacje dotyczące przepisów prawnych

15.1 Przepisy prawne dotyczące bezpieczeństwa, zdrowia i ochrony środowiska specyficzne dla substancji lub mieszaniny

Rozporządzenie (WE) NR 1907/2006 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 18 grudnia 2006 r. w sprawie rejestracji, oceny,
udzielania zezwoleń i stosowanych ograniczeń w zakresie chemikaliów (REACH) i utworzenia Europejskiej Agencji Chemikaliów (Dz.
U. Unii Europejskiej L396 z dn. 30.12.2006; z późn. zm.)

Załącznik XIV - Wykaz substancji podlegających procedurze udzielania zezwoleń

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1272/2008 z dnia 16 grudnia 2008 r. w sprawie klasyfikacji, oznakowania 
i pakowania substancji i mieszanin, zmieniające i uchylające dyrektywy 67/548/EWG i 1999/45/WE oraz zmieniające rozporządzenie 
(WE) nr 1907/2006 (Dz.U. Unii Europejskiej L353 z dn. 31.12.2008; z późn. zm.)

Umowa europejska dotycząca międzynarodowego przewozu drogowego towarów niebezpiecznych (ADR)

Regulamin międzynarodowego przewozu kolejami towarów niebezpiecznych (RID) stanowiący załącznik C do konwencji o 
międzynarodowym przewozie kolejami (COTIF)

Przepisy dotyczące transportu materiałów niebezpiecznych w międzynarodowym transporcie lotniczym (ICAO/IATA DGR)

Międzynarodowy morski kodeks towarów niebezpiecznych (IMDG CODE)

Rozporządzenie Ministra Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej z dnia 12 czerwca 2018 r. w sprawie najwyższych dopuszczalnych 
stężeń i natężeń czynników szkodliwych dla zdrowia w środowisku pracy (Dz.U. 2018 poz. 1286), z późn. zmianami

 Dyrektywa Seveso

Niniejszy produkt nie znajduje się pod kontrolą na mocy rozporządzenia Seveso.

Nie dotyczy.Załącznik XVII -
Ograniczenia dotyczące 
produkcji, wprowadzania do 
obrotu i stosowania 
niektórych niebezpiecznych 
substancji, mieszanin i 
wyrobów

:

 Substancje wzbudzające szczególnie duże obawy

Żaden ze składników nie znajduje się w wykazie.

 Aneks XIV

Żaden ze składników nie znajduje się w wykazie.

Ustawa z dnia 14 grudnia 2012r. o odpadach (Dz. U. z 2013, Nr 0, poz. 21), z późn. zmianami

Ustawa z dnia 13 czerwca 2013r. o gospodarce opakowaniami i odpadami opakowaniowymi (Dz. U. z 2013, Nr 0, poz. 888), z późn.
zmianami

Ustawa o substancjach chemicznych i ich mieszaninach z dnia 25 lutego 2011 r. (Dz. U. Nr 63, poz.322), z późn. zmianami

Rozporządzenie Ministra Pracy i Polityki Socjalnej z dnia 26 września 1997 r. w sprawie ogólnych przepisów bezpieczeństwa i higieny 
pracy. (Dz. U. z 2003 r. Nr 169, poz. 1650 z późn. zmianami).
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15.2 Ocena bezpieczeństwa 
chemicznego

Nie dotyczy.:

SEKCJA 16: Inne informacje

Pełny tekst skróconych 
zwrotów H

:

Skróty i akronimy : ADN = Europejskie Warunki dotyczące Międzynarodowego Przewozu Niebezpiecznych 
Towarów Wodnymi Drogami Śródlądowymi
ADR = Europejskie Porozumienie dotyczące Międzynarodowych Przewozów Niebezpiecznych 
Towarów Transportem Drogowym
ATE = Szacunkowa toksyczność ostra 
BCF = Współczynnik biokoncentracji 
CAS = Chemical Abstract Service (Serwis Wypisów Chemicznych)
CLP = Rozporządzenie dotyczące klasyfikacji, oznakowania i pakowania (Rozporządzenie (WE)
nr 1272/2008)
CMR = Substancja rakotwórcza, mutagenna i toksyczna dla rozrodczości 
CSA = Ocena bezpieczeństwa chemicznego 
CSR = Raport bezpieczeństwa chemicznego 
DNEL = Pochodny Poziom Niepowodujący Zmian 
EC = Numer EINECS lub ELINCS 
EC 50 = Połowa Maksymalnego Skutecznego Stężenia 
ES = Scenariusz narażenia 
EUH statement = CLP = Zwrot wskazujący rodzaj zagrożenia 
EWC = Europejski Katalog Odpadów 
GHS = Globalnie Zharmonizowany System Klasyfikacji i Oznakowania Chemikaliów 
H statement = Zwrot wskazujący rodzaj zagrożenia CLP/GHS 
IATA = Międzynarodowe Zrzeszenie Przewoźników Powietrznych 
IC50 = Połowa maksymalnego stężenia inhibującego 
IMDG = Międzynarodowy Morski Kod Towarów Niebezpiecznych 
LC50 = Średnie stężenie śmiertelne 
LD50 = Średnia dawka śmiertelna 
LogPow = logarytm współczynnika podziału oktanolu/wody 
MARPOL = Międzynarodowa Konwencja Zapobiegania Zanieczyszczeniom ze Statków, 1973,
modyfikowana Protokołem z roku 1978 (Marpol = zanieczyszczenia morskie)
OECD = Organizacja Współpracy Ekonomicznej i Rozwoju 
PBT = Trwały, wykazujący zdolność do bioakumulacji i toksyczny 
PNEC = Przewidywane Stężenie Niepowodujące Zmian w Środowisku 
REACH = Rozporządzenie (WE) nr 1907/2006 w sprawie rejestracji, oceny, udzielania 
zezwoleń i stosowanych ograniczeń w zakresie chemikaliów 
RID = Regulamin dla międzynarodowego przewozu kolejami towarów niebezpiecznych 
RRN = Numer rejestracyjny REACH
STOT = Toksyczność docelowa specyficznego narządu 
SVHC = Substancja wzbudzające poważne obawy 
VOC = Lotny związek organiczny 
vPvB = Bardzo trwały i wykazujący bardzo dużą zdolność do bioakumulacji

 Procedura stosowana dla uzyskania klasyfikacji zgodnie z Rozporządzeniem (WE) Nr 1272/2008 [CLP/GHS]

Klasyfikacja Uzasadnienie

Eye Irrit. 2, H319 Ocena eksperta

H301 Działa toksycznie po połknięciu.
H311 Działa toksycznie w kontakcie ze skórą.
H314 Powoduje poważne oparzenia skóry oraz uszkodzenia oczu.
H315 Działa drażniąco na skórę.
H317 Może powodować reakcję alergiczną skóry.
H318 Powoduje poważne uszkodzenie oczu.
H319 Działa drażniąco na oczy.
H331 Działa toksycznie w następstwie wdychania.
H400 Działa bardzo toksycznie na organizmy wodne.
H410 Działa bardzo toksycznie na organizmy wodne, powodując 

długotrwałe skutki.
H412 Działa szkodliwie na organizmy wodne, powodując długotrwałe 

Zalecenia szkoleniowe : Należy się upewnić, aby pracownicy byli wyszkoleni w celu minimalizowania narażeń.

Zmiany w karcie 
charakterystyki

:
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Powyższe informacje opracowano na podstawie aktualnej wiedzy i opisują wyrób z punktu widzenia wymogów ochrony 
zdrowia i środowiska naturalnego oraz bezpiecznych zasad postępowania. Informacje zawarte w niniejszej karcie odnoszą 
się wyłącznie do produktu technicznego i nie mogą być stosowane po jego przetworzeniu. Za ostateczne określenie 
przydatności każdego wyrobu jest odpowiedzialny wyłącznie użytkownik.

 Informacja dla czytelnika

Pełny tekst klasyfikacji [CLP/
GHS]

:

skutki.

Acute Tox. 3 TOKSYCZNOŚĆ OSTRA - Kategoria 3
Aquatic Acute 1 ZAGROŻENIE KRÓTKOTRWAŁE (OSTRE) DLA 

ŚRODOWISKA WODNEGO - Kategoria 1
Aquatic Chronic 1 ZAGROŻENIE DŁUGOTRWAŁE (PRZEWLEKŁE) DLA 

ŚRODOWISKA WODNEGO - Kategoria 1
Aquatic Chronic 3 ZAGROŻENIE DŁUGOTRWAŁE (PRZEWLEKŁE) DLA 

ŚRODOWISKA WODNEGO - Kategoria 3
Eye Dam. 1 POWAŻNE USZKODZENIE OCZU/DZIAŁANIE 

DRAŻNIĄCE NA OCZY - Kategoria 1
Eye Irrit. 2 POWAŻNE USZKODZENIE OCZU/DZIAŁANIE 

DRAŻNIĄCE NA OCZY - Kategoria 2
Skin Corr. 1B DZIAŁANIE ŻRĄCE/DRAŻNIĄCE NA SKÓRĘ - Kategoria 

1B
Skin Irrit. 2 DZIAŁANIE ŻRĄCE/DRAŻNIĄCE NA SKÓRĘ - Kategoria 2
Skin Sens. 1 DZIAŁANIE UCZULAJĄCE NA SKÓRĘ - Kategoria 1
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Your Green Home Washing up liquid

KARTA BEZPEČNOSTNÝCH ÚDAJOV

Názov výrobku

Your Green Home Washing up liquid

:

1.1 Identifikátor produktu

1.3 Údaje o dodávateľovi karty bezpečnostných údajov

1.2 Relevantné identifikované použitia látky alebo zmesi a použitia, ktoré sa neodporúčajú

EC Číslo :

PCC Consumer Products Kosmet Sp. z o.o., ul. Sienkiewicza 4, 56-120 Brzeg Dolny, Poland
 Telefón: +48 71 794 2741; Fax: +48 71 794 2879
 E-mailová adresa osoby, zodpovednej za túto KBÚ: msds@kosmet.com.pl

Prostriedok na umývanie riadu s marseillským mydlom

ODDIEL 1: Identifikácia látky/zmesi a spoločnosti/podniku

Chemický názov : Zmes.

Zmes.

11.07.2022:Dátum vydania

1.02Verzia :

:Dátum revízie 13.07.2022

1.4 Núdzové telefónne číslo

 Národné Toxikologické Informačné Centrum, Klinika pracovného lekárstva a toxikológie

:Telefónne číslo

 Dodávateľ

Telefónne číslo : Orange Creatives/Orchard EU
Gooimeer 14
1411 DE Naarden - NL 
Tel +31 (0)850190512

Národné toxikologické informačné centrum: 00421- (0)2-547 741 66, 24-hodinová konzultačná 
služba pri akútnych intoxikáciách.

Vyhovuje nariadeniu (ES) č. 1907/2006 (REACH), dodatok II, v znení nariadenia (EÚ) č. 2015/830 - Slovensko

UFI : QPC0-S0T4-A00W-S2QX

Viac informácií o vplyve na ľudské zdravie a symptómoch je uvedenýchi bodei 11.

 Klasifikácia podľa smernice (ES) č. 1272/2008 [CLP/GHS]

Nie je použiteľné.

Nie je použiteľné.

ODDIEL 2: Identifikácia nebezpečnosti

2.1 Klasifikácia látky alebo zmesi

Definícia výrobku : Zmes

Úplný text H-viet deklarovaných vyššie pozrite v časti 16.

Zložky neznámej toxicity :

Zložky neznámej ekotoxicity :

2.2 Prvky označovania

Piktogramy nebezpečnosti :

Eye Irrit. 2, H319
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:Iné riziká, nepodliehajúce 
klasifikácii

Nie sú známe.

Výstražné slovo :

Výstražné upozornenia :

Prevencia :

 Bezpečnostné upozornenia

Odozva :

Uchovávanie :

Zneškodňovanie :

Pozor

Noste ochranné okuliare alebo ochranu tváre.

PO ZASIAHNUTÍ OČÍ: Opatrne niekoľko minút oplachujte vodou. Ak používate kontaktné 
šošovky a ak je to možné, odstráňte ich. Pokračujte vo vyplachovaní. Ak podráždenie očí 
pretrváva: Vyhľadajte lekársku pomoc/starostlivosť.

Nie je použiteľné.

Obsah / obal odovzdajte na zbernom mieste pre zvláštne alebo nebezpečné odpady.

Doplňujúce prvky 
označovania

: Obsahuje reakčná zmes zložená z týchto látok: 5-chlór-2-metyl-4-izotiazolín-3-ón [ES č.
247-500-7]; a 2-metyl-2H-izotiazol-3-ón [ES č. 220-239-6] (3:1). Môže vyvolať alergickú reakciu.

Nebezpečné prísady :

2.3 Iná nebezpečnosť

H319 Spôsobuje vážne podráždenie očí.

Uchovávajte mimo dosahu detí.  Pred použitím si prečítajte etiketu.:Všeobecné

3.1 Látka

Maximálne prípustné pracovné dávky, ak sú k dispozícii, sú na zozname v Sekcii 8.

:

IdentifikátoryLátka

Alcohols, C12-14,
ethoxylated, sulfates,
sodium salts

REACH #:
01-2119488639-16
EC: 500-234-8
CAS: 68891-38-3

≤5 Skin Irrit. 2, H315
Eye Dam. 1, H318
Aquatic Chronic 3, H412

-

1-Propanaminium,
3-amino-N-
(carboxymethyl)-N,N-
dimethyl-, N-C8-18 acyl 
derivs., hydroxides, inner 
salts

REACH #:
01-2119488533-30
EC: 308-107-7
CAS: 97862-59-4

≤3 Eye Dam. 1, H318
Aquatic Chronic 3, H412

-

reakčná zmes zložená z 
týchto látok: 5-chlór-
2-metyl-4-izotiazolín-3-ón 
[ES č. 247-500-7]; a 
2-metyl-2H-izotiazol-3-ón 
[ES č. 220-239-6] (3:1)

REACH #:
01-2120764691-48
CAS: 55965-84-9
Index: 613-167-00-5

<0,0015 Acute Tox. 3, H301
Acute Tox. 3, H311
Acute Tox. 3, H331
Skin Corr. 1B, H314
Eye Dam. 1, H318
Skin Sens. 1, H317
Aquatic Acute 1, H400
Aquatic Chronic 1, H410

-

Neexistujú žiadne dodatočné prísady, ktoré by, podľa najlepších znalostí dodávateľa a v používaných koncentráciách, boli klasifikované 
ako nebezpečné zdraviu, či prostrediu, a museli by byť zahrnuté v tejto sekcii.

ODDIEL 3: Zloženie/informácie o zložkách

% TypNariadenie (ES) č. 1272/2008 [CLP/GHS]

 Klasifikácia

Úplný text H-viet deklarovaných vyššie pozrite 
v časti 16.

3.2 Zmes

Nie je použiteľné.

Okamžite vypláchnite oči veľkým množstvom vody, za občasného dvíhania horných a 
spodných viečok.  Skontrolujte a odstráňte všetky kontaktné šošovky.  Oplachujte aspoň 10 
minút.  Zavolajte lekára.

4.1 Opis opatrení prvej pomoci

Pri zasiahnutí očí :

ODDIEL 4: Opatrenia prvej pomoci
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Vypláchnite ústa vodou.  V prípade potreby odstráňte umelý chrup.  Ak bol materiál požitý a 
postihnutá osoba je pri vedomí, podajte jej malé množstvo vody na pitie.  Zastavte podávanie ak 
sa postihnutá osoba cíti zle, keďže zvracanie môže byť nebezpečné.  Nevyvolávajte zvracanie,
ak to nenariadi lekár.  Ak dôjde k zvracaniu, treba hlavu držať nízko, aby sa zvratky nedostali do 
pľúc.  Ak nepriaznivé zdravotné účinky pretrvávajú, prípadne ak dôjde k ich zhoršeniu,
vyhľadajte lekársku pomoc.  Osobe v bezvedomí nikdy nič nepodávajte cez ústa.  Osobu v 
bezvedomí uložte do stabilizovanej polohy a ihneď privolajte lekársku pomoc.  Udržujte 
otvorené dýchacie cesty.  Uvoľnite tesné šatstvo, ako golier, kravatu alebo opasok.

Pri styku s pokožkou Opláchnite zasiahnutú pokožku veľkým množstvom vody.  Odstráňte kontaminované šatstvo a 
obuv.  Ak sa prejavia symptómy, vyhľadajte lekárske ošetrenie.  Pred opätovným použitím odev 
vyperte.  Pred opätovným použitím starostlivo vyčistite topánky.

Presuňte postihnutého na čerstvý vzduch a nechajte ho oddychovať v polohe, ktorá mu umožní 
pohodlné dýchanie.  Ak postihnutý nedýcha, dýchanie je nepravidlené, alebo má zástavu 
dýchania, poskytnite umelé dýchanie, alebo nechajte vycvičeným personálom zaviesť kyslík.  Pre 
osobu, poskytujúcu pomoc, môže byť nebezpečné dávať dýchanie z úst do úst.  Ak nepriaznivé 
zdravotné účinky pretrvávajú, prípadne ak dôjde k ich zhoršeniu, vyhľadajte lekársku pomoc.
Osobu v bezvedomí uložte do stabilizovanej polohy a ihneď privolajte lekársku pomoc.
Udržujte otvorené dýchacie cesty.  Uvoľnite tesné šatstvo, ako golier, kravatu alebo opasok.

Poznámky pre lekára Liečte symptomaticky.  V prípade požitia, alebo inhalácie veľkého množstva, treba okamžite 
kontaktovať špecialistu na liečenie otráv.

Pri požiti

Inhalačne :

:

:

:

Špecifická liečba

Ochrana osôb poskytujúcich 
prvú pomoc

: Žiadna činnosť, ktorá by mohla vyvolať ohrozenie osôb alebo činnosť bez dostatočného 
výcviku, nesmie byť vykonávana.  Pre osobu, poskytujúcu pomoc, môže byť nebezpečné dávať 
dýchanie z úst do úst.

4.2 Najdôležitejšie príznaky a účinky, akútne aj oneskorené

 Potenciálne akútne účinky na zdravie

Inhalačne : Nie sú známe žiadne závažné účinky alebo kritické nebezpečenstvo.

Nie sú známe žiadne závažné účinky alebo kritické nebezpečenstvo.:Pri požiti

Pri styku s pokožkou : Nie sú známe žiadne závažné účinky alebo kritické nebezpečenstvo.

Spôsobuje vážne podráždenie očí.:Pri zasiahnutí očí

 Znaky/symptómy nadmernej expozície

Pri styku s pokožkou

Pri požiti

Inhalačne Žiadne špecifické údaje.

Žiadne špecifické údaje.

Žiadne špecifické údaje.

:

:

:

Pri zasiahnutí očí : Nepriaznivé symptómy môžu zahrnovať nasledovné:
bolesť alebo podráždenie
slzenie
sčervenanie

4.3 Údaj o akejkoľvek potrebe okamžitej lekárskej starostlivosti a osobitného ošetrenia

Žiadna špeciálna liečba.:

Nebezpečné produkty horenia

Ohrozenia vyplývajúce z látky 
alebo zmesi

Žiadne špecifické údaje.

V ohni alebo pri zahrievaní sa zvyšuje tlak a nádoba môže explodovať.

Použitie hasiaci prostriedok primeraný pre okolitý požiar.

5.1 Hasiace prostriedky

:

:

Nie sú známe.

Vhodné hasiace médiá :

Nevhodné hasiace prostriedky :

ODDIEL 5: Protipožiarne opatrenia

5.2 Osobitné ohrozenia vyplývajúce z látky alebo zo zmesi
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Ak dôjde k požiaru, okamžite evakuujte všetky osoby z miesta nehody.  Žiadna činnosť, ktorá 
by mohla vyvolať ohrozenie osôb alebo činnosť bez dostatočného výcviku, nesmie byť 
vykonávana.

Hasiči musia používať primerané ochranné pomôcky a uzavretý dýchací prístroj (SCBA) s 
celotvárovou maskou v pretlakovom móde.  Odevy pre hasičov (vrátane prilby, ochrannej 
obuvy a rukavíc) vyhovujúce európskej norme EN 469 poskytnú základnú úroveň ochrany pri 
chemických incidentoch.

Špeciálny ochranný výstroj 
pre hasičov a výzbroj pre 
hasičské jednotky

:

5.3 Rady pre požiarnikov

Špeciálne opatrenia pre 
hasičov

:

6.2 Bezpečnostné opatrenia pre 
životné prostredie

Zastavte priesak ako to nie je nebezpečné.  Presuňte nádoby z miesta úniku.  Pristupujte k 
uniknutej látke po vetre.  Zabráňte vniknutiu do kanálov, vodných tokov, pivníc a uzavretých 
priestorov.  Spláchnite uniknutý materiál do čističky odpadu alebo postupujte nasledovne.
Zachyťte a pozbierajte uniknutý materiál pomocou nehorľavého absorbčného materálu, piesku,
zeminy, vermikulitu, kremeliny a preneste ho do odpadovej nádoby na likvidáciu podľa 
miestnych predpisov.  Likvidujte v spolupráci so spoločnosťou licencovanou na likvidáciu 
odpadu.  Kontaminovaný absorpčný materiál reprezentuje také isté riziko ako uniknutý materiál.

Zabráňte rozptýleniu a odtečeniu uniknutého materiálu do pôdy, vodných tokov, odtokov a 
kanalizácie.  Ak výrobok spôsobil znečistenie životného prostredia (kanalizácie, vodných tokov,
pôdy alebo ovzdušia), informujte príslušné úrady.

6.3 Metódy a materiál na 
zabránenie šíreniu a vyčistenie

ODDIEL 6: Opatrenia pri náhodnom uvoľnení

6.1 Osobné bezpečnostné opatrenia, ochranné vybavenie a núdzové postupy

Pre iný ako pohotovostný 
personál

:

Pre pohotovostný personál :

6.4 Odkaz na iné oddiely Pozri bod 1 - Informácie o núdzovom kontakte.
Pozri bod 8 - Informácie o vhodných osobných ochranných pomôckach.
Pozri bod 13 - dalšie informácie o nakladaní s odpadmi.

Žiadna činnosť, ktorá by mohla vyvolať ohrozenie osôb alebo činnosť bez dostatočného 
výcviku, nesmie byť vykonávana.  Evakuujte okolité priestory.  Zabráňte vstupu nechránených a 
prebytočných osôb.  Nedotýkajte sa a neprechádzajte cez uniknutý materiál.  Vyvarujte sa 
dýchaniu pár alebo hmiel.  Zabezpečte primerané vetranie.  Pri nedostatočnom vetraní použite 
vhodný respirátor.  Nasaďte si vhodné osobné ochranné prostriedky.

Ak je na riešenie úniku potrebné špeciálne oblečenie, prečítajte si informácie v bode 8 
o vhodných a nevhodných materiáloch.  Pozrite aj informácie v časti „Pre iný ako pohotovostný 
personál“.

:

:

:

ODDIEL 7: Zaobchádzanie a skladovanie

7.1 Bezpečnostné opatrenia na bezpečné zaobchádzanie

Ochranné opatrenia :

Rady v súvislosti so 
všeobecnou pracovnou 
hygienou

:

Nasaďte si vhodné osobné ochranné prostriedky (Pozri bod 8).  Nepožívajte.  Vyvarujte sa 
styku s očami, pokožkou a odevom.  Vyvarujte sa dýchaniu pár alebo hmiel.  Skladujte 
v pôvodnom obale, alebo v schválenom alternatívnom obale z kompatibilného materiálu, mimo 
používania udržujte pevne uzavreté.  V prázdnych obaloch sa zachytávajú zvyšky produktu,
ktoré môžu byť nebezpečné.  Prázdne obaly opätovne nepoužívajte.

Pri manipulácii, spracovaní a skladovaní materiálu je jedenie, pitie a fajčenie zakázané.  Pred 
jedlom, pitím a fajčením si pracovníci majú umyť ruky a tvár.  Pred vstupom do priestorov, kde 
sa konzumujú potraviny, si vyzlečte kontaminovaný odev a snímte ochranné pomôcky.  Ďalšie 
informácie o hygienických opatreniach nájdete v bode 8.

Informácie v tejto časti obsahujú všeobecné rady usmernenia.

Skladujte v súlade s miestnymi predpismi.  Skladujte v originálnom balení, chránené pred priamym slnečným svetlom, na suchom,
chladnom a dobre vetranom mieste, mimo dosah nekompatibilného materiálu (pozri bod 10) a potravín a nápojov.  Do doby použitia 
nádobu udržujte pevne a tesne zavretú.  Nádoby, ktoré boli otvorené, treba starostlivo opäť utesniť a uložiť v stojatej polohe, aby 
nedošlo k úniku.  Neskladujte v neoznačených obaloch.  Uskutočnite náležitú kontrolu, aby ste zabránili kontaminácii.  Pred 
manipuláciou alebo použitím pozri 10. oddiel, kde sa uvádzajú nekompatibilné materiály.

7.2 Podmienky bezpečného skladovania vrátane akejkoľvek nekompatibility
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7.3 Špecifické konečné použitie, resp. použitia

Odporúčania :

:Riešenia špecifické pre 
priemyselný sektor

Nie je k dispozícii.

Nie je k dispozícii.

Odporúčané monitorovacie 
postupy

 Expozičné limity v pracovnom prostredí

Ak obsahuje výrobok prísady s predpísaným expozičným limitom, môže byť potrebné 
sledovanie osôb, ovzdušia na pracovisku, alebo biologické sledovanie, aby bolo možné určiť 
účinnosť ventilácie, alebo iných kontrolných opatrení a/alebo určiť potrebu nosenia 
ochranných dýchacích prostriedkov.  Je potrebné vychádzať z noriem na monitorovanie,
napríklad:  Európska norma EN 689 (Ovzdušie na pracovisku. Pokyny na hodnotenie 
inhalačnej expozície chemickým látkam na porovnanie s limitnými hodnotami a stratégia 
merania)  Európska norma EN 14042 (Ovzdušie na pracovisku. Pokyny pre aplikáciu a použitie 
postupov na posúdenie expozície chemickým a biologickým látkam)  Európska norma EN 482 
(Ovzdušie na pracovisku. Všeobecné požiadavky na účinnosť postupov merania chemických 
látok)  Bude potrebné vychádzať aj z národných usmerňujúcich dokumentov týkajúcich sa 
metód určovania nebezpečných látok.

Ochrana rúk

Na základe nebezpečenstva a možnosti pôsobenia vyberte respirátor, ktorý vyhovuje príslušnej 
norme alebo certifikácii.  Respirátory sa musia používať v súlade s programom na ochranu 
dýchacích ciest, aby sa zabezpečili vhodné nasadenie, školenie a ďalšie dôležité aspekty 
používania.

Vždy keď to odhad rizík naznačuje používajte pri manipulácii s chemickými výrobkami 
chemikáliám vzdorujúce, nepriepustné rukavice, splňujúce schválené normy.  Používajte 
vhodné rukavice testované podľa EN374.

Ak odhad možných rizík naznačuje nutnosť vyhýbať sa rozstreknutej kvapaline, oparu, plynom 
a prachu, treba používať certifikované ochranné pomôcky pre oči.  V prípade možnosti 
kontaktu sa musí používať nasledujúca ochrana, ak z hodnotenia nevyplynie vyšší stupeň 
ochrany:  ochranné okuliare s ochranou proti vyprsknutiu.

Ochrany očí/tváre

Ochrana dýchacích ciest :

:

:

:

 Ochrana kože

Pred manipuláciou s prípravkom, musia byť špecialistom odsúhlasené osobné ochranné 
pomôcky na základe potrieb a vzhľadom na možné riziko.

:

Nie sú známe informácie o expozičných limitoch.

Primerané technické 
zabezpečenie

: Dobrý ventilačný systém by mal stačiť na kontrolu vystavenia pracovníkov látkam,
kontaminujúcim ovzdušie.

Po manipulácii s výrobkom, pred jedlom, fajčením, používaním toalety a pred koncom 
pracovnej doby si dôkladne umyte ruky, predlaktia a tvár.  Použite vhodný postup na 
odstránenie potenciálne kontaminovaných odevov.  Pred opätovným použitím kontaminované 
šatstvo vyperte.  Zabezpečte, aby stanice na oplachovanie očí a bezpečnostné sprchy boli v 
blízkosti pracoviska.

8.2 Kontroly expozície

Hygienické opatrenia :

Nie sú k dispozícii žiadne DEL.

 Koncentrácie s predpovedaným účinkom

Nie sú k dispozícii žiadne PEC.

ODDIEL 8: Kontroly expozície/osobná ochrana

8.1 Kontrolné parametre

 Odvodené hladiny účinku

 Individuálne ochranné opatrenia

Ochrana tela :

Iná ochrana pokožky Vhodná obuv a akékoľvek dodatočné opatrenia na ochranu pokožky by sa mali vybrať na 
základe vykonávanej úlohy a s ňou spojených rizík a pred manipuláciou s týmto výrobkom by 
ich mal schváliť špecialista.

Informácie v tejto časti obsahujú všeobecné rady usmernenia.
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Kontroly environmentálnej 
expozície

: Pre zaistenie splnenia legislatívou stanovených podmienok ochrany životného prostredia je 
potrebné kontrolovať emisie z ventilačných a výrobných zariadení.  V niektorých prípadoch 
budú pre zníženie emisií na prijateľnú úroveň potrebné práčky dymov, filtre, alebo úpravy 
výrobných zariadení.

Nie sú k dispozícii žiadne výsledky.

Skupenstvo

Teplota topenia/tuhnutia

Počiatočná teplota varu a 
destilačný rozsah

Tlak pár

Relatívna hustota

Hustota pár

Rozpustnosť (rozpustnosti)

Kvapalina.

Nie sú k dispozícii žiadne výsledky.

Nie sú k dispozícii žiadne výsledky.

Nie sú k dispozícii žiadne výsledky.

Nie sú k dispozícii žiadne výsledky.

Ľahko rozpustný v nasledujúcich materiáloch: studenej vode a horúca voda.

Charakteristický.Zápach

pH

Zelená. to green-blueFarba

Rýchlosť odparovania Nie sú k dispozícii žiadne výsledky.

Teplota samovznietenia

Teplota vzplanutia

Nie sú k dispozícii žiadne výsledky.

Nie sú k dispozícii žiadne výsledky.

Nie sú k dispozícii žiadne výsledky.

Nie je použiteľné.

Nie sú k dispozícii žiadne výsledky.

6 - 9  [Produkt]

Viskozita Nie sú k dispozícii žiadne výsledky.

Nie sú k dispozícii žiadne výsledky.Prahová hodnota zápachu

Rozdeľovací koeficient: n-
oktanol/voda

Horné/dolné limity horľavosti 
alebo výbušnosti

Výbušné vlastnosti

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

:

Neobsahuje žiadne oxidujúce zložky.Oxidačné vlastnosti :

9.1 Informácie o základných fyzikálnych a chemických vlastnostiach

 Vzhľad

9.2 Iné informácie

Teplota rozkladu : Nie sú k dispozícii žiadne výsledky.

ODDIEL 9: Fyzikálne a chemické vlastnosti

Horľavosť (tuhá látka, plyn) : Nie je považovaný za horľavý.

Žiadne ďalšie informácie.

Nie je zápalná.Doplňujúce informácie :

1,02 g/cm³ [20°C]:Hustota

:Rozpustnosť vo vode pri izbovej 
teplote (g / l)

Nie sú k dispozícii žiadne výsledky.

Poznámka: Celé čísla (tj 3 alebo 7) je potrebné čítať v desatinných miest ako (3,0 alebo 7,0).

Výrobok je stabilný.10.2 Chemická stabilita :

10.3 Možnosť nebezpečných 
reakcií

: Pri normálnych podmienach skladovania a používania nedochádza k nebezpečným reakciám.

ODDIEL 10: Stabilita a reaktivita

Reaguje so silnými oxidačnými činidlami

Chráňte pred slnečným žiarením. Neskladujte pri teplotách pod 0°C alebo nad 35°C.10.4 Podmienky, ktorým sa 
treba vyhnúť

:

10.1 Reaktivita :
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Oxidačné činidlo.

oxidy síry oxid uhoľnatý oxid uhličitý10.6 Nebezpečné produkty 
rozkladu

:

10.5 Nekompatibilné materiály :

 Akútna toxicita

Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

LD50 Orálne Krysa - Mužský 
(samčí), Ženský 
(samičí)

4100 mg/kg -

LD50 Orálne Krysa - Mužský 
(samčí), Ženský 
(samičí)

>2500 mg/kg -

LD50 Orálne Krysa - Mužský 
(samčí), Ženský 
(samičí)

>2000 mg/kg -

1-Propanaminium, 3-amino-N-
(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-,
N-C8-18 acyl derivs.,
hydroxides, inner salts

LD50 Orálne Krysa 2335 mg/kg -

reakčná zmes zložená z týchto 
látok: 5-chlór-2-metyl-
4-izotiazolín-3-ón [ES č.
247-500-7]; a 2-metyl-2H-
izotiazol-3-ón [ES č. 220-239-6]
(3:1)

LD50 Orálne Krysa 53 mg/kg -

Názov výrobku/prísady Výsledok Druhy Dávka Expozícia

 Mutagenita

Záver/zhrnutie : Nie je k dispozícii.

 Podráždenie/poleptanie

1-Propanaminium, 3-amino-N-
(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-,
N-C8-18 acyl derivs., hydroxides,
inner salts

Oči - Zákal rohovky králik 1 - 21 dni

Oči - Edém spojiviek králik 3 - 21 dni
Pokožka - Edém králik 0,33 - -
Pokožka - Erytém/chrasty králik 0,33 - -
Pokožka - Erytém/chrasty králik 1,67 - -

reakčná zmes zložená z týchto 
látok: 5-chlór-2-metyl-
4-izotiazolín-3-ón [ES č.
247-500-7]; a 2-metyl-2H-
izotiazol-3-ón [ES č. 220-239-6]
(3:1)

Pokožka - Silne dráždidlo Človek - 0.01 Percent -

Názov výrobku/prísady Výsledok Hodnotenie Expozícia Pozorovanie

Záver/zhrnutie : Nie je k dispozícii.

 Senzibilizátor

1-Propanaminium, 3-amino-N-
(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-,
N-C8-18 acyl derivs., hydroxides,
inner salts

pokožka Morča Nesenzibilujúci

Názov výrobku/prísady Expozičná dráha Druhy Výsledok

Záver/zhrnutie : Nie je k dispozícii.

Druhy

ODDIEL 11: Toxikologické informácie

11.1 Informácie o toxikologických účinkoch

 Odhad akútnej toxicity

Nie je k dispozícii.

7/12



 Potenciálne akútne účinky na zdravie

Inhalačne : Nie sú známe žiadne závažné účinky alebo kritické nebezpečenstvo.

Nie sú známe žiadne závažné účinky alebo kritické nebezpečenstvo.:Pri požiti

Pri styku s pokožkou : Nie sú známe žiadne závažné účinky alebo kritické nebezpečenstvo.

Spôsobuje vážne podráždenie očí.:Pri zasiahnutí očí

Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

Sub-chronický NOAEL Orálne Krysa - Mužský 
(samčí), Ženský 
(samičí)

>225 mg/kg 90 dni

1-Propanaminium, 3-amino-N-
(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-,
N-C8-18 acyl derivs., hydroxides,
inner salts

Sub-chronický LOEL Orálne Krysa 97 mg/kg -

Sub-chronický NOEL Orálne Krysa 300 mg/kg -

Názov výrobku/prísady Výsledok Druhy Dávka Expozícia

 Karcinogenita

Záver/zhrnutie : Nie je k dispozícii.

 Reprodukčná toxicita

Záver/zhrnutie : Nie je k dispozícii.

 Príznaky súvisiace s fyzikálnymi, chemickými a toxikologickými charakteristikami

Pri styku s pokožkou

Pri požiti

Inhalačne Žiadne špecifické údaje.

Žiadne špecifické údaje.

Žiadne špecifické údaje.

:

:

:

Pri zasiahnutí očí : Nepriaznivé symptómy môžu zahrnovať nasledovné:
bolesť alebo podráždenie
slzenie
sčervenanie

 Toxicita pre špecifický cieľový orgán (STOT) – jednorazová expozícia

 Toxicita pre špecifický cieľový orgán (STOT) – opakovaná expozícia

 Aspiračná nebezpečnosť

 Oneskorené a okamžité účinky, ako aj chronické účinky z krátkodobej a dlhodobej expozície

 Krátkodobá expozícia

 Dlhodobá expozícia

Potenciálne okamžité 
účinky

Potenciálne oneskorené 
účinky

:

:

Potenciálne okamžité 
účinky

Potenciálne oneskorené 
účinky

:

:

Iné informácie :

Nie je k dispozícii.

Nie je k dispozícii.

Nie je k dispozícii.

Nie je k dispozícii.

Nie je k dispozícii.

Nie je k dispozícii.

Nie je k dispozícii.

Žiadne ďalšie informácie.

12.1 Toxicita

ODDIEL 12: Ekologické informácie
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12.3 Bioakumulačný potenciál

Názov výrobku/prísady Polčas rozpadu vo vode Fotolýza Schopnosť ľahkého 
rozkladu

Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

- - Ochotne

1-Propanaminium, 3-amino-N-
(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-,
N-C8-18 acyl derivs., hydroxides,
inner salts

- - Ochotne

Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

Akútny EC50 2,6 mg/l Čerstvá voda Riasy - Desmodesmus subspicatus 72 hodín

Akútny EC50 27 mg/l Čerstvá voda Riasy - Desmodesmus subspicatus 72 hodín
Akútny EC50 7,2 mg/l Čerstvá voda Dafnia - Daphnia magna 48 hodín
Akútny LC50 7,1 mg/l Čerstvá voda Ryba - Brachydanio rerio 96 hodín
Akútny LC50 10 mg/l Čerstvá voda Ryba - Brachydanio rerio 96 hodín
Akútny NOEC 0,18 mg/l Čerstvá voda Dafnia - Daphnia magna 21 dni
Akútny NOEC 0,27 mg/l Čerstvá voda Dafnia - Daphnia magna 21 dni
Akútny NOEC 0,72 mg/l Čerstvá voda Dafnia - Daphnia magna 21 dni
Akútny NOEC 0,1 mg/l Čerstvá voda Ryba - Oncorhynchus mykiss 28 dni
Akútny NOEC 1 mg/l Čerstvá voda Ryba - Pimephales promelas 45 dni

1-Propanaminium, 3-amino-N-
(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-,
N-C8-18 acyl derivs., hydroxides,
inner salts

Akútny LC50 1,1 mg/l Morská voda Ryba 96 hodín

Názov výrobku/prísady DruhyVýsledok Expozícia

12.2 Perzistencia a degradovateľnosť

Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

EU C.4-C 
(Determination of 
the "Ready" 
Bidegradability -
Carbon Dioxide 
Evolution Test)

100 % - Ochotne - 28 dni - -

OECD 301A 
Ready 
Biodegradability -
DOC Die-Away 
Test

96 % - Ochotne - 28 dni - -

OECD 301D 
Ready 
Biodegradability -
Closed Bottle Test

77 k 79 % - Ochotne - 28 dni - -

OECD 301D 
Ready 
Biodegradability -
Closed Bottle Test

76 k 81 % - Ochotne - 28 dni - -

EU C.4-D 
(Determination of 
thr "Ready" 
Biodegradability -
Manometric 
Respirometry Test)

68 % - 28 dni - -

1-Propanaminium, 3-amino-N-
(carboxymethyl)-N,N-dimethyl-,
N-C8-18 acyl derivs., hydroxides,
inner salts

EU EEC C.4-E 76,3 % - 28 dni - -

Názov výrobku/prísady Test DávkaVýsledok Inokulum

Záver/zhrnutie : Nie je k dispozícii.
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Mobilita Nedostatok údajov.:

LogPow BCF Potenciálny(a)

12.6 Iné nepriaznivé účinky Nie sú známe žiadne závažné účinky alebo kritické nebezpečenstvo.

Názov výrobku/prísady

Alcohols, C12-14, ethoxylated,
sulfates, sodium salts

0,3 - nízka(e)(y)

12.4 Mobilita v pôde

Rozdeľovací koeficient Pôda/
Voda (KOC)

Nedostatok údajov.:

:

12.5 Výsledky posúdenia PBT a vPvB

Táto zmes neobsahuje žiadne látky, ktoré sú klasifikované ako PBT alebo vPvB.

 Európsky Katalóg Odpadov (EWC)

Áno.Nebezpečný odpad :

Vždy keď je to možné zabráňte, alebo minimalizujte vytváranie odpadu.  Likvidácia tohto 
výrobku, roztokov a akýchkoľvek vedľajších produktov musí vždy spĺňať zásady ochrany 
životného prostredia a legislatívy na likvidáciu odpadu, ako aj vyhovieť akýmkoľvek 
požiadavkám miestnej legislatívy.  Prebytočné a nerecyklovateľné výrobky likvidujte cez firmu 
autorizovanú na likvidáciu odpadu.  Odpad nesmie byť vypustený bez spracovania do 
kanalizácie, pokiaľ nie je plne v súlade s požiadavkami všetkých oprávnených autorít.

:Metódy likvidácie odpadu

ODDIEL 13: Opatrenia pri zneškodňovaní

13.1 Metódy spracovania odpadu

 Výrobok

 Obal

Odpadový kód Označenie odpadu

Metódy likvidácie odpadu :

Typ obalu Európsky Katalóg Odpadov (EWC)

Osobitné bezpečnostné 
opatrenia

:

16 03 05* organické odpady obsahujúce nebezpečné látky

Fľaša 15 01 10* obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných látok alebo kontaminované 
nebezpečnými látkami

Vždy keď je to možné zabráňte, alebo minimalizujte vytváranie odpadu. Odpad z obalov by sa 
mal recyklovať.

Tento materiál a jeho obal uložte na bezpečnom mieste.  Pri manipulácii s vyprázdnenými 
nádobami, ktoré neboli vyčistené alebo vypláchnuté, treba postupovať opatrne.  Prázdne 
kovové aj plastové obaly môžu zachytiť zvyšky produktu.  Zabráňte rozptýleniu a odtečeniu 
uniknutého materiálu do pôdy, vodných tokov, odtokov a kanalizácie.

ODDIEL 14: Informácie o doprave

 Pravidlá Medzinárodnej Dopravy

Tento materiál nie je regulovaný pre prevoz podľa noriem ADR/RID, ADN, IMDG, ICAO/IATA.

ODDIEL 15: Regulačné informácie

15.1 Nariadenia/právne predpisy špecifické pre látku alebo zmes v oblasti bezpečnosti, zdravia a životného prostredia

NARIADENIE (ES) Č. 1907/2006 EURÔPSKEHO PARLAMENTU A RADY zo dňa 18.decembra 2006 vo veci registrácie,
hodnotenia, poskytovania povolení a používaných obmedzení ohľadom chemikálií (REACH) a zriadenia Európskej Agentúry 
Chemikálií

Nariadenie Európskeho Parlamentu a Rady (ES) č. 1272/2008 zo dňa 16.decembra 2008 vo veci klasifikácie, označenia a balenia látok 
a zmesí, ktoré mení a ruší direktívy 67/548/EWG a 1999/45/WE a mení nariadenie (ES) č. 1907/2006

Európska zmluva ohľadom medzinárodnej cestnej prepravy nebezpečného tovaru (ADR)

Pravidla medzinárodnej železničnej prepravy nebezpečného tovaru (RID) tvoriace prílohu C konvencie o medzinárodnej železničnej 
preprave (COTIF)

Medzinárodný námorný kódex nebezpečných tovarov. (IMDG CODE)

10/12



 Iné EÚ Pravidlá

Európsky zoznam chemikálií :

Príloha XIV – zoznam látok podliehajúcich autorizácii

Predpisy týkajúce sa prepravy nebezpečných materiálov v medzinárodnej leteckej preprave (IATA DGR)

Nariadenie Ministra Práce a Sociálnej Politiky zo dňa 06.júna 2014 vo veci najvyšších prípustných koncentrácií a intenzít zdraviu 
závadných faktorov v pracovnom prostredí (Č. 2014, pol 817 Sb.).

 Smernica Seveso

Tento výrobok nie je kontrolovaný podľa smernice Seveso.

15.2 Hodnotenie chemickej 
bezpečnosti

Nie je použiteľné.:

Nie je použiteľné.Príloha XVII – obmedzenia 
výroby, uvádzania na trh 
a používania určitých 
nebezpečných látok, zmesí 
a výrobkov

:

 Látky vzbudzujúce veľké obavy

Žiadna zo zložiek nie je na zozname (nebezpečných látok).

 Príloha XIV

Žiadna zo zložiek nie je na zozname (nebezpečných látok).

Zákon zo dňa 14 decembra 2012 o odpadoch (Zbierka zákonov z roku 2013, č.0, poz. č. 21)

Zákon zo dňa 13 júna 2013 o obalovom hospodárstve a  likvidácii obalov (Zbierka zákonov z roku 2013, č. 0, poz. č. 888)

Zákon o chemických látkach a ich zmesiach z 25 februára 2011 r. (Zbierka zákonov č. tlače 63, poz. č. 322)

Vyhláška ministerstva práce a sociálnej politiky z 26 septembra 1997 r. o všeobecných predpisoch bezpečnosti a ochrany zdravia pri 
práci. (Zbierka zákonov z roku 2003 č. 169, poz. 1650 v znení neskorších predpisov)

ODDIEL 16: Iné informácie

Skratky a akronymy : ADN = Európske opatrenia o medzinárodnej vnútrozemskej vodnej preprave nebezpečných 
vecí
ADR = Európska dohoda o medzinárodnej cestnej preprave nebezpečných vecí
ATE = Odhad akútnej toxicity 
BCF = Biokoncentračný faktor 
CAS = Služba chemických konspektov 
CLP = klasifikácia, označenie a balenie nariadenie (ES) 1272/2008 
CMR = Karcinogénny, mutagénny, alebo toxický pre reprodukciu 
CSA = Hodnotenie chemickej bezpečnosti 
CSR = Správa o chemickej bezpečnosti 
DNEL = Odvodená hladina, pri ktorej nedochádza k žiadnemu účinku 
EK číslo = Číslo EINECS, alebo ELINCS 
EC50 = Stredná účinná koncentrácia 
ES = Scenáre expozície 
EUH vyhlásenie = CLP-špecifické vyhlásenie o nebezpečenstve 
EWC = Európsky katalóg odpadov 
GHS = Globálny harmonizovaný systém klasifikácie a označovania 
H vyhlásenie = CLP / GHS vyhlásenie o nebezpečenstve 
IATA = Medzinárodná asociácia leteckej prepravy 
IC50 = Stredná inhibičná koncentrácia 
IMDG = Medzinárodný námorný zákon o nebezpečných veciach 
LC50 = Stredná letálna koncentrácia 
LD50 = Stredná letálna dávka 
LogPow = logaritmus koeficientu pomeru oktanol / voda 
MARPOL= Medzinárodný dohovor na prevenciu znečistenia z lodí, 1973, modifikovaný 
protokolom z roku 1978. ("Marpol" = námorné znečistenie)
OECD = Organizácia pre hospodársku spoluprácu a rozvoj 
PBT = Perzistentný, bioakumulovateľný a toxický 

Pokyny na používanie : Zabezpečte zaškolenie obsluhy, aby sa minimalizovala expozícia.

Zmeny v karte bezpečnostných 
údajov

:
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Pokiaľ je nám známe, táto informácia je presná. Avšak žiadny z vyššie spomenutých dodávateľov alebo ich pobočky 
nepreberajú zodpovednosť za presnosť alebo úplnosť tejto informácie.
Konečné určenie vhodnosti materiálu je celkom na rozhodnutí užívateľa. Všetky materiálu predstavujú neznáme riziká a 
treba ich používať s opatrnosťou. Aj keď niektoré riziká sú tu popísané, nemôžeme zaručiť, že sú to jediné, ktoré existujú.

 Oznámenie pre čitateľa

Úplný text skrátených H-viet :

PNEC = Predpokladaná koncentrácia, pri ktorej nedochádza k žiadnemu účinku 
REACH = Registrácia, hodnotenie a autorizácia chemikálií nariadenie (ES) 1907/2006 
RID = Poriadok pre medzinárodnú železničnú prepravu nebezpečného tovaru 
RRN = Registračné číslo REACH
STOT = Toxicita pre špecifický cieľový orgán 
SVHC = Látky vzbudzujúce veľmi veľké obavy 
VOC = Prchavé organické látky 
vPvB = Veľmi perzistentný a veľmi akumulovateľný

 Postup použitý na odvodenie klasifikácie podľa nariadenia (ES) č. 1272/2008 [CLP/GHS]

Klasifikácia Odôvodnenie

Eye Irrit. 2, H319 Odborný posudok

Úplný text klasifikácií [CLP/
GHS]

:

H301 Toxický po požití.
H311 Toxický pri kontakte s pokožkou.
H314 Spôsobuje vážne poleptanie kože a poškodenie očí.
H315 Dráždi kožu.
H317 Môže vyvolať alergickú kožnú reakciu.
H318 Spôsobuje vážne poškodenie očí.
H319 Spôsobuje vážne podráždenie očí.
H331 Toxický pri vdýchnutí.
H400 Veľmi toxický pre vodné organizmy.
H410 Veľmi toxický pre vodné organizmy, s dlhodobými účinkami.
H412 Škodlivý pre vodné organizmy, s dlhodobými účinkami.

Acute Tox. 3 AKÚTNA TOXICITA - Kategória 3
Aquatic Acute 1 KRÁTKODOBÁ (AKÚTNA) NEBEZPEČNOSŤ PRE 

VODNÉ PROSTREDIE - Kategória 1
Aquatic Chronic 1 DLHODOBÁ (CHRONICKÁ) NEBEZPEČNOSŤ PRE 

VODNÉ PROSTREDIE - Kategória 1
Aquatic Chronic 3 DLHODOBÁ (CHRONICKÁ) NEBEZPEČNOSŤ PRE 

VODNÉ PROSTREDIE - Kategória 3
Eye Dam. 1 VÁŽNE POŠKODENIE OČÍ/PODRÁŽDENIE OČÍ -

Kategória 1
Eye Irrit. 2 VÁŽNE POŠKODENIE OČÍ/PODRÁŽDENIE OČÍ -

Kategória 2
Skin Corr. 1B ŽIERAVOSŤ/DRÁŽDIVOSŤ PRE KOŽU - Kategória 1B
Skin Irrit. 2 ŽIERAVOSŤ/DRÁŽDIVOSŤ PRE KOŽU - Kategória 2
Skin Sens. 1 KOŽNÁ SENZIBILIZÁCIA - Kategória 1
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